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  Korte inhoud


  


  


  


  De Kincaids


  


  Met de dood van Reginald Kincaid wordt zijn geheime leven onthuld – en geheime erfgenamen…


  


  Deel 2


  Geheime liefde


  RACHEL BAILEY


  


  De rijke weduwnaar Matthew Kincaid kan alles kopen wat zijn hart begeert, maar niet de gezondheid van zijn zoontje, Flynn. De enige die hem kan helpen is Susannah Parrish, Flynns biologische moeder. Susannah aarzelt geen moment en komt meteen naar Charleston, waar ze zo lang bij Matthew kan logeren. Ze valt als een blok voor hem, en zijn zoontje sluit ze in haar hart. Niets lijkt hun geluk in de weg te staan, maar Matthew heeft iets geheim gehouden.


  


  Zijn familie mag niet weten dat zij de moeder is van zijn zoon…


  Around Charleston


  


  


  


  Matthew Kincaid ten einde raad!


  


  Hij is rijk en aantrekkelijk. Hij kan alles kopen wat hij wil en aan iedere vinger kan hij wel tien vrouwen krijgen, maar hoe gaat weduwnaar Matthew Kincaid zich hieruit redden? We hebben natuurlijk allemaal al eens zijn schattige zoontje gezien – nog maar drie en al even charmant en onweerstaanbaar als zijn vader. Maar het jongetje is heel ernstig ziek, zo ziek dat alleen een beenmergtransplantatie hem nog kan redden… Wie o wie kan hem helpen? Zijn vader? Zijn moeder is er niet meer, dus…


  


  Ondertussen zit onze Matt overigens niet stil, want we zagen een uiterst aantrekkelijke verschijning bij hem naar binnen gaan. Hoe zit dat? Zou zij iets te maken hebben met die arme Flynn? Hoewel, we weten natuurlijk het fijne niet van beenmerg, maar dat kan toch alleen maar van familie komen? Dan kan zij er dus niets mee te maken hebben. Tenzij…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Met zijn mobiele telefoon in zijn vuist geklemd, keek Matthew Kincaid door het ruitje in de deur van de ziekenhuiskamer naar zijn zoontje.


  De driejarige Flynn zat geleund tegen de kussens. Zijn slordige donkere haar omlijstte zijn gezichtje. Twee tantes van hem, Matts zussen Lily en Laurel, zaten ieder aan een kant van zijn bed met hem te praten en te spelen. Vanaf het moment dat Matts vrouw een jaar geleden was overleden, had zijn familie hem en Flynn alle zorg en steun geboden die ze nodig hadden. Deze keer zou dat echter niet toereikend zijn.


  Alle rijkdom die de Kincaids in drie generaties hadden vergaard met vrachtvervoer, betekende weinig tot niets in de situatie waarin zijn zoontje zich bevond.


  Hoewel Flynn erg bleek zag en er donkere kringen onder zijn ogen zaten, zou een toevallige voorbijganger waarschijnlijk niet vermoeden hoe slecht het met zijn gezondheid was gesteld. Zijn tantes hadden zich eerst grondig moeten ontsmetten voordat ze de geïsoleerde kamer in mochten, om te voorkomen dat zijn zwakke immuunsysteem zou worden belaagd door bacteriën.


  Kijkend naar zijn zoon, die een handspelletje onder de knie probeerde te krijgen dat Lily hem leerde, vocht Matt tegen de emoties die zijn keel dreigden dicht te knijpen. Zojuist had hij een gesprek gehad met de behandelende artsen die hem een paar kille feiten hadden verteld: Flynn vocht nog altijd tegen de aplastische anemie. Als zijn bloedwaarden niet verbeterden door de tot nu toe gevolgde behandelingen, moest er tot drastischere middelen worden overgegaan. Inclusief een beenmergtransplantatie.


  Hij voelde zich weer ijskoud worden, precies zoals toen hij de vreselijke woorden voor het eerst hoorde. Flynn was nog zo jong, te jong om zo’n behandeling aan te kunnen. Vooropgesteld dat ze een geschikte donor konden vinden… De ideale donor zou een broertje of een zusje zijn, maar die had Flynn niet. De op een na beste mogelijkheid was een ouder, maar omdat Matt allergisch was voor penicilline viel hij in de categorie laatste toevlucht. De artsen wilden het risico om de potentieel levensbedreigende allergie op een driejarige over te brengen niet nemen. Antibiotica waren Flynns enige hoop als hij een infectie opliep.


  Verstandelijk begreep Matt wel waarom de artsen die gok niet wilden wagen, want ze hadden gedetailleerd verteld over gevallen waarbij allergieën werden overgebracht bij een beenmergtransplantatie. Daardoor voelde hij zich echter niet beter. Hij wilde iets kunnen doen, wat dan ook, om zijn kleine jongen te helpen.


  Hij balde zijn hand tot een vuist en drukte die tegen zijn borstbeen in een vergeefse poging om de pijn te verlichten. Op het moment dat zijn zoon hem het hardst nodig had, liet hij hem in de steek, en die wetenschap was bijna onverdraaglijk.


  Zijn broers en zusters zouden erop staan om getest te worden, wist hij, en hij zou hun aanbod in dank aanvaarden, maar de dokters waren er vrij pessimistisch over dat een van hen geschikt zou zijn.


  Dus bleef er maar een mogelijkheid over. Er was slechts één persoon die ook een rechtstreekse link had met Flynn: zijn biologische moeder.


  Hij klemde zijn vuist nog steviger om zijn mobiele telefoon, keek nog een keer naar zijn zoontje die met zijn tantes speelde en liep vervolgens de gang door, op zoek naar een beetje privacy.


  


  Kijkend op haar horloge, stak Susannah haar hand uit naar de vellen papier die uit haar printer rolden. Ze had nog twaalf minuten voordat de vergadering met de bankdirecteuren en de andere belanghebbenden begon. Omdat de vergadering in een kantoor even verderop in de gang werd gehouden, redde ze dat gemakkelijk. De hele week had ze tot diep in de nacht gewerkt aan het nieuwe pr-plan voor de naamsverandering van de bank, en ze was er stilletjes van overtuigd dat ze het geweldig zouden vinden. Van naam veranderen was een grote stap voor de bank, en dit was het grootste project waar Susannah en haar team mee bezig waren geweest. Ze hadden strategieën ontworpen die absoluut een schot in de roos zouden zijn.


  Haar mobieltje rinkelde en ze pakte het op, terwijl ze haar andere arm in de mouw van haar jasje stak.


  ‘Susannah Parrish,’ zei ze, haar bureau afspeurend om zich ervan te vergewissen dat ze alles bij zich had voor de presentatie.


  ‘Goedemorgen, Susannah.’ De onbekende mannenstem klonk gespannen. ‘Met Matt Kincaid.’


  Bij het horen van die naam verstarde ze en er ontstond een loodzware druk op haar borst. Matthew Kincaid. Echtgenoot van Grace Kincaid, de vrouw aan wie ze haar pasgeboren baby had gegeven. Herinneringen aan die dag, dat bijzondere moment in haar leven, drongen zich langs de muur die ze had opgetrokken om ze op afstand te houden. Herinneringen aan die paar korte uurtjes die ze met haar pasgeboren zoontje had gehad, zijn heerlijke warme en zachte lijfje tegen zich aan gedrukt. Een flintertje tijd voordat ze hem voor altijd aan zijn nieuwe ouders had overgedragen, waarmee ze hun een kindje had geschonken en haar eigen moeder had gered van de financiële ondergang.


  Ineens schoten haar hersens in de hoogste versnelling.


  ‘Het kind,’ fluisterde ze, en haar hart kneep samen. ‘Er is iets met het kind.’


  Aan de andere kant klonk een beverige ademhaling. ‘Hij is ziek.’


  Ziek? Haar maag draaide om. Een paar maanden geleden was hij pas drie geworden. Ze liet de dossiermap op het bureau vallen en zakte op haar stoel.


  ‘Wat is er met hem?’ Ofschoon ze hoopte op iets eenvoudigs, zei haar verstand dat Matt Kincaid heus niet zou bellen als het om een verkoudheid ging.


  ‘Hij heeft een virus opgelopen,’ antwoordde Matt met onnatuurlijk schorre stem, ‘en daar is hij niet goed van genezen.’


  De kleine baby die ze in haar schoot had gedragen, was ernstig ziek! ‘Wat kan ik doen?’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou vragen. Er bestaat een kans dat hij een beenmergtransplantatie nodig heeft. De beste donor is een broertje of een zusje of een ouder, maar ik ben niet geschikt.’ Hij zweeg even en schraapte zijn keel. ‘Mijn broers en zussen willen graag helpen, maar –’


  ‘Hoe snel moet ik komen?’ onderbrak ze hem.


  ‘Dus je komt,’ zei hij, alsof hij het hardop wilde bevestigen. In die woorden was ook de enorme opluchting hoorbaar die hij voelde.


  ‘Natuurlijk kom ik. Hoe snel?’


  ‘De transplantatie staat nog niet vast. De artsen willen de testen doen en alles klaar hebben als het nodig is.’ Na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: ‘Maar ik zou het heel fijn vinden als je zo snel mogelijk komt.’


  Met wild bonzend hart keek ze haar kantoor rond, waarna ze weer op haar horloge keek. Ze had nog recht op vrije dagen, en haar assistent was van alles op de hoogte en bekwaam genoeg om haar te vervangen. Vrij nemen zonder het van te voren aan te vragen, kostte haar misschien een paar promotiepunten, maar als dat dierbare jongetje haar nodig had, dan moest dat maar. Ze kon die presentatie doen, vervolgens alles aan haar assistent overdragen en vanmiddag nog op het vliegtuig stappen.


  Ze trok de onderste la van haar bureau open en haalde er een verlofaanvraagformulier uit. ‘Woon je nog in Charleston?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Jij niet?’


  ‘Ik woon nu in Georgia. Ik vraag nu meteen verlof aan en stap vanmiddag op het vliegtuig.’


  ‘We kunnen ook regelen dat je je in Georgia kunt laten testen,’ zei hij langzaam en met tegenzin. ‘Maar ik heb liever dat je hier bent voor het geval er zich een crisis voordoet,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Dat wil ik ook.’ Bovendien zou ze zich toch nergens op kunnen concentreren. ‘Welk ziekenhuis?’


  ‘St. Andrew’s. Stuur me je vluchtgegevens, dan haal ik je op van het vliegveld.’


  Met de verlofaanvraag in haar hand stond ze op en liep door de gang naar het kantoor van haar baas om het in te leveren voor de presentatie. ‘Ik zorg ervoor dat ik er vandaag ben.’


  ‘Tot straks dan. En, Susannah,’ zei hij met een stem die laag klonk van emotie, ‘dank je wel.’


  ‘Geen dank,’ zei ze, terwijl ze op de deur van haar baas klopte en de verbinding verbrak.


  


  Een paar uur later liep ze met haar trolley door de aankomsthal en zag Matthew Kincaid. Met zijn een meter negentig, zijn dikke donkere haar en breedgeschouderde lichaam in een marineblauw pak, kon ze hem niet missen. Ze herinnerde zich hem nog goed van een ontmoeting die ze met hem en Grace had gehad voordat ze hun handtekening onder het contract voor het draagmoederschap hadden gezet, en net als toen benam hij haar de adem.


  Ze zette die reactie echter snel van zich af, want ze was hier alleen voor zijn zoontje.


  Matthew zag haar naderen en begroette haar met een kort hoofdknikje, voordat hij haar koffer van haar overnam. ‘Hartelijk bedankt dat je zo snel bent gekomen.’


  ‘Ik ben blij dat ik het kan doen,’ zei ze welgemeend.


  Zwijgend liepen ze naar zijn auto. Ze had te veel vragen om te weten met welke ze moest beginnen en Matthew leek in zijn eigen wereld te verkeren. Tijdens de zwangerschap had ze veel meer contact gehad met zijn vrouw. Omdat Grace zo opgetogen was over de baby, was het gemakkelijk om met haar te praten. Misschien kon ze haar vragen maar beter bewaren voor Grace.


  Ze keek naar de strakblauwe lucht. Het was bijna drie jaar geleden dat ze hier was vertrokken. Ze had ervoor gekozen om in Georgia te gaan wonen, maar Charleston was thuis. Daar was ze geboren en getogen.


  Toen ze in de auto zaten en de veiligheidsgordels hadden vastgemaakt, vroeg ze: ‘Is Grace nu bij hem?’


  Er leek een heftige rilling door hem heen te gaan. Ze zag zijn borst rijzen en dalen, terwijl hij vanachter zijn zonnebril strak naar de andere geparkeerde auto’s keek. ‘Mijn moeder is bij hem,’ zei hij, zonder zich naar haar toe te keren. ‘Vanmorgen waren twee van mijn zussen bij hem, maar mijn moeder heeft ze rond lunchtijd afgelost.’ In zijn kaak bewoog een spiertje. Hij was zo gespannen, dat ze vreesde dat hij in stukken zou barsten. ‘Grace is een jaar geleden overleden,’ voegde hij eraan toe.


  Onwillekeurig sloeg ze haar hand voor haar mond om het schrikgeluid te smoren dat anders was ontsnapt. ‘Waaraan?’ vroeg ze tussen haar vingers door, waar ze meteen spijt van had. Waaraan was niet belangrijk als een man zijn vrouw was verloren, en een jongetje zijn moeder.


  ‘Een vliegtuigongeluk.’ Nog altijd keek hij haar niet aan en hij maakte ook geen aanstalten om de auto te starten.


  ‘O, Matthew, wat spijt me dat vreselijk.’ Ze had hen altijd als het ideale paar gezien, een man en een vrouw met de hele wereld aan hun voeten.


  ‘Het hoeft jou niet te spijten. Jij kunt er niets aan doen.’ Zijn woorden klonken beladen, alsof hij iemand anders de schuld gaf voor de dood van zijn vrouw.


  De vraag brandde op haar lippen, maar ze had niet het recht om dieper door te gaan op een onderwerp dat ongetwijfeld helse pijn veroorzaakte.


  In gedachten deed ze een stapje terug, en ze bracht het gesprek op het urgentste onderwerp. ‘Vertel me eens wat er precies aan de hand is met Flynn.’


  Rusteloos tikte hij met zijn vingers op het stuur. ‘Hij is geïnfecteerd met het parvovirus.’


  ‘Ik dacht…’ Omdat ze zich een beetje dom voelde, zweeg ze.


  Hij hield zijn hoofd schuin en keek haar aan. ‘Dacht je dat het een hondenvirus was?’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Dat dacht ik ook. Blijkbaar zijn er heel veel verschillende soorten, en Flynn heeft een andere stam opgelopen. Bij kinderen kan dat het dikke-wang-syndroom veroorzaken. En zo ziet het er ook uit, een dikke wang alsof iemand het arme kind heeft geslagen. Behalve dat leek hij een licht griepje te hebben. Niets bijzonders.’


  ‘Maar…’ begon ze, en vervolgens zweeg ze.


  Met zijn duim wreef hij over de diepe rimpels in zijn voorhoofd. ‘Het ging maar niet echt over. Hij was hangerig en moe en gewoon niet zichzelf. Toen ben ik met hem naar de dokter gegaan en zijn er onderzoeken gedaan waaruit bleek dat het aantal witte bloedcellen laag was. Niet kritiek, maar bij de volgende telling was het nog lager. Het aantal bleef maar dalen. De doktoren zeiden dat ze verwachtten dat het een tijdelijk probleem was. Dat zijn beenmerg wel weer zou gaan produceren.’ Hij maakte een grimas. ‘Dat is dus niet gebeurd.’


  ‘Hebben ze al andere behandelingen geprobeerd?’ vroeg ze, hoewel ze wist dat dat het geval moest zijn als ze zo’n drastische ingreep overwogen.


  Matthew knikte kort. ‘Tot nu toe hebben die niet veel gedaan. De artsen stelden voor om in de familie naar een geschikte donor te zoeken. Een broertje of zusje met dezelfde ouders geven de grootste kans op geschiktheid. Daarna volgen de ouders. Daarna wordt de kans op geschiktheid steeds kleiner.’


  ‘Dus verschijn ik op het toneel.’


  ‘Dus verschijn jij op het toneel,’ bevestigde hij. Hij schoof zijn zonnebril in zijn haar en keerde zich naar haar toe. ‘Een broertje of een zusje heeft hij niet en door mijn penicillineallergie willen ze mij voorlopig niet als eventuele donor in overweging nemen.’ De laatste woorden sprak hij bijna tandenknarsend uit.


  ‘Hier is zijn biologische moeder bij nodig,’ zei ze, waarna ze op haar lip beet. Na de dag waarop ze hem had gebaard en allerlei formulieren had moeten invullen, had ze die term niet meer voor zichzelf gebruikt. Het had goed gevoeld om hem aan zo’n liefhebbend stel te geven, en ze had hem als het kind van Matthew en Grace beschouwd. Nu dus nog alleen van Matthew.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en ontspande ze weer. ‘Achteraf gezien boffen we dat we jouw eitjes hebben gebruikt. Als Grace wel zwanger had kunnen worden, zouden de mogelijkheden nu heel erg beperkt zijn.’


  Susannah slikte. Voor Grace was het al vreselijk geweest om te weten dat ze nooit een kind kon dragen, maar toen ze te horen kreeg dat ook haar eigen eitjes niet bruikbaar waren, was ze helemaal kapot geweest. Grace was naar haar toe gekomen en had haar meer geld geboden om haar eitjes af te staan. Het was echter niet het geld waarvoor ze was gezwicht. Omdat Susannah op jonge leeftijd zelf een kindje had verloren, wist ze wat het betekende om leven te schenken.


  Matthew schraapte zijn keel. ‘Dan is er nog iets.’


  De toon van zijn stem voorspelde weinig goeds. ‘Is er nog iets mis?’


  ‘Niet met Flynn. Mijn familie en de ouders van Grace weten niet beter dat, hoewel we een draagmoeder nodig hadden, Grace zelf…’ De spieren in zijn kaak en keel verstrakten. ‘Grace wilde dat men geloofde dat Flynn helemaal haar eigen kind was.’


  Het verbaasde haar niet dat ze het zo hadden aangepakt, want ze had gezien hoe hevig Grace ernaar verlangde om moeder te zijn. ‘Dat is goed, ik begrijp het.’


  Vanonder zijn gefronste donkere wenkbrauwen keek hij haar met een oprechte blik in zijn groene ogen aan. ‘Het was niet onze bedoeling om jou onrecht aan te doen.’


  ‘Zo vat ik het ook niet op.’ Ze wist een geruststellende glimlach op te brengen. ‘Ik maak geen deel uit van zijn leven, en Grace wilde hem heel erg graag.’


  ‘Zeker weten,’ zei hij.


  Het waren twee simpele woorden vol pijn en verdriet. Haar hart deed pijn bij het zien van zoveel leed. Aandachtig keek ze naar de man die het kind opvoedde dat zij had gebaard. Zijn brede schouders waren zo strak en recht, dat het leek alsof ze uit marmer waren gehouwen. Hoe zwaar was de last die op die schouders lag?


  ‘Echt, Matthew, ik vind het niet erg. Ik heb hem met liefde aan jullie overgedragen. Je hoeft aan mij geen verantwoording af te leggen voor de beslissingen die jullie hebben genomen.’


  ‘Dat vind ik heel fijn. Want ik moet je nog iets vragen.’ Hij haalde diep adem en hield zijn adem even in. ‘Als je mijn familie tegenkomt, zul je merken dat ze nogal… eigenaardig kunnen doen. Beschermend. Als ze vragen gaan stellen, moeten we iets hebben wat jouw relatie tot Flynn verklaart.’ Hij keerde zich naar haar toe, zijn gezicht ondoorgrondelijk. ‘Maar ik wil dat je Grace’ geheim bewaart.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ zei ze met een geruststellend glimlachje.


  De spanning in zijn schouders nam een beetje af en een van zijn mondhoeken ging omhoog in een vreugdeloze versie van een dankbare glimlach. Vervolgens schoof hij de zonnebril weer voor zijn ogen en draaide de sleutel in het contactslot om. Terwijl de motor tot leven kwam, bloedde haar hart vanwege al het verdriet dat ze in zijn ogen had gezien. Ze dwong zichzelf om naar buiten te kijken. Ze was hier om het jongetje te helpen, niet de vader. Hoe graag ze de trekken van verdriet om zijn ogen ook wilde wegvagen, dat was niet aan haar. De situatie was zo al ingewikkeld genoeg.


  


  Buiten werd het al donker toen Susannah door de verlichte ziekenhuisgang naar Flynns kamer liep. Matthew had tegen haar gezegd dat ze hem daar kon vinden na afloop van haar onderzoeken. Door het ruitje in de deur bleef ze even naar hen staan kijken. Matthews gezicht was zachter nu hij bij zijn zoon was, en hij glimlachte ontspannen. De zachtere versie van Matthew Kincaid was net zo aantrekkelijk, misschien zelfs nog aantrekkelijker. Haar hart begon sneller te kloppen, en ze kon haar ogen niet van hem afhouden.


  Het jongetje zat met zijn rug naar haar toe, dus zag ze alleen een dikke bos bruin haar en schattige armpjes die hij uitstak naar de duimen van zijn vader. Kennelijk deden ze een spelletje. Ineens keek Matthew op en zag haar staan. Meteen leek de spanning weer in zijn lichaam te schieten en zelfs de manier waarop hij tegen Flynn lachte, leek star. Hij zei iets tegen zijn zoontje, waarna hij naar de kamer ernaast wees. Ze keek opzij, zag een tussendeur naar Flynns kamer en liep ernaartoe. In de voorkamer waren een wastafel, planken met keurig opgevouwen schorten en dozen met mondkapjes en andere spullen.


  De deur ging open, en Matthew verscheen. ‘Hij is in semi-isolatie,’ zei hij, haar onuitgesproken vraag beantwoordend. ‘Voor je naar binnen gaat, moet je je handen tot aan je ellebogen wassen en een schort aantrekken.’ Bij het zien van haar bezorgde gezicht, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik ben al blij dat hij niet in het stadium is dat we een mondkapje voor moeten, zoals bij het meisje in de kamer aan de andere kant.’


  Door het ruitje keek ze naar Flynn, die opgerold in zijn bed tegen een teddybeer lag te praten. ‘Hij ziet er veel te klein en te kwetsbaar uit om hier te zijn.’


  Matthew zei niets, maar vanuit haar ooghoek zag ze dat zijn gezicht vertrok. Het moest ondraaglijk frustrerend voor hem zijn om niets te kunnen doen aan de nood waarin zijn zoontje verkeerde. Met haar vinger streek ze over de plakstrip en de dot watten aan de binnenkant van haar elleboog waar ze bloed van haar hadden afgenomen, en ze wenste vurig dat ze kon helpen als er tot transplantatie moest worden overgegaan.


  ‘Ze zijn nu aan het uitzoeken of ik geschikt ben,’ zei ze, nog altijd naar het jongetje kijkend. ‘De vrouw die het bloedmonster heeft afgenomen, zei dat ze er een spoedgeval van zouden maken en dat ze ons de uitslag zo snel mogelijk meedelen.’


  Ze voelde dat Matthew knikte, waarna ze een paar eindeloos lange minuten naast elkaar naar het driejarige knulletje, dat in zijn korte leventje al veel te veel had meegemaakt, bleven kijken.


  ‘Zal ik je aan hem voorstellen?’ vroeg Matthew ten slotte, met schorre stem.


  Met een diepe zucht ontsnapte de lucht uit haar longen. Ook al was ze hier gekomen om Flynn te helpen, toch had ze zichzelf geen moment toegestaan om erop te hopen dat ze aan hem voorgesteld zou worden. Nu haar die mogelijkheid werd geboden, besefte ze dat het geen goed idee was, al was het wel heel verleidelijk. ‘Dat maakt alles alleen maar verwarrend voor hem.’


  ‘We kunnen het eenvoudig houden. We vertellen hem dat je een vriendin van mij bent en dat je hem graag gedag wilt zeggen.’


  Een vonk van blijdschap danste door haar borst. Mocht ze kennismaken met dit jongetje? Uit eigen vrije wil had ze hem overgedragen aan zijn nieuwe ouders, zonder te verwachten dat ze hem ooit nog zou zien. Van haar eigen jeugd had ze geleerd dat het voor kinderen beter was om duidelijk te weten bij wie ze hoorden.


  Hij was nu echter binnen handbereik, iets waarover ze nooit had durven dromen. Als ze het allemaal simpel en duidelijk konden houden…


  De vonk in haar borst werd een vlam. Mocht ze het doen?


  Zoekend naar een teken keek ze even naar Matthews gezicht, en hij leek alleszins bereid om haar voor te stellen. Om haar iets te geven wat ze haar hele leven kon koesteren. Een klein beetje tijd met het jongetje dat ze negen maanden in haar buik had gedragen.


  Ze beet op haar onderlip om de glimlach te onderdrukken die zich langzaam over haar gezicht begon te verspreiden.


  ‘Dank je. Dat wil ik heel erg graag.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Behoedzaam liep Susannah achter Matthew aan naar de kamer met trossen glimmende ballonnen. Flynn zag er klein uit in zijn pyjamaatje met teddybeertjes in het ziekenhuisbed. In de rug van zijn verbonden handje stak een infuusnaald die op het moment gelukkig nergens op was aangesloten.


  Flynn hief zijn bleke gezichtje op en stak blij zijn armpjes uit. ‘Papa!’


  Teder tilde Matthew hem in zijn armen, en hij kuste zijn zoontje op zijn wang. ‘Ik zei toch dat ik niet lang weg zou blijven,’ zei hij met zoveel liefde, dat Susannahs hart samenkneep.


  Flynns ogen gleden naar haar, en ze hield haar adem in. Hij had dezelfde ogen als Matthew en net zo’n volle onderlip, maar in Flynns kinnetje zat een kuiltje. Precies zo een als haar eigen vader in zijn kin had. En zijzelf… Hoewel de vloer onder haar voeten golfde, kon ze haar ogen niet van Flynn afwenden. Als een mokerslag drong de werkelijkheid tot haar door: dit jongetje was voor de helft afkomstig van háár.


  Met zijn ernstige blauwe ogen keek hij haar aan. ‘Wie is dat?’ vroeg hij op luide fluistertoon aan zijn vader.


  Meteen had hij haar hart gestolen. Heftig knipperend vocht ze tegen de tranen.


  ‘Dat is een vriendin van me.’ Matthew draaide zich om, zodat Flynn haar recht aankeek. ‘Ze heet Susannah.’


  ‘Hallo, Susann…’ Fronsend probeerde hij haar naam uit te spreken ‘Susann…’


  ‘Misschien kunnen we iets makkelijkers proberen?’ vroeg Matthew, een donkere wenkbrauw optrekkend.


  Die beweging maakte zijn gezicht nog aantrekkelijker. Haar mond werd droog. Vastbesloten om zich niet van de wijs te laten brengen door de aantrekkingskracht van zijn vader richtte ze haar ogen weer op Flynn. Maar ook deze mannelijke Kincaid was onweerstaanbaar, merkte ze.


  Om te voorkomen dat ze zijn gezichtje zou aanraken, verstrengelde ze haar vingers met elkaar voor haar buik. ‘Toen ik klein was, noemde mijn papa me Suzi,’ zei ze met een lieve glimlach.


  ‘Sudi,’ zei Flynn.


  Onwillekeurig lachte ze stralend toen ze het kind, dat zij had helpen maken, haar naam hoorde zeggen. Of iets wat er sterk op leek. ‘Uitstekend.’


  Matthew legde het knulletje weer op zijn bed, waarna hij zich dicht naar haar toe boog. ‘Vind je het erg om een paar minuutjes bij hem te blijven?’ vroeg hij zacht, waarbij zijn warme adem langs haar oor streek. ‘Ik moet even een niet zo gezellig telefoontje naar kantoor plegen. Flynn merkt spanning meteen op en dat is wel het laatste wat hij nu kan gebruiken.’


  De frisse geur van zijn aftershave zweefde om haar heen en dat leidde haar nogal af van wat hij zei. Ofschoon hij haar niet aanraakte, tintelde de huid bij haar oor alsof hij dat wel had gedaan.


  Ze slikte moeizaam. ‘Wij vermaken ons wel.’


  ‘Dank je.’ Hij kuste zijn zoontje op zijn bolletje en sprak weer op normale toon. ‘Ik moet oom RJ even bellen. Suzi blijft bij je, terwijl ik weg ben.’


  ‘Goed,’ zei Flynn, haar aankijkend met die grote ogen die waarschijnlijk veel te veel zagen.


  Bij de deur bleef Matthew even staan en hij lachte. Om zijn mond en ogen lag echter een gespannen trek. ‘Ik ben zo terug.’


  Nadat hij de kamer had verlaten, keek Susannah strak naar het jongetje dat voor de helft afkomstig was van haar en voor de helft van Matthew. Ze wilde hem vreselijk graag in haar armen nemen en knuffelen. In plaats daarvan zei ze: ‘Zo, Flynn, wat voor leuks kunnen we hier doen? Heb je boekjes?’


  ‘Een teddyberenboek,’ antwoordde hij op een toon alsof ze een ernstig gesprek voerden.


  ‘Dat komt goed uit, want ik ben dol op teddyberenboeken! Zal ik je eruit voorlezen?’


  Het ventje knipperde met zijn ogen, klom uit bed en pakte een groot boek met prachtig geschilderde teddyberen op de voorkant, dat hij op haar schoot legde. ‘Dit is een tante-Lily-boek,’ zei hij. Hij klom weer terug in bed en ging afwachtend tegen het hoofdbord zitten.


  Susannah zag op de omslag dat het boek was geïllustreerd door Lily Kincaid. Ze sloeg het boek open en las het verhaal voor, stiekem naar hem kijkend wanneer ze maar kon.


  Toen het verhaal uit was, trakteerde Flynn haar op een oogverblindende lach. ‘Dank je, Sudi.’


  Haar hart stond even stil, alsof het de schoonheid van die onschuldige glimlach niet aankon, maar ze kreeg zichzelf weer snel in de hand. Ze trok zijn warme lichaampje dichter tegen zich aan en drukte haar lippen op zijn voorhoofd.


  Flynn ontspande merkbaar in haar omarming, waardoor ze zichzelf toestond om de kus iets langer te laten duren. Haar ogen werden vochtig, maar ze kneep ze stijf dicht om de tranen tegen te houden. Levenslang kon nu eenmaal niet, maar ieder moment dat ze nu met hem had, zou ze koesteren.


  Om het Flynn niet moeilijk te maken, haalde ze ten slotte diep adem en liet hem los. Hij had niet geprobeerd om zich los te wurmen, en nu keek hij haar nieuwsgierig aan. Ze lachte naar hem en knipperde de tranen in haar ogen weg.


  ‘Wat wil je graag doen?’ vroeg ze, kijkend naar de stapels speelgoed en puzzels op de tafel. ‘Zal ik nog een boek voorlezen? Of zullen we een puzzel maken?’


  Nadenkend zoog Flynn zijn onderlipje naar binnen. Even later kromde hij zijn vingertje om haar uit te nodigen om zich naar hem toe te buigen. Toen ze met haar oor op de hoogte van zijn mond was, fluisterde hij: ‘Wil je een liedje voor me zingen?’


  Een geoefende zangstem had ze niet, maar waarschijnlijk maakte dat een driejarige niet veel uit. ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Twinkle, twinkle?’


  Langzaam, zonder het oogcontact te verbreken, schudde hij zijn hoofd. De uitdrukking op zijn gezichtje vertelde haar dat hij iets specifieks in gedachten had, dus wachtte ze.


  Weer gebaarde hij met zijn vingertje. ‘Ken je Elvis?’


  Een glimlach trok aan haar mondhoeken, maar hij keek zo ernstig, dat ze haar gezicht weer snel in de plooi trok. ‘Niet persoonlijk, maar zijn liedjes ken ik wel. Wil je dat ik een van die liedjes zing?’


  Met een hoopvolle blik in zijn ogen knikte hij.


  ‘Is er een liedje dat je heel graag wilt horen?’


  ‘Ik vind ze allemaal mooi,’ antwoordde hij, en ze vroeg zich af hoeveel Elvis-liedjes een driejarige kon kennen.


  ‘Goed dan.’ In gedachten ging ze het repertoire van Elvis af en ze besloot zich te wagen aan Love Me Tender; alom bekend en niet te moeilijk. Terwijl ze de eerste regels zong, verscheen er een brede grijns op Flynns gezichtje, en hij nestelde zich tegen haar zij.


  Na het eerste couplet stopte ze even. ‘Verder met dit liedje, of een andere?’


  ‘Deze,’ zei hij vol overtuiging. ‘Je zingt het goed.’


  Ze hield haar hoofd schuin. Haar zangstem was vast niet de beste die hij ooit had gehoord, dus wat bedoelde hij met ‘goed’? ‘Wie zingt het dan niet goed?’


  Behoedzaam keek hij naar de deur. Nadat hij zich ervan had verzekerd dat er niemand meeluisterde, fluisterde hij luid: ‘Tante Lily zingt het snel. En ze danst erbij.’


  Susannah moest haar lachen inhouden. Zo te horen was tante Lily een feestnummer. ‘Dus we willen geen dansversie?’


  Hij fronste alsof dat vanzelfsprekend was.


  ‘Goed, geen dansversie van Elvis. Is tante Lily de enige die het niet zingt zoals jij wilt?’


  ‘Papa zingt het treurig.’


  Onwillekeurig keek ze naar de deur waar ze Matthew voor het laatst had gezien, en haar hart kneep samen. Waarom maakte Elvis hem treurig? Was een van de liedjes van Elvis misschien hét liedje van Matthew en Grace geweest? Of zong hij altijd treurig?


  ‘Wil je verder zingen?’ vroeg Flynn, haar gedachten onderbrekend.


  ‘Natuurlijk, lieverd.’ Ze begon het tweede couplet te zingen, er zorgvuldig op lettend dat ze het niet te snel of te treurig deed, en haar hart zwol toen Flynn zich weer tegen haar zij nestelde.


  


  Terwijl Matthew door de ziekenhuisgang naar de sluiskamer liep, ving hij een glimp op van een tafereel waardoor hij zijn pas inhield en ten slotte stilstond. Susannah zat op het bed met Flynn tegen zich aan genesteld en ze zong voor hem. Ze hield haar hoofd gebogen, zodat ze allebei gedeeltelijk schuilgingen achter haar lange blonde haar. Hij kon niet horen wat ze zong, maar zijn zoontje kennende, had hij gevraagd om het Elvis-lied dat Grace altijd voor hem zong. Er gleed een koude rilling over zijn rug.


  Het feit dat ze voor hem zong, verraste hem niet, want Flynn was er heel goed in om mensen over te halen om voor hem te zingen. Wat hem wel verbaasde, was de houding waarin zijn zoon tegen haar aan leunde. Ontspannen. Tevreden. Vol vertrouwen.


  Na de dood van Grace had hij nieuwe mensen pas enige aanhankelijkheid getoond nadat hij hen goed had leren kennen. Wat had ze gezegd waarmee ze zo snel zijn vertrouwen had gewonnen?


  Aan de ene kant was hij blij dat Flynn zijn vermogen om iemand te vertrouwen weer terug had, maar aan de andere kant wilde hij Susannah bij zijn zoon vandaan sleuren voordat hij zich te veel aan haar hechtte. Nog eens iemand verliezen van wie hij was gaan houden, was wel het laatste wat het ventje kon gebruiken. De strakke band die al weken lang om zijn borst knelde, werd nu nog strakker aangetrokken. Misschien was het een vergissing geweest om haar in de kamer van zijn zoon toe te laten.


  Vertwijfeld haalde hij een hand door zijn haar en blies zuchtend zijn adem uit. Later moest hij maar gaan bedenken wat hij met de relatie tussen Susannah en zijn zoon moest. Op dit moment moest hij plannen maken. Hij stapte de sluiskamer binnen, waste zijn handen tot aan zijn ellebogen en trok een schoon schort aan. Op het moment dat hij even later de kamer van zijn zoon in liep, hoorde hij dat hij goed had gegokt met Elvis. Susannah zong Blue Suede Shoes. Haar kristalblauwe ogen glansden, haar stem klonk lieftallig en ze deed hem denken aan frisse witte lakens in het zonlicht. Het liefst wilde hij haar op zulke lakens leggen om te proeven van haar roomblanke huid.


  Een gekreun onderdrukkend, balde hij zijn vuisten en dwong zichzelf om die ongepaste gedachte uit zijn hoofd te zetten. Niet met déze vrouw. De vrouw die door zijn vrouw enorm was benijd, maar van wie ze heel begrijpelijk óók een enorme afkeer had gehad. Hij kon de nagedachtenis van zijn vrouw niet meer bezoedelen dan door Susannah Parrish te begeren.


  Bovendien had hij geen ruimte meer in zijn hoofd voor nog een probleem, want behalve dat Flynn in het ziekenhuis lag, was hij kortgeleden tot de ontdekking gekomen dat zijn overleden vader er nog een gezin op na had gehouden en dat de aandelen in het familiebedrijf waren verdeeld tussen zijn vaders wettige en zijn onwettige nazaten. Hij moest zijn hoofd bij die zaken houden.


  Susannah keek op en zag hem, maar ze zong zonder haperen door. Flynn had zijn ogen dicht en toen Matt dichterbij sloop, zag hij aan de diepe gelijkmatige ademhaling van zijn zoontje dat hij sliep. Met zijn hand tegen zijn schuin gehouden hoofd maakte hij Susannah duidelijk dat Flynn sliep, waarna hij naar de andere kant van de kamer gebaarde.


  Terwijl ze door zong, zachter weliswaar, pakte Matt zijn zoontje op, legde hem midden in het bed en trok de dekens over hem heen. Het knulletje was het kostbaarste in zijn leven en het verscheurde hem dat hij hem niet net als vroeger met een kus beter kon maken. De doktoren wilde hem zelfs geen donor laten zijn vanwege die verrekte allergie. Hij streek het haar uit het bleke gezichtje van zijn zoon, vermande zich en liep samen met Susannah naar de andere kant van de kamer.


  ‘Ik heb de dokter net gesproken,’ zei hij, zijn handen in zijn zakken stekend. ‘Morgenochtend verwachten ze de uitslag.’


  Ze sloeg haar lange wimpers neer en trok haar schouders op, alsof ze zich schrap zette voor dat moment. ‘Dan kom ik morgenvroeg hier. Mijn koffer staat nog in jouw auto. Breng me maar naar het dichtstbijzijnde hotel.’


  Matt haalde diep adem. De gastvrijheid die zijn moeder al haar kinderen had bijgebracht, stond niet toe dat hij Susannah in een hotel liet logeren. Tenslotte was ze helemaal hiernaartoe gereisd om zijn zoon te helpen. Zou ze het echter wel prettig vinden om te logeren in een huis met een man die ze nauwelijks kende? En kon hij een vrouw die hem opwond, wel bij zich thuis uitnodigen?


  De meest logische oplossing was om haar in het huis van zijn moeder onder te brengen. Zijn moeder had graag gasten. En Pamela, de huishoudster die altijd veel meer had betekend voor de familie, zou het fijn vinden om zich weer eens om iemand anders te kunnen bekommeren.


  Het kon echter niet. Zijn moeder – zijn hele familie – dacht dat Grace de biologische moeder van Flynn was. Hij kon hun niet vertellen waarom Susannah hier was, en dat onderzocht werd of ze een geschikte donor was voor de jongste Kincaid.


  Als ze familieleden tegenkwamen – wat onvermijdelijk was als ze geschikt was bevonden en langer bleef – zou hij een dekmantel moeten verzinnen. Iemand tegenkomen wanneer hij erbij was óf bij zijn moeder logeren, waren twee totaal verschillende situaties. Kon hij erop vertrouwen dat Susannah zich niet versprak? Veel wist hij niet over haar en hij had er geen idee van of ze goed kon liegen.


  Het was beter om haar maar niet op de proef te stellen. Dus bleef er maar één optie over.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Je kunt bij mij logeren.’


  ‘Nee, een hotel is prima,’ zei ze. ‘Echt.’


  ‘Onzin. Mijn moeder krijgt een rolberoerte als ik je in een onpersoonlijk hotel laat logeren, terwijl ik ruimte genoeg heb.’


  Er verscheen een frons tussen haar wenkbrauwen. ‘Ik –’


  Hij trok zijn schouders naar achteren. Hier werd niet over onderhandeld. ‘Ik wil geen nee horen. Over tien minuten komt mijn zus, Kara, hier om Flynn in de avond gezelschap te houden, dus dan vertrekken we.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Hebben jullie een rooster?’


  ‘Natuurlijk. Flynn is het enige kleinkind in de familie. Iedereen maakt zich zorgen en voelt zich betrokken.’ Het brak zijn hart dat hij niet aldoor in het ziekenhuis kon blijven, maar het familiebedrijf verkeerde in ernstige problemen. Vanuit zijn ooghoek zag hij zijn zus al in de sluiskamer, zoals altijd een beetje te vroeg. ‘Kara heeft een rooster gemaakt. Haar organisatietalent is uitmuntend. Daar is ze.’


  Zodra Kara de kamer binnen stapte, omhelsde hij haar stevig. ‘Dank je.’


  Ze stak een overvolle tas omhoog. ‘We gaan dolle pret maken. Ik heb kleideeg gemaakt en ik heb een pak viltstiften voor hem gekocht om mee te kleuren. Hopelijk pikt hij de mijne nu niet meer,’ zei ze grijnzend.


  Hij grijnsde terug. Op Kara kon hij altijd rekenen. ‘Je bent mijn lievelingszus, dat weet je.’


  Lachend en met rollende ogen keek ze Susannah aan. ‘Dat zegt hij tegen ons allemaal.’


  Glimlachend keek Susannah van Kara naar Matt. ‘Hoeveel zussen zijn er?’


  ‘Drie,’ antwoordde Kara. ‘We zijn in de meerderheid, want er zijn maar twee broers.’


  Zodra ze dat had gezegd, verstijfde ze zichtbaar, en Matt voelde dezelfde spanning in zijn spieren schieten. Na de dood van hun vader waren ze tot de ontdekking gekomen dat ze een halfbroer hadden van wiens bestaan ze niet op de hoogte waren geweest.


  De gedachte uit zijn hoofd bannend, legde hij zijn hand op Susannahs elleboog. ‘Kara, dit is Susannah, een oude vriendin van Grace.’


  Susannah vertrok geen spier, wat hij zeer op prijs stelde. Liever had hij samen met haar een verhaal verzonnen voordat ze iemand van zijn familie ontmoette, maar gelukkig bleek ze in staat om te improviseren.


  Kara stak haar hand uit. ‘Aangenaam kennis te maken, Susannah. Kom je Flynn bezoeken?’


  ‘Ja,’ zei Susannah, zonder een spoortje zenuwen. ‘Ik was in de stad en heb Matthew gebeld. Hij vertelde dat Flynn ziek was en ik wilde hem graag even zien.’


  In zijn borst voelde hij warme waardering en respect voor haar snelle en flexibele geest.


  ‘Dat zou Grace fijn hebben gevonden,’ merkte Kara op.


  ‘Matthew vertelde dat je een rooster hebt gemaakt, zodat er altijd iemand bij Flynn is,’ zei Susannah. ‘Ik ben zeker een paar dagen hier, misschien wel langer – afhankelijk van hoe het een en ander verloopt – en ik zou graag bijspringen als je nog iemand kunt gebruiken.’


  Matt voelde dat de knellende band om zijn borst strakker trok. Hoe meer tijd Susannah met Flynn doorbracht, des te meer zijn zoon zich aan haar zou gaan hechten. Dat werd een ramp wanneer ze weer vertrok.


  ‘Dat zou fantastisch zijn,’ zei zijn zus. ‘De nachten en de weekeinden zijn geen probleem, maar af en toe tijdens kantooruren zou heel fijn zijn als dat jou uitkomt. Onze moeder en Lily zijn de enigen die hun dagen gemakkelijk zelf in kunnen delen. Dus daar wringt het rooster zo nu en dan.’


  Matt wreef over zijn gespannen nekspieren. Hoe kon hij een aanbod afslaan waardoor zijn familie een beetje meer ruimte kreeg? Het was maar voor een paar dagen en als het uit de hand liep, dan zou hij met Flynn praten. Hij deed een stapje terug en liet de vrouwen alles regelen.


  ‘Ik kan morgen beginnen,’ zei Susannah.


  ‘Geweldig.’ Kara haalde een elektronische agenda uit haar tas. ‘Geef me even een nummer waarop ik je kan bereiken.’


  ‘Ik heb haar uitgenodigd om bij me te logeren,’ zei Matt snel, voordat Susannah over een hotel kon beginnen.


  Even flikkerde er een vragende blik in Kara’s ogen. ‘Uitstekend, dan hoor je van me. Maar nu is er een prachtig jongetje wakker aan het worden; ik ga hem maar gauw begroeten.’


  Twintig minuten later was Matt, nadat hij afscheid had genomen van zijn zoon, met Susannah in zijn auto op weg naar zijn huis.


  Hij rechtte zijn schouders, klaar om een moeilijk gesprek te beginnen. ‘Mijn excuses voor de leugen over onze vriendschap.’


  ‘Matthew,’ zei ze zacht, ‘dit is jouw familie, jouw leven. Van jou en van Flynn. Ik ben hier om te helpen. Doe gewoon wat je moet doen en ik pas me wel aan.’


  Zoveel onvoorwaardelijke steun was hij niet gewend. Grace was het vaak niet met hem eens geweest, en zijn familie was liefdevol, maar eigenwijs. Iedereen moest over van alles een duit in het zakje doen tijdens familielunches. Hij keek even opzij. ‘Dat stel ik zeer op prijs.’


  ‘Hoewel het wel prettig zou zijn om erover te praten, zodat we op dezelfde golflengte zitten,’ merkte ze op.


  ‘Dat ben ik met je eens,’ stemde hij in, terwijl hij soepel een bocht nam. ‘Ik had het tegen je moeten zeggen voordat Kara kwam, maar we hebben ons er goed uit gered.’


  ‘Ik ben dus een oude vriendin van Grace?’


  ‘Dat is niet helemaal gelogen.’ Hij voelde haar ogen op zich rusten, en nadat hij voor een stoplicht was gestopt, keerde hij zich naar haar toe. Haar ogen waren even blauw als een zomerse hemel, en net zo eindeloos. Dat was ook het eerste wat hem was opgevallen toen ze op het vliegveld naar hem toe kwam lopen. Een man kon zich in zulke ogen verliezen. Fronsend richtte hij zijn blik weer op het stoplicht. ‘Jij en Grace hebben een paar jaar geleden samen opgetrokken.’


  ‘Weten ze helemaal niets over Flynns draagmoeder?’


  ‘Mijn familie weet geen naam, dus ze zullen niet vermoeden dat jij het bent. Grace wilde de details tot een minimum beperken, omdat ze anders te veel werd herinnerd aan wat zij een tekortkoming vond.’ Wat hij er ook tegen in had gebracht, niets had haar van dat negatieve zelfbeeld af kunnen brengen. Voor Flynn was ze een geweldige moeder geweest. Genen hadden daar geen enkele rol in gespeeld.


  Het licht sprong op groen en hij drukte het gaspedaal in. ‘En als we ze vertellen dat je de draagmoeder bent, zonder erbij te vermelden dat je ook de biologische moeder bent, dan zullen ze zich afvragen waarom je hier bent. Want een normale draagmoeder kan in deze situatie geen uitkomst bieden.’


  ‘We houden het dus simpel?’


  Hij had er veel over nagedacht vanaf het moment dat hij wist dat hij haar moest gaan bellen. Het was het enige redelijke plan. ‘Het is onze beste optie.’


  ‘Stel dat ik een geschikte donor blijk te zijn en Flynn heeft de transplantatie nodig, wat dan? Wordt het dan niet moeilijker om het te verbergen?’


  ‘Die horde nemen we wel als het nodig is.’ Hij hoopte uit alle macht dat het niet nodig zou zijn. Hij slikte moeizaam en klemde zijn handen om het stuur. ‘Maar mijn familie – niemand – mag ooit weten dat Grace niet Flynns biologische moeder is.’


  Dat had hij Grace beloofd, en die belofte zou hij nooit verbreken. Eigenlijk was hij dubbel verplicht om zich aan die belofte te houden, omdat hij verantwoordelijk was voor haar dood. Tenslotte had hij erop aangedrongen dat ze die fatale vlucht nam. De enige manier waarop hij zijn schoolliefde nog kon eren, was door haar geheim te bewaren. Dat was hij haar verschuldigd, en nog zoveel meer.


  


  De autorit door Charleston riep een stortvloed aan herinneringen bij Susannah op uit de tijd dat ze er had gewoond. Ze zag de statige oude huizen waar de stad om bekendstond, de gezellige drukte in het centrum, de majestueuze bomen langs de trottoirs. Zoete nostalgie doorstroomde haar gedachten. Nadat ze drie jaar geleden naar Georgia was verhuisd, was ze hier zelden terug geweest. Ze had het gemist.


  Een paar straten voordat ze bij de zee kwamen, reed Matthew de oprit op van een groot stenen plattelandshuis met grote ramen op beide verdiepingen. Grote delen van de muren van de benedenverdieping waren begroeid met een wingerd.


  Matthew maakte de voordeur open, waarna hij een stap opzij deed om haar binnen te laten.


  Susannah haalde diep en beverig adem. Ze logeerde slechts bij Flynns vader, omdat ze dan in de buurt was als ze nodig was. Dat was praktisch en volkomen logisch.


  Waarom voelde het dan zo gevaarlijk?


  Een onbeheersbaar deel van haar reageerde alsof een aantrekkelijke man haar bij zich thuis uitnodigde omdat hij haar wel zag zitten. Wat natuurlijk belachelijk was.


  Hoe belachelijk besefte ze toen ze de drempel over stapte. Het eerste wat haar begroette, was een grote ingelijste foto van een gelukzalig glimlachende Grace met baby Flynn in haar armen. Terwijl Matt haar door het huis leidde, zag ze nog veel meer foto’s aan de wanden. Foto’s van Grace met Flynn, met Matthew, of van hen alle drie samen. Groot en klein, zelfgemaakte kiekjes en professionele portretfoto’s, lachende gezichten, dromerige gezichten.


  Dit was niet het huis van een man die ooit een andere vrouw mee naar huis zou nemen. Dit was het huis van een man die nog intens veel van zijn vrouw hield.


  Voor een deur bleef Matthew staan, maakte hem open en knipte het licht aan. Midden in de grote kamer stond een ledikant met kanten sierstroken en een sprei in zachtroze en lila.


  ‘Dit is de logeerkamer. De badkamer is daar,’ zei hij, wijzend naar een tussendeur. ‘Ik geef je even de tijd om je op te frissen, en als je daarmee klaar bent, dan zal ik in de keuken iets te eten voor ons zoeken.’


  Sinds de lunch in het vliegtuig had ze niets meer gegeten. Bij zijn woorden begon haar maag te knorren. ‘Als je wilt, kan ik wel iets maken,’ stelde ze voor.


  Zijn ogen schoten even naar haar maag en vervolgens weer naar haar gezicht. Om zijn mond lag een geamuseerd trekje. ‘Dat hoeft niet. Pamela, de huishoudster van mijn moeder, zorgt ervoor dat mijn vriezer is gevuld met door haar gekookte maaltijden.’


  ‘Wat lief van haar.’


  ‘Dat doet ze al sinds Grace is overleden. Volgens mij is ze bang dat ik het te druk heb om te koken.’


  ‘Is dat dan niet zo?’ vroeg ze.


  ‘Meestal wel,’ antwoordde hij met een glimlach. ‘Ik dank de hemel er vaak voor dat Pamela zo attent is.’


  ‘Als het erop uitdraait dat ik hier een paar dagen moet blijven,’ zei ze, ‘dan wil ik graag iets terugdoen. Dan kook ik.’


  ‘Susannah, ik vind dat je, met wat jij hebt aangeboden om voor Flynn te doen, meer dan genoeg terugdoet.’ Hij glimlachte en fronste meteen daarna zijn wenkbrauwen, wat haar raakte.


  ‘Maak je er niet druk om,’ ging hij verder. ‘De keuken is de trap af en naar links. Tot over tien minuten.’


  Ze keek hem na, terwijl hij door de gang liep, zijn lange gestalte kaarsrecht en gespannen vanwege de verantwoordelijkheid die op zijn brede schouders rustte. Wat moest het uitputtend zijn voor Matthew om de enige verzorger van Flynn te zijn, terwijl hij nog rouwde om zijn vrouw. Kon ze maar…


  De gedachte een halt toeroepend, stapte ze haar tijdelijke slaapkamer in, trok schone kleren aan en waste haar gezicht. Dit gezinnetje hoorde niet bij haar leven. Binnenkort vertrok ze weer. Ze draaide haar lange haar in een knot en zette die vast met een haarklem.


  Opgefrist liep ze de trap af en de keuken in, waar Matthew zonder stropdas en met opgerolde mouwen aan het fornuis in een pan stond te roeren. Geboeid bleef ze staren naar zijn mannelijke polsen met de donkerbruine beharing en het zichtbare deel van zijn onderarmen.


  ‘Ik hoop dat je van chili houdt,’ zei hij opkijkend. ‘Ik ben een van Pamela’s specialiteiten aan het opwarmen.’


  ‘Daar ben ik dol op,’ zei ze, zichzelf tot de orde roepend. Ze boog zich naar de pan toe. ‘Dat ruikt lekker. Kan ik iets doen?’


  Hij gaf haar een ovenwant. ‘Het maïsbrood kan uit de oven.’


  ‘Ik meende het, trouwens,’ zei ze, terwijl ze de bakplaat met het brood op het marmeren kookeiland zette. ‘Als het nodig is dat ik blijf, dan vind ik het niet prettig dat je me onderdak en eten geeft als ik er niets voor terugdoe. Bovendien heb ik een week verlof opgenomen; ook al zal ik Flynn af en toe bezoeken in het ziekenhuis, toch vrees ik dat ik gek word van verveling.’


  ‘Tja, ik wil niet op mijn geweten hebben dat je je verstand verliest.’ Geamuseerd trok hij een wenkbrauw op. ‘Ik ga ervan uit dat de bloedtest positief is, dus wat mij betreft, blijf je hier een tijdje. Je mag een deel van het koken op je nemen. Ik zal de sleutels van Grace’ Cadillac achterlaten en een creditcard. Je zult boodschappen moeten doen. We hebben een basisvoorraad, maar waarschijnlijk heb je meer nodig.’ Hij pakte een kom, schepte er een flinke portie bonen in en gaf de kom aan haar. ‘Als je door Kara wordt ingeroosterd, dan heb je de auto nodig om naar het ziekenhuis te gaan.’


  Hij schepte de tweede kom vol, pakte die en een bord met maïsbrood, waarmee hij naar een tafel aan de andere kant van de grote keuken wees. ‘Vind je het goed dat we hier eten?’


  ‘Prima,’ zei ze, en ze ging op de degelijke houten stoel zitten. Ze nam een hap van de chili en zuchtte. ‘Na een dag koffers pakken en reizen smaakt waarschijnlijk iedere zelfbereide warme maaltijd, maar deze is echt verrukkelijk.’


  ‘We zijn opgegroeid met Pamela’s kookkunst.’ Met een afwezige blik in zijn ogen keek hij naar het brood in zijn hand. ‘Voor mij smaakt het naar thuis.’


  Een paar minuten aten ze zwijgend verder en ze liet de gebeurtenissen van die dag in gedachten de revue passeren.


  ‘Mag ik iets vragen?’


  Hij keek op. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij met een behoedzame blik in zijn ogen.


  ‘Waarom zingt iedereen Elvis-liedjes voor Flynn?’


  Diep fronsend keek hij weer naar zijn kom. ‘Grace was een groot fan van Elvis. Ze zong die liedjes in plaats van slaapliedjes, en…’ Hij zweeg.


  ‘…en nu vraagt hij erom,’ maakte ze de zin voor hem af.


  ‘Ja.’


  In dat ene simpele woord klonk oneindig veel pijn door. Het was bijna onverdraaglijk om naar zijn verdriet te kijken, dus streek ze een losgeraakte haarlok achter haar oor en wist een ondeugende glimlach op haar gezicht te toveren.


  ‘Ik hoorde dat niet iedereen ze zingt zoals het hoort.’


  Met een ruk hief hij zijn hoofd op, en hij keek haar verward aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Flynn vertelde dat tante Lily de Elvis-nummers te snel zingt en dat ze er af en toe bij danst, wat blijkbaar niet gepast is.’


  Om zijn lippen verscheen een onwillige glimlach. ‘Ja, dat klinkt als Lily.’


  En papa zingt ze treurig… Die woorden doorboorden haar hart. Natuurlijk was dat zo. De liedjes herinnerden hem aan zijn geliefde vrouw die wiegeliedjes voor hun kind zong. Het was een wonder dat hij ze nog kon zingen. Omdat ze niet precies wist wat ze moest zeggen bij zoveel verdriet, nam ze nog een hap chili.


  ‘Susannah, er is iets wat ik van je wil vragen, maar…’ Een gepijnigde uitdrukking trok over zijn gezicht en om zijn ogen vormden zich fijne lijntjes.


  ‘Zeg het maar,’ zei ze zacht. ‘Vraag het alsjeblieft en ik doe het. Daarom ben ik gekomen. Om te helpen.’


  ‘Zo’n soort gunst is het niet.’ Zorgvuldig zette hij zijn lepel in zijn kom, waarna hij met zijn kin op zijn tegen elkaar gedrukte handen steunde. ‘Binnenkort ga je weer terug naar huis.’ Hij zweeg.


  ‘Ja,’ zei ze om de stilte op te vullen.


  ‘Toen ik vanavond de kamer weer in kwam, en Flynn in slaap was gevallen, tegen jou aan genesteld…’ Hij pakte zijn wijnglas en nam een grote slok om zichzelf tijd te gunnen. ‘Normaal gesproken is Flynn niet zo aanhankelijk bij vreemden, maar om een of andere reden is hij dat bij jou wel. Als je wat vaker bij hem bent…’


  ‘Je bent bang dat hij gekwetst en verdrietig zal zijn wanneer ik weer vertrek,’ zei ze. Die gedachte had haar ook gekweld.


  ‘Daar komt het wel op neer, ja.’ Hij pakte zijn lepel en roerde in zijn kom, waarna hij de lepel weer neerlegde en haar recht in de ogen keek. ‘Ik weet dat ik hem niet tegen alle verdriet kan beschermen, maar als het in mijn vermogen ligt, dan doe ik het.’


  Had ieder kind maar zo’n vader, schoot het door haar heen. ‘Ik zal heel voorzichtig met hem zijn,’ beloofde ze plechtig. ‘Ik wil hem ook geen verdriet doen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij.


  ‘Echt waar?’ vroeg ze onwillekeurig. Tenslotte kenden ze elkaar nog maar een paar uur.


  ‘Ik zag het aan je ogen toen je kennis met hem maakte. Je geeft om hem.’


  Ze streek haar rok glad. Matthew had het recht om te weten hoe ze tegenover zijn zoontje stond.


  Ze sloeg haar ogen weer op en keek hem aan. ‘Toen Flynn in de kraamkliniek aan jou en Grace werd overgedragen, was ik echt blij om de baby aan jullie te geven. Grace wilde zo graag moeder worden, en ik wist dat jullie geweldige ouders zouden zijn. Maar het klopt, ik geef inderdaad wel degelijk om hem. Ik wil het beste voor hem. Dus wees niet bang dat ik hem zo aan me gehecht laat raken, dat het hem verdriet zal doen wanneer ik weer wegga.’


  Zijn blik werd rustiger, waarna hij zwijgend knikte en weer begon te eten.


  Na een paar happen begon de stilte ongemakkelijk te voelen, dus zocht ze naar een ander gespreksonderwerp.


  ‘Ben je behalve voor penicilline nog allergisch voor iets anders?’ vroeg ze, wat haar een opgetrokken wenkbrauw en een niet-begrijpende blik opleverde. ‘Omdat ik morgen boodschappen ga doen, vroeg ik me af of je ook een voedselallergie hebt.’


  ‘Ik ben niet dol op olijven en oregano, maar nee, allergisch ben ik alleen voor penicilline.’


  ‘Het is behoorlijk waardeloos dat je daardoor geen donor kunt zijn,’ zei ze. Meteen vervloekte ze zichzelf omdat ze het pijnlijke onderwerp weer aansneed.


  ‘Ja,’ mompelde hij met een gekweld gezicht.


  ‘Ik vind het heel erg voor je, Matthew,’ zei ze.


  Kort haalde hij zijn schouders op. ‘Ik wilde dat ik Flynns eerste redmiddel kon zijn in plaats van zijn allerlaatste.’


  Het liefst wilde ze hem vragen hoe hij die gedachte kon verdragen, maar ze had niet het recht om zulke intieme vragen te stellen. Hij had haar bij zich thuis uitgenodigd zodat ze vlakbij was voor het geval haar beenmerg nodig was. Hij wilde niet dat ze een band kreeg met zijn zoontje, of dat ze hem al te persoonlijke vragen stelde. Ze moest onthouden dat ze slechts een voorbijganger was. Meer niet.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende ochtend stond Susannah in de keuken brood te roosteren toen Matthew met grote passen binnenkwam. Ze raakte helemaal van slag. Hij droeg een donkerblauwe broek en een beige overhemd. Geen colbert, geen das. Het overhemd stond tot halverwege zijn borst open, waardoor zijn gespierde hals en keel en zijn donkere borsthaar zichtbaar waren. Haar mond werd ineens kurkdroog, en ze leek haar ogen niet van hem af te kunnen houden.


  ‘Goedemorgen, Susannah,’ zei hij met zijn lage stem. ‘Heb je goed geslapen?’


  Moeizaam slikkend richtte ze haar ogen op het broodrooster. ‘Goedemorgen. Ja, de kamer is heerlijk. Ik heb geslapen als een baby.’


  ‘Bedoel je daarmee dat je iedere twee uur wakker bent geworden van de honger?’


  Ze keek om en zag een ondeugende glinstering in zijn groene ogen. De onverwachte humor bracht een glimlach op haar gezicht. ‘Sliep Flynn als baby niet door?’


  ‘Pas met acht maanden sliep hij de hele nacht door. Nu slaapt hij goed.’


  Hij liep naar een groot zilverkleurig apparaat. ‘Ik ga koffiezetten, wil je ook?’


  ‘Heerlijk,’ antwoordde ze met een gelukzalige zucht.


  Toen ze een stap opzij deed om hem ruimte te geven, merkte ze dat hij op blote voeten liep. Haar adem stokte. Natuurlijk had ze vaak genoeg blote mannenvoeten gezien; op ieder strand waren ze te kust en te keur aanwezig. Toch was het heel anders om de blote voeten van Matthew Kincaid op de tegelvloer te zien. Op een of andere manier voelde het heel intiem. Zijn voeten oogden sterk en ze waren breed met lange tenen en kortgeknipte nagels. Ineens stelde ze zich voor dat die voeten langs de hare streken, en er voer een huivering door haar heen.


  ‘Wat vind je lekker?’


  Met een ruk hief ze haar hoofd op en ze zag dat hij een beker omhooghield. Zijn gedachten waren onschuldig, terwijl die van haar… maar het best vergeten konden worden.


  ‘Zwart met één klontje,’ antwoordde ze schor.


  Hij drukte op een knop, waarna er een mechanisch geluid klonk en ze even de tijd kreeg om haar ademhaling onder controle te krijgen. Waarom had hij toch zo’n heftige uitwerking op haar?


  Abrupt kwam er een einde aan het geluid.


  ‘Morgen maak ik een echt ontbijt,’ zei ze, veinzend dat alles heel normaal was, ‘maar wil je vandaag nog iets anders dan geroosterd brood?’


  ‘Alleen geroosterd brood is prima. Voor Flynn maak ik ’s morgens meestal een omelet, maar als ik alleen ben, hou ik het bij geroosterd brood.’ Leunend tegen het aanrecht sloeg hij zijn armen voor zijn gespierde borst over elkaar en kruiste zijn blote voeten.


  Ze probeerde niet naar hem te kijken, terwijl ze nog twee sneetjes brood in het broodrooster stopte. Vervolgens liep ze naar de koelkast.


  ‘Kara heeft vanmorgen vroeg gebeld,’ zei hij. ‘Ze wilde weten of je vanochtend bij Flynn kunt zijn. Zij zou het doen, maar er was een of andere bruiloftscalamiteit waarmee ze zich moet bemoeien.’


  Opgetogen draaide ze zich met de boter in haar ene hand en de honing in haar andere hand naar hem om. ‘Gaat ze trouwen?’ Deze familie kon wel iets vreugdevols gebruiken.


  ‘Onze zus Laurel gaat trouwen. Kara organiseert de bruiloft. Als je niet kunt, ga ik zelf. Vanochtend zou ik eigenlijk gaan werken en vanmiddag zou ik bij Flynn zijn, maar…’


  ‘Het is geen probleem,’ zei ze lachend, blij dat ze van dienst kon zijn. ‘Ik zou alleen boodschappen doen, en dat kan later ook nog wel.’


  De dankbare glimlach op zijn gezicht verwarmde haar tot in haar tenen.


  ‘Vind je het erg om aan de keukentafel te eten?’


  Ze keek door de glazen deuren naar een zonovergoten patio. ‘Ik zag buiten een tuinset staan. Zullen we buiten eten?’


  ‘Goed. Met de zon zal het wel warm genoeg zijn,’ zei hij, naar de deur lopend om die open te maken. ‘Eigenlijk is het dit jaar best warm.’


  Ze vond een dienblad en zette er borden, boter en beleg op. Matthew plaatste de bekers met koffie ernaast, waarna hij voor haar langs boog om het blad op te tillen. De geur van schone huid en frisgewassen katoen omhulde haar. Genietend deed ze haar ogen dicht. Op het moment dat hij met het blad wegliep, deed ze snel haar ogen weer open. Blij dat hij niets gemerkt leek te hebben, pakte ze wat bestek en volgde hem naar de door de ochtendzon verwarmde patio.


  Een zacht briesje speelde door de bladeren van de struiken die de patio omzoomden. Het leek wel een betoverde tuin, afgesloten van de werkelijkheid. Ze keerde haar gezicht naar de zon en spreidde, met het bestek nog in haar hand, haar armen om iedere zonnestraal te vangen. De warmte van de zon voelde hemels aan op haar huid, terwijl het briesje zachtjes door haar haar waaide. Zo kon ze wel uren blijven staan. Als ze alleen zou zijn.


  Ze liet haar armen weer zakken en draaide zich om. Een paar meter bij haar vandaan stond Matthew naar haar te kijken met een blik die haar de adem benam. Ze hoefde zich nergens voor te schamen, hield ze zichzelf voor, en schouderophalend legde ze het bestek op de tafel.


  ‘Ik hou van frisse lucht,’ zei ze, toch een beetje beschaamd.


  Een van zijn mondhoeken trilde een beetje. ‘Dat zie ik.’


  ‘Omdat ik de hele dag op kantoor zit en in een flatje woon, probeer ik zo vaak als ik kan buiten te zijn. Gewoon om de zon en de wind op mijn huid te voelen. Dat geeft veel… nieuwe energie.’


  Het kloppende plekje onder aan zijn keel leek sneller te kloppen en zijn luchtige toon klonk gemaakt. ‘Dat klinkt heel verstandig.’


  ‘Als ik te lang binnen ben, verschrompel ik,’ zei ze, en ze merkte dat haar stem omfloerst klonk.


  Er viel een zware stilte die iedere zenuw in haar lichaam op scherp zette, totdat de spanning tussen hen bijna tastbaar werd. Zijn ogen werden donkerder, en er gleed een huivering over haar rug.


  Ten slotte schraapte hij zijn keel. ‘Je bent een bijzondere vrouw, Susannah Parrish.’


  ‘Hou jij niet van het buitenleven?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ik vind het heerlijk,’ zei hij, een stoel voor haar naar achteren trekkend. ‘Ik beschouw het alleen niet als iets waar ik behoefte aan heb. Ik speel buiten met Flynn, en we gaan naar parken, maar dat doe ik voor hem.’


  Ze nam plaats op de stoel en keek naar hem, terwijl hij om de tafel heen liep om ook te gaan zitten. Al had hij op nonchalante toon gesproken, toch voelde ze dat ze nu een beetje inzicht kreeg in Matthew Kincaid. Ze pakte haar beker met koffie en nam een slokje.


  ‘Je kunt niet alleen werken en leven voor Flynn. Je hebt zelf ook behoeften, Matthew.’


  Roerloos keek hij haar aan, en meteen had ze spijt van haar woordkeuze. Ze had niet het recht om hem van advies te dienen. Naarstig zocht ze naar een manier om de onbedoelde provocatie ongedaan te maken, maar er kwam niets bij haar op.


  Zijn mobiele telefoon ging. Zonder zijn ogen van haar af te wenden stak hij zijn hand in zijn zak. Even later draaide hij zich om en liep het huis in. ‘Met Matthew Kincaid,’ zei hij, de glazen deur achter zich sluitend.


  Die onderbreking kwam als geroepen, maar zonder Matts aanwezigheid was de patio ineens wel veel leger en killer.


  De deur ging weer open, en hij stapte naar buiten. ‘Dat was het ziekenhuis.’


  Haar hart sloeg een slag over. ‘Is er iets met Flynn?’


  ‘Nee, het was het lab.’


  Ze klemde haar handen stevig om de tafel. ‘De uitslag van het bloedonderzoek,’ zei ze, waarop hij knikte. ‘En?’


  Hij grijnsde, en zijn gezicht veranderde. ‘Ze denken dat je een geschikte donor bent. Dat is het eerste goede nieuws dat ik heb gekregen sinds Flynn dat ziekenhuis in is gegaan.’ Hij liep naar haar toe en pakte met twee handen haar hand vast. De aanraking van huid op huid joeg elektrisch geladen tintelingen door haar zenuwen. ‘Dankzij jou hebben we eindelijk een noodplan achter de hand.’


  ‘O, wat een geluk,’ zei ze met een diepe zucht, deels van opluchting en deels omdat hij haar hand nog vasthield. Ze klemde haar vingers om de zijne.


  ‘Ze weten nog niet zeker of hij een transplantatie nodig zal hebben…’ Hij haalde diep adem. ‘…maar ze willen graag dat je beschikbaar blijft.’


  ‘Ik heb een week vrij genomen,’ zei ze zonder te aarzelen. ‘Ik sta volledig tot je beschikking.’


  


  Veertig minuten later liep ze Flynns kamer binnen, veel zenuwachtiger dan de vorige dag. Want toen was ze slechts een paar minuten met hem alleen geweest, terwijl Matthew aan het telefoneren was. Deze keer ging het om een paar uur en werd er verwacht dat ze hem op een leuke manier vermaakte. Gezien haar beperkte ervaring met kinderen zou dat al moeilijk genoeg zijn. Daarbij kwam ook nog eens dat ze geen band met Flynn mocht krijgen. Ze legde een hand op haar buik om de fladderende vlinders tot bedaren te brengen.


  Een lange vrouw met kort modern gekapt kastanjebruin haar stond op uit de stoel die tegen de wand stond. Terwijl ze op haar tenen naar Susannah toe liep, legde ze haar vinger tegen haar lippen om aan te geven dat Flynn sliep. Haar ogen hadden dezelfde heldergroene kleur als die van Matthew, maar ze was te oud om een zuster te kunnen zijn.


  ‘Jij bent zeker Susannah,’ zei de vrouw. ‘Ik ben Elizabeth, Flynns oma. Bedankt dat je wilt invallen.’


  ‘Geen probleem.’ Ze keerde zich naar Flynn, en haar adem bleef in haar keel steken. Hij had de bruine beer dicht tegen zich aan gedrukt, en de dekens bedekten hem tot zijn middel. Plotseling voelde ze de sterke drang om naar het bed toe te lopen en hem in haar armen te nemen.


  Die drang verraste én beangstigde haar. Ze waren bang geweest dat Flynn zich te veel aan haar zou gaan hechten, maar misschien moest zij er eveneens voor oppassen dat ze te emotioneel betrokken raakte bij hem, met het risico dat haar hart brak wanneer ze weer weg moest.


  ‘Hij slaapt pas tien minuten,’ zei Elizabeth, ‘dus zal hij nog wel even doorslapen. Er is geen peil op te trekken. Door de bloedarmoede is hij doorlopend moe, zodat hij waarschijnlijk nog wel een paar keer een dutje wil doen, terwijl je hier bent.’


  ‘Ik red me wel,’ zei ze tegen Matthews moeder, zonder haar ogen van het jongetje af te wenden. ‘Ik laat hem het tempo bepalen en ik zal ervoor zorgen dat hij gaat rusten als hij moe is.’


  ‘Kara vertelde dat je een vriendin bent van Grace?’ vroeg Elizabeth beleefd.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, afwegend hoeveel informatie ze kon prijsgeven. Het best was om zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. ‘We hebben elkaar een aantal jaren geleden leren kennen. Vlak na Flynns geboorte heb ik haar voor het laatst gezien.’


  ‘Heb je Flynn toen gezien?’ vroeg de andere vrouw. ‘Neem me niet kwalijk dat ik zo nieuwsgierig ben, maar ik herinner me niet dat ik je op het geboortefeest heb gezien.’


  ‘Eén keer.’ Meteen nadat hij was geboren. ‘Het feest heb ik gemist. Rond die tijd verhuisde ik naar Georgia, en daarna zijn Grace en ik elkaar uit het oog verloren. Ik vond het vreselijk om te horen dat ze is overleden.’


  Met een gekwelde blik keek Elizabeth naar haar kleinzoontje. ‘Dat vonden we allemaal. Voor Grace zelf, voor Flynn en voor Matthew.’ Ze pakte haar tas en streek met afgewend gezicht met haar hand over haar wang.


  Susannah voelde de pijn die deze familie had doorstaan.


  Toen Elizabeth overeind kwam, was haar gezicht kalm ofschoon haar ogen vochtig glansden. ‘Leuk om je te hebben ontmoet, Susannah. Ik hoop je nog eens te zien.’


  ‘Insgelijks,’ antwoordde ze, waarna Matthews moeder de kamer verliet.


  Nu ze alleen was, stond ze zichzelf toe om een paar minuten vol verbazing en ongeloof naar het jongetje te kijken. Hij was gewoon volmaakt…


  Ten slotte wendde ze haar ogen met veel moeite van hem af en ging in de stoel zitten. Uit haar tas haalde ze een pen en een notitieboekje, en ze begon aantekeningen te maken voor een e-mail die ze haar assistent wilde sturen. Na haar presentatie van de vorige dag had het pr-plan voor de naamsverandering van de bank groen licht gekregen. Zelf was ze dan wel overhaast vertrokken, maar haar assistent en de rest van het team konden een deel van het voorbereidende werk doen. Lang voor de bekendmaking zou ze weer thuis zijn om leiding te geven aan de uitvoering van de rest van het plan. En via telefoon en e-mail zou ze regelmatig contact houden.


  Ze tikte met de pen tegen haar kin. Een week geleden was dit project nog het belangrijkst in haar leven, en nu… Ongewild liet ze haar ogen weer naar het slapende kind dwalen. Nu moest het project nog steeds het belangrijkst in haar leven zijn. Want binnenkort verliet ze Charleston weer.


  Als het zover was, was haar carrière weer het hoofddoel in haar leven. Ze was dol op haar werk, en ze was er trots op dat ze op haar zesentwintigste al een senior functie bekleedde. Thuis had ze ook een hechte groep vrienden en vriendinnen. Ze had nog geen gelegenheid gehad om hun uit te leggen waarom ze opeens naar Charleston was afgereisd. Met een sms had ze iedereen laten weten dat ze de stad uit was en dat ze alles zou uitleggen zodra ze terug was. In Georgia had ze een fijn leven opgebouwd nadat ze er drie jaar geleden samen met haar moeder naartoe was verhuisd. Ze had er wortel geschoten en wilde terug.


  Nadat ze klaar was met de aantekeningen, dacht ze aan het avondeten. Omdat ze thuis in haar eentje was, kookte ze niet vaak uitgebreid, maar als ze er een reden voor had, kookte ze graag. Het enige wat ze van Matthew wist, was dat hij van chili hield. Hield hij van zoete toetjes, of at hij liever iets hartigs na? Pittig of mild gekruid? Deze eerste keer moest ze maar wat improviseren en afwachten of het hem beviel. Ideeën schoten door haar hoofd en ze schreef ze op om het boodschappen doen te vergemakkelijken.


  Een beweging aan de rand van haar gezichtsveld trok haar aandacht. Flynn rekte zich geeuwend uit, waarna hij zijn grote slaperige ogen op haar richtte.


  ‘Hallo, schatje,’ zei ze, plaatsnemend op de rand van het bed. ‘Je oma moest weg, dus dacht ik dat ik wel een poosje bij je kon blijven.’ Elizabeth zou het hem vast wel hebben verteld, maar ze wist niet hoe gedesoriënteerd hij was bij het wakker worden.


  Hij knikte. ‘Hallo, Sudi,’ zei hij, waarna hij zich tegen haar aan nestelde en nog eens gaapte.


  Beschermend sloeg ze haar armen om het warme slaapdronken kind en ze legde haar wang op zijn zijdezachte haar. Onwillekeurig draaide ze even later haar gezicht en drukte een kus op zijn kruin. Op dat moment wilde ze hem niet meer laten gaan. Hij was zo warm en zacht en vol vertrouwen. Om zich voor de rest van haar leven te kunnen herinneren hoe zijn lijfje aanvoelde en hoe hij rook, liet ze de kus wat langer duren.


  Toen ze hem losliet, trok hij zich een beetje terug en keek haar met knipperende ogen nieuwsgierig aan. ‘Ben jij mijn nieuwe mama?’


  Haar hart stond even stil en er kwam geen geluid uit haar keel.


  Flynn liet zich echter niet uit het veld slaan door haar zwijgen en bleef haar met grote ogen aankijken.


  ‘Waarom denk je dat, lieverd?’


  ‘Je geeft mamakusjes,’ stelde hij nuchter vast.


  Ze haalde beverig adem. ‘Zulke kusjes geef ik aan alle kleine jongetjes en meisjes.’


  Daar nam hij geen genoegen mee. ‘De vorige keer zong je als een mama.’


  Ze opende haar mond, maar wat moest ze zeggen? Lieve hemel. ‘Misschien betekent dat gewoon dat ik op een dag iemand anders zijn mama zal zijn,’ zei ze opgewekt. ‘Als ik geluk heb, dan is hij of zij net zo geweldig als jij.’


  Erg overtuigd leek hij niet, dus schoof ze wat meer naar het midden van het bed en trok een been op, zodat ze schuin kon zitten. Hier moest ze meteen duidelijk over zijn. ‘Luister, Flynn. Soms komen er nieuwe mama’s, maar die worden door de papa’s uitgekozen.’


  Hij dacht even na, waarna hij zijn hoofdje schudde. ‘Ik vind dat de kinderen ze moeten uitkiezen.’


  ‘Eigenlijk heb je wel gelijk.’ Ze onderdrukte een glimlach. ‘Weet je, ik weet niet zo heel goed hoe zoiets gaat. Maar er is iemand die het wel weet.’


  ‘Wie dan?’ vroeg hij. Zijn ogen waren onnoemelijk groot.


  ‘Jouw papa. Hij is een slimme man. Ik denk dat je het aan hem moet vragen.’


  Een tijd lang staarde het knulletje haar aan. Onrustige vlinders fladderden door haar maag, terwijl ze afwachtte of hij haar ermee weg liet komen.


  Ineens ging hij op zijn knietjes zitten en pakte het berenboek dat ze de vorige dag hadden gelezen van het nachtkastje. Met een hoopvolle blik gaf hij het boek aan haar.


  Ze haalde opgelucht adem. ‘Ik was net in de stemming voor een boek over teddyberen.’


  Met een tevreden lachje nestelde hij zich tegen haar zij.


  


  Toen Matt tegen lunchtijd de sluiskamer in liep, kwam Susannah door de andere deur naar hem toe. Tijdens het lopen zwierde haar lange blonde haar rond haar schouders. Hoewel ze glimlachte, zag hij duidelijk een zorgelijke blik in haar ogen.


  Hij realiseerde zich dat Flynn misschien naar hen keek en glimlachte eveneens. ‘Is er iets mis?’


  ‘Nee, hoor. Aan zijn toestand is niets veranderd.’ Ze beet op haar onderlip.


  Hij keek naar haar. Die volle onderlip was gemaakt om in te bijten. Hij wendde zijn ogen af. Hij mocht niet aan de onderlip van Susannah Parrish denken.


  ‘Maar ik wil je vast waarschuwen voor iets wat hij je waarschijnlijk gaat vragen.’


  Enorm opgelucht begon hij zijn handen te wassen. ‘Zijn vragen zijn altijd een uitdaging.’


  ‘Hij vroeg of ik zijn nieuwe mama was.’


  Met een ruk draaide hij zich naar haar toe. Het water droop van zijn handen op de vloer. ‘Hoe kwam dat zo?’


  ‘Matthew, ik zweer je dat ik hem niet heb aangemoedigd,’ zei ze, haar armen om haar middel slaand.


  Dat was de waarheid. Susannah kon iemand niet met opzet kwetsen, daar was hij tot op het bot van overtuigd. Met zijn elleboog sloot hij de kraan, waarna hij een papieren handdoekje pakte. ‘Dat weet ik.’ Hij gooide het handdoekje in de afvalbak en haalde diep adem. ‘Maar weet je hoe hij op dat idee is gekomen?’


  Door het raam keek ze naar Flynn. ‘Hij zegt dat ik mamakusjes geef en dat ik zing als een mama.’


  Hij kromp ineen. Voor een driejarige waren dat harde bewijzen. ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’


  ‘Ik heb gezegd dat papa’s nieuwe mama’s uitkiezen en dat hij er met jou over moet praten.’ Haar ogen stonden nog bezorgd, maar toch verscheen er een lachje op haar gezicht. ‘Hij vindt dat kinderen nieuwe mama’s horen uit te kiezen.’


  Matt kon een grijns niet onderdrukken. ‘Dat is typisch Flynn. Bedankt dat je hem naar mij hebt verwezen. Ik draai er wel een punt aan.’


  Niet dat hij wist wat hij moest zeggen tegen een kind dat veel te wijs was voor zijn leeftijd. En Flynn verdiende beter dan een vader die maar wat verzon. Grace had altijd geweten hoe ze met kinderen moest omgaan. Zelfs toen ze erover spraken om uit elkaar te gaan, had hij verwacht dat ze na de scheiding het ouderschap zouden delen.


  Nu had Flynn alleen hem nog. Door het raampje keek hij naar zijn zoontje die in het teddyberenboek zat te bladeren.


  Hij moest met iets beters komen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Tot Susannahs genoegen at Matthew haar mokkakwarktaart met hazelnoten tot en met de laatste hap op. Een warme gloed stroomde door haar heen toen hij een goedkeurend geluid maakte.


  ‘Na zo’n maaltijd hoef je je geen zorgen te maken over iets terugdoen,’ merkte hij op. Hij leunde achterover en keek haar goedkeurend aan.


  ‘Het is een van de vele recepten van mijn moeder.’ Haar moeder had haar aan de hand van recepten van haar eigen moeder al op jonge leeftijd geleerd hoe ze smakelijke maaltijden en desserts op tafel kon zetten.


  ‘Dan hebben je vader en jij altijd lekker gegeten.’


  ‘Mijn vader is overleden toen ik nog klein was, dus zat ik meestal alleen met mijn moeder aan de tafel.’ In haar borst voelde ze de bekende pijn opkomen. Het was weliswaar lang geleden, maar ze miste haar vader nog altijd heel erg. Ze miste zijn knuffels en zijn bruisende liefde voor haar en haar moeder.


  ‘Dat vind ik erg naar om te horen,’ zei hij oprecht begaan. ‘Ik heb mijn vader nog niet zo lang geleden verloren.’


  In de supermarkt hadden schreeuwende krantenkoppen de voorbijgangers attent gemaakt op de laatste ontwikkelingen. Ze had een krant gepakt en had de eerste paar regels over de moord op Reginald Kincaid gelezen, waarna ze de krant weer op de stapel had gelegd, omdat ze geen aasgier wilde zijn die smulde van details over iets wat zo privé was.


  De rest van de middag was het verhaal echter door haar hoofd blijven spelen, en haar hart was uitgegaan naar Matthew. Zoveel verdriet en verantwoordelijkheid. Eerst de tragische dood van zijn vrouw waardoor hij nog Flynns enige ouder was en nu bleek zijn vader ook nog door moord om het leven te zijn gekomen.


  De drang om haar hand op de zijne te leggen, was bijna onbedwingbaar. Was er iemand geweest die hem had getroost? Ze keek naar zijn brede schouders en zijn sterke lichaam. Hoe zou het zijn om haar armen om hem heen te slaan? Bij de gedachte alleen begon ze al te gloeien, dus vouwde ze haar vingers maar om het wijnglas.


  ‘Had je een hechte band met je vader?’


  Hij knikte kort, waarna er een grimmig lachje om zijn mond verscheen. ‘We zijn een hechte familie.’ Met een diepe rimpel in zijn voorhoofd staarde hij naar zijn lege bord. ‘Dat dacht ik tenminste.’


  ‘Waardoor ben je eraan gaan twijfelen?’ vroeg ze.


  Hij keek naar zijn bord, maar ze wist dat hij het niet zag. ‘Na de dood van mijn vader kwamen we erachter dat hij nog een gezin had. Compleet met twee zonen; een biologische en een niet officieel geadopteerde. Lang geleden is hij blijkbaar zijn eerste liefde weer tegengekomen die een zoon van hem had gekregen. Vervolgens is ze getrouwd en kreeg nog een zoon van haar echtgenoot. Toen ze mijn vader weer tegenkwam, was de echtgenoot gevlogen. Ze werd mijn vaders minnares, en hij vormde met haar en de twee jongens een tweede gezin.’


  Geschokt door deze onthulling leunde ze achteruit in haar stoel. ‘Heb je helemaal nooit iets vermoed?’ fluisterde ze.


  Zijn ogen waren leeg. ‘Nooit ofte nimmer.’


  ‘O, Matthew, het moet verschrikkelijk zijn geweest om er op die manier achter te komen.’


  ‘Het was inderdaad geen lolletje,’ gaf hij toe, waarna hij zijn wijnglas pakte en een grote slok nam.


  ‘Maar vond je het, nadat je over de eerste schok heen was, wel leuk om er twee broers bij te hebben?’


  Hij haalde een hand over zijn gezicht. ‘Volgens mij hebben de nieuwe broers niet veel zin om de gezellige familie te spelen. Jack, de biologische zoon van mijn vader, zeker niet en van Alan weten we het nog niet. Bovendien heeft mijn vader de aandelen zodanig tussen de twee groepen verdeeld dat het familiebedrijf nu in de gevarenzone verkeert.’


  ‘Wat vind ik dat erg. Soms is het leven erg oneerlijk.’


  Flauw glimlachend stond hij op om de borden af te ruimen. ‘Vertel eens over je moeder,’ zei hij, om van onderwerp te veranderen.


  ‘Ik heb een leuke moeder,’ zei ze, met hun wijnglazen achter hem aan naar de keuken lopend. ‘Altijd opgewekt. Ze heeft altijd grapjes paraat. Nadat mijn vader was overleden, moet ze het best zwaar hebben gehad, maar daar liet ze zelden iets van merken.’


  Hij trok de vaatwasser open en keek met een belangstellende blik naar haar op voordat hij de afwas erin zette. ‘Hoe oud was je toen hij stierf?’


  ‘Acht.’ Herinneringen aan die periode waren niet duidelijk meer, alleen het overweldigende gevoel van verdriet en wanhoop stond haar nog scherp voor de geest. Arme Flynn moest hetzelfde ervaren hebben na de dood van Grace. Ze wenste met heel haar hart en ziel dat ze hem dat had kunnen besparen. In ieder geval had hij Matthew nog, zoals zij haar moeder had gehad.


  ‘Mijn ouders hielden zielsveel van elkaar,’ zei ze. ‘Toch raapte mijn moeder zichzelf snel weer bij elkaar om ervoor te zorgen dat mijn wereld stabiel was. Ik merk dat jij hetzelfde hebt gedaan voor Flynn, en daar heb ik groot respect voor.’


  Er gleed even een grimas over zijn gezicht voordat hij zich omdraaide om een pan te pakken. ‘Hadden jullie veel familie om jullie te steunen?’ vroeg hij.


  ‘De ouders van mijn moeder woonden in een andere staat, maar ze hielpen zoveel als ze konden. De ouders van mijn vader waren minder behulpzaam.’ De afkeer die in haar sluimerde, dreigde de kop op te steken, maar dat stond ze niet toe. Na al die tijd liet ze haar stemming niet weer door hen vergallen.


  Hij ging rechtop staan en richtte zijn groene ogen op haar. ‘Wat bedoel je met “minder behulpzaam”?’ vroeg hij belangstellend.


  ‘Nadat mijn vader was overleden, zijn ze een rechtszaak begonnen om de voogdij over mij te krijgen.’


  Langzaam legde hij het bestek neer en zette zijn handen laag op zijn heupen. ‘Hadden ze daar reden toe?’


  ‘Alleen in hun fantasie. Ze hebben altijd iets tegen mijn moeder gehad. Ze paste niet in hun sociale kring. Toen mijn vader nog leefde, was hij de buffer tussen hen, maar zodra hij er niet meer was, gooiden ze alle remmen los.’


  De familie van haar vader had geld en invloed. Al jong had ze geleerd dat rijke mensen die gewend waren om hun zin te krijgen, gevaarlijk waren. Haar moeder was verblind geweest door liefde toen ze trouwde, maar Susannah had van die fout geleerd. Families als die van haar vader – net zoals de Kincaids – zaten vol geheimen en waren slinks. Ze durfde te wedden dat de Kincaids ook nog wel een paar geheimen hadden.


  ‘Misdadig,’ zei Matthew met een boze frons. ‘Het is onvergeeflijk om het jullie zo moeilijk te maken, terwijl jullie al zoveel verdriet hadden.’


  Zijn steunbetuiging maakte de knoop in haar borst iets losser, waardoor ze verder vertelde. ‘Niet alleen terwijl we verdriet hadden. Toen ze de rechtszaak om de voogdij hadden verloren, wilden ze niets meer van mijn moeder weten. Een keer per maand bracht mijn moeder me naar hen toe, en dan overlaadden ze me met cadeaus en probeerden me over te halen om bij hen te gaan wonen.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat de ouders van Grace zo egoïstisch zouden zijn. Ze zijn stapeldol op Flynn, komen regelmatig bij ons logeren en ze bellen hem iedere zaterdag. Het is gewoon ondenkbaar dat ze hem van me zouden willen afnemen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Heb je het je moeder verteld?’


  ‘Nee, ik heb het over me heen laten komen.’ Totdat ze te ver gingen.


  ‘Hoe gaat het nu met ze?’ vroeg hij, met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde ze na een korte aarzeling.


  ‘Je bent tegen ze in gegaan,’ merkte hij met een goedkeurende blik in zijn ogen op. ‘Wat gaf de doorslag?’


  Aan die periode in haar leven dacht ze liever niet terug, en ze had er nooit met iemand over gepraat. Toch leek het heel vanzelfsprekend om haar hart uit te storten bij deze man.


  ‘Vier jaar geleden,’ begon ze, waarna ze haar lippen bevochtigde, ‘raakte mijn moeder alles kwijt door verachtelijke oplichterij. Ze had haar vertrouwen gesteld in iemand met wie ze werkte en die persoon was plotseling met de noorderzon vertrokken. Heel veel mensen waren de dupe en hoewel de politie erbij is gehaald, heeft ze haar geld nooit teruggezien. Ze zou het huis waarin ze met mijn vader had gewoond kwijtraken. Haar familie had niet veel geld, dus moest ik haar beloven dat ik ze het niet zou vertellen. De familie van mijn vader is echter rijk, en ze was hun schoondochter.’


  ‘Ze wist zeker niet dat je hun om hulp hebt gevraagd?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Wat zeiden ze?’


  ‘Ze waren uitermate beleefd en het speet hun heel erg dat ze niet konden helpen, maar…’ Ze kromp ineen bij de herinnering aan hun valse medeleven. ‘…het kwam erop neer dat ze hun geld niet wilden besteden aan een vrouw die hen gestolen kon worden.’


  Hij deed een klein stapje naar voren en streek troostend met zijn vingertoppen over haar arm. ‘Wat vreselijk voor je, Susannah,’ zei hij, met zachte stem.


  ‘Er is nog wel iets goeds uit voortgekomen,’ zei ze, terwijl ze zijn vingers probeerde te negeren. ‘Ik ben naar huis gegaan, heb mijn achternaam officieel laten veranderen in de meisjesnaam van mijn moeder en ik heb ze nooit meer gezien.’


  Het was spijtig dat ze nu de naam van haar vader niet meer kon dragen. Maar aangezien haar vader de manier waarop zijn ouders zijn vrouw behandelden, had verafschuwd, wist ze dat hij begrip zou hebben voor haar daad. En ze droeg hem bij zich in haar hart, wat veel belangrijker was dan een naam.


  ‘Heel goed van je. Hoe is het je moeder verder vergaan?’


  ‘Ik heb een zo hoog mogelijke lening afgesloten, en kort daarna ontmoette ik Grace. Met het geld voor het draagmoederschap heb ik het huis van mijn moeder kunnen behouden. Op dit moment is het verhuurd om de lening af te betalen, en wij zijn naar Georgia verhuisd, zodat mijn moeder bij haar familie kon wonen totdat alles is afbetaald.’


  Opnieuw streek hij met zijn vingertoppen over haar arm, en haar hart begon heftig te bonzen. ‘Is dat huis zo belangrijk?’


  ‘Ze heeft haar hele leven gewerkt,’ zei ze met een brok in haar keel. ‘En na het overlijden van mijn vader had ze twee banen om mij een zo goed mogelijke start in het leven te geven. Ik kon haar niet het huis laten verliezen, haar thuis voor wanneer ze met pensioen is, de enige verbintenis die ze nog heeft met de man van wie ze hield.’


  Vastberaden trok hij haar in zijn armen. Eerst verzette ze zich, want ze was gewend om haar eigen boontjes te doppen en ze kende deze man slechts een paar dagen. Hij hield haar echter zacht maar stevig vast, totdat ze ontspande en zichzelf voor deze ene keer toestond om zijn troost en medeleven te aanvaarden.


  Er was echter nog iets wat tussen hen zinderde, een gevaarlijke hunkering die aldoor de kop op dreigde te steken als ze bij elkaar waren.


  Ze wist dat ze zich uit zijn omarming moest losmaken, dat ze het verlangen juist de kop moest indrukken. Maar dat deed ze niet.


  


  Behalve zijn moeder en zijn zussen had Matt de afgelopen tijd geen vrouw meer in zijn armen gehouden. Susannah Parrish voelde in de verste verte niet aan als zijn zussen. Haar ogen, waaruit zoveel kracht en pijn sprak, waren de laatste druppel voor hem geweest. Hij had de afstand tussen hen geen tel langer kunnen verdragen.


  Ook al liet hij zijn hand over haar rug heen en weer glijden, zoals hij bij Lily, Laurel of Kara gedaan zou hebben, hij wist dat hij zichzelf niet voor de gek moest houden. Dit was niet platonisch, want haar nabijheid zette hem in vuur en vlam.


  Waarom ze zijn kind had gedragen, of wat ze met het geld had gedaan, had hij nooit geweten, maar het verhaal over haar veerkracht was verbijsterend. Had hij zoiets heftigs kunnen doen om die reden?


  ‘Als ik het had geweten, hadden we je meer betaald.’ Allemachtig, als hij geloofde dat ze het zou aannemen, zou hij haar nu alsnog meer betalen.


  ‘Het was voldoende,’ zei ze zacht. ‘Maar toch bedankt.’


  ‘Als ik je nu eens –’


  Ze leunde een beetje achterover in zijn armen waardoor hij haar gezicht weer kon zien. ‘Nee, dat hoeft niet. Ik red me prima.’


  ‘Edelmoedig, vrijgevig en mooi tegelijk,’ zei hij, en hij legde zijn hand tegen haar wang.


  Hij zag haar pupillen groot worden en hoorde haar sneller ademen. Hij wilde haar zo graag kussen, dat het pijn deed. Verlangend boog hij zijn hoofd naar haar.


  ‘Matthew,’ zei ze. ‘Dit is geen goed idee.’


  Hij voelde haar adem op zijn gezicht. ‘Zo voelt het anders wel,’ zei hij, zonder zich ook maar een millimeter terug te trekken.


  ‘De toestand…’ begon ze, waarna ze even zweeg om moeizaam adem te halen. ‘De toestand is al zo ingewikkeld.’


  ‘Het is maar een kus, Susannah,’ hield hij haar, en zichzelf, voor. Langzaam streek hij met zijn lippen over de hare. ‘Gewoon…’ Vervolgens streek hij over haar ene mondhoek en daarna over de andere. ‘…een kus.’


  Met een zucht opende ze haar mond, en er voer een huivering door hem heen. Hij had geprobeerd om te ontkennen dat hij haar begeerde vanaf het moment dat ze door de aankomsthal van het vliegveld naar hem toe kwam lopen. Het afgelopen jaar had ieder flintertje begeerte – hoe minimaal dan ook – gevoeld alsof hij Grace ontrouw was. Ofschoon ze erover hadden gesproken om uit elkaar te gaan, waren ze nog getrouwd toen ze stierf. Erger nog, als hij niet over scheiden was begonnen, zou Grace nu nog hebben geleefd. Daardoor had hij zich twaalf maanden lang afgesloten voor andere vrouwen.


  Susannah maakte echter zulke sterke gevoelens in hem los, dat hij ze niet kon ontkennen. Ze smaakte naar het zoete dessert, gecombineerd met iets heel eigens waardoor zijn verlangen nog groter werd.


  Hij begroef zijn vingers in haar zijdezachte haar om te voorkomen dat ze zich zou terugtrekken.


  Erotisch streek ze met haar tong langs de zijne, en ze beet zachtjes in zijn lip.


  Hij voelde het kookpunt naderen. Beneveld door begeerte trok hij haar dicht tegen zich aan. Hij voelde dat ze over zijn schouder en over zijn rug streek en wilde niets liever dan haar handen op zijn naakte huid voelen. Hij wilde ook haar naakte huid voelen. Met een allesverzengende begeerte verlangde hij naar haar.


  Op het moment dat hij het bovenste knoopje van haar blouse wilde losmaken, verbrak ze de kus.


  ‘Matthew,’ zei ze schor, haar handen tegen zijn borst duwend. ‘Alsjeblieft.’


  De opwinding in haar stem weergalmde door zijn lichaam. ‘Alsjeblieft wat?’ vroeg hij met een lachje.


  ‘Als je me nog eens zo probeert te kussen…’ Ze zweeg even alsof ze op adem moest komen voordat ze verder kon spreken. ‘…dan zal ik me niet kunnen beheersen.’


  Zijn hart sloeg op hol. ‘Mooi zo,’ zei hij, waarna hij zijn hoofd weer naar haar toe boog.


  ‘Flynn,’ zei ze.


  Dat ene woord brak door de sensuele mist in zijn hoofd heen. Hij stopte. ‘Wat is er met Flynn?’


  Ze deed een stap naar achteren om zich uit zijn omarming los te maken. Daardoor gleed zijn hand van haar schouder naar haar elleboog en vervolgens naar haar hand, en hij verstrengelde zijn vingers met de hare.


  Ze staarde zo lang naar hun verstrengelde vingers, dat hij zich afvroeg of ze nog iets zou zeggen. Ten slotte keek ze hem aan en zoog haar onderlip naar binnen. Nog geen minuut geleden had ze dat met zijn onderlip gedaan en deze keer wilde hij haar lip in zijn mond zuigen. Hij wachtte echter, zichzelf beheersend totdat hij haar weer kon kussen.


  ‘Toen ik klein was,’ zei ze even later, tegen het aanrecht leunend, ‘en mijn grootouders me vroegen om bij hen te komen wonen, zeiden ze dat mijn vader dat zo zou hebben gewild. Ik miste mijn vader vreselijk en zij gebruikten dat om hun zin te krijgen. Dit is een heel andere situatie, dat weet ik, maar dat gevoel van verwarring en heen en weer geslingerd worden, ben ik nooit vergeten.’


  Met stijf dichtgeknepen ogen probeerde hij haar gedachtegang bij te benen. Dacht ze werkelijk dat ze een risico was voor Flynn?


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Zoiets zou jij Flynn nooit aandoen.’


  ‘Nee, nooit,’ bevestigde ze fel. ‘Maar ik ben er heilig van overtuigd dat we de familieverhoudingen duidelijk moeten houden. Dan kan Flynn niet gaan denken dat hij een nieuwe mama krijgt. Hij is namelijk erg slim.’


  Matt liet haar vingers los en haalde zijn hand door zijn haar. Ze had gelijk. Voor zijn leeftijd had Flynn dingen snel door. ‘Goed,’ zei hij, waarna hij diep zuchtte. ‘Maar we kunnen niet ontkennen dat we ons tot elkaar aangetrokken voelen. Misschien is het beter om er maar geen gevolg aan te geven.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze, naar zijn mond kijkend.


  Zijn huid begon te gloeien. ‘Als we die gevoelens gaan negeren, zou het enorm helpen als je niet op die manier naar me kijkt. Mijn wilskracht is ook niet onbeperkt.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het spijt me.’


  Met een vinger tilde hij haar kin omhoog zodat hij haar weer in de ogen kon kijken. ‘Spijt hoef je niet te hebben.’ Teder streek hij haar haar uit haar gezicht. ‘We zullen er niet aan toegeven, maar beloof me dat je er nooit spijt van zult hebben dat je naar me verlangt.’


  ‘Goed dan,’ zei ze gesmoord.


  ‘En ik zal er geen spijt van hebben dat ik naar jou verlang,’ zei hij hees, waarna hij de kamer uit liep voordat hij zijn belofte vergat en haar kuste.


  


  In het ziekenhuis stond Matt in de sluiskamer van de kamer van zijn zoon zijn handen te wassen en naar Susannah te kijken. Flynn sliep en Susannah zat met opgetrokken benen en haar haar als een gordijn voor haar gezichtje in de fauteuil een boek te lezen.


  Zijn adem stokte. Zijn hele wezen eiste dat hij afmaakte waarmee ze de vorige avond waren begonnen. Ze had er echter goed aan gedaan om de kus te verbreken, want het was een stomme zet van hem geweest. De waarheid over Flynns biologische moeder voor zijn familie geheimhouden en stabiliteit en duidelijkheid voor Flynn waarborgen, was al moeilijk genoeg.


  Grace was erg jaloers geweest op Susannah tijdens de zwangerschap, niet alleen omdat ze hun kindje droeg, maar de baby was ook nog eens het biologische product van Susannah en hem. Hoe ellendig zou Grace zich hebben gevoeld als ze had geweten dat hij later wellustige gevoelens voor Susannah zou koesteren? Aangezien hij de situatie had veroorzaakt waardoor Grace was gestorven, mocht hij er absoluut niet aan denken om met Susannah Parrish naar bed te gaan.


  Waarom was zijn lichaam dan zo overtuigd van het tegenovergestelde? Geërgerd draaide hij zich om om een papieren handdoekje te pakken. Op dat moment zag hij een man de kamer binnen stappen. Hij balde zijn vuisten.


  Jack Sinclair.


  De oudste zoon van zijn vader. De man aan wie hun vader in zijn testament vijfenveertig procent van de aandelen in Kincaid Group had nagelaten en die zijn afkeer van het wettige gezin van zijn vader niet onder stoelen of banken had gestoken. Tot nu toe had Jack zich niet in de kaart laten kijken, maar er bestond bij niemand enige twijfel over zijn bedoelingen: Kincaid Group inlijven in zijn eigen bedrijf, Carolina Shipping.


  Kwaad zette Matt zijn handen op zijn heupen. ‘Hoe kom jij in vredesnaam op het idee dat je hier welkom bent?’


  Jack beantwoordde zijn onvriendelijke woorden met een boze blik. ‘Wat wij ook van elkaar vinden, dat knulletje is mijn neefje. Als kind heb ik zelf een paar maanden in het ziekenhuis gelegen, en ik wil hem bezoeken.’


  Een aanval van menselijkheid bij de vijand… Of was het een list? ‘Je vond het dus niet nodig om eerst even te bellen?’


  ‘Als ik dat had gedaan, zou je me dan toestemming hebben gegeven?’


  Voordat Matt kon antwoorden, ging de deur weer open. Matts broer RJ stapte de kamer binnen.


  RJ bleef stokstijf staan en keek Matt woedend aan. ‘Wat doet híj hier?’


  Matt voelde zich gesterkt door de woede van zijn broer. ‘Ik heb net precies hetzelfde gevraagd.’


  Als één man keerden de broers zich naar de indringer.


  Jack rechtte zijn schouders en stak een cadeautas omhoog. ‘Ik heb een speeltje meegebracht. Ik ben een bloedverwant van dat ventje en ik wil hem leren kennen.’


  De deur naar Flynns kamer ging open, en Susannah stapte erdoor. Voordat Matt zich kon bedenken, ging hij naast haar staan en legde een hand op haar onderrug. Ofschoon hij zijn best deed om het er platonisch uit te laten zien, voelde hij een ongemakkelijke bezitterigheid.


  ‘Susannah, dit is mijn broer RJ. Susannah is een oude vriendin van Grace. Ze is bij Flynn op bezoek.’


  RJ boog zich naar haar toe om haar de hand te schudden, waarbij hij zijn ogen lang genoeg van Jack afwendde om tegen haar te glimlachen. ‘Aangenaam kennis te maken, ma’am.’


  ‘Insgelijks,’ zei Susannah.


  Met samengeknepen ogen keek Matt naar Jack. ‘Dit is Jack Sinclair. De andere zoon van mijn vader.’


  Susannah nam Jacks uitgestoken hand aan. ‘Leuk om je te ontmoeten, Jack,’ zei ze, waarna ze de mannen om beurten aankeek. ‘Jullie hebben natuurlijk nog maar net kennis met me gemaakt, dus misschien ga ik mijn boekje te buiten als ik dit zeg. Maar er hangt hier zo’n gespannen sfeer dat ik bijna stik. Flynn zal dat ook voelen. Jullie mogen niet tegelijk naar binnen.’


  In haar ogen lag de blik van een leeuwin die haar jong beschermde, en Matt wist dat ze er niet voor zou terugdeinzen om zijn broers tegen te houden als ze zouden proberen om naar binnen te gaan. Zijn borst zwol.


  Opnieuw stak Jack de cadeautas omhoog. ‘Ik wil dit graag aan het ventje geven.’


  Met een licht opgetrokken wenkbrauw keek Susannah Matt even aan, en hij begreep haar vraag. Mocht Jack met haar Flynns kamer in? Door het raam keek hij naar Flynn. Als hij probeerde Jack te lozen, zou Flynn dat zien, en op dit moment deed hij alles om de wereld van zijn zoontje stabiel te houden. Bovendien was deze man inderdaad een bloedverwant van Flynn. Waarom Jack daar waarde aan hechtte, was hem echter een raadsel.


  ‘Voor deze ene keer, Sinclair,’ zei hij. ‘Je gaat naar binnen, geeft hem het cadeautje en je vertrekt weer. En je komt nooit meer terug.’


  Jack keek hem dreigend aan. ‘Begrepen.’


  Zwijgend knikte hij naar Susannah. Terwijl ze Jack de procedure van het schort en het handen wassen uitlegde, loodste hij RJ de gang op.


  Breeduit posteerde hij zich voor de ruit in de wand. Hij had Jack dan wel toestemming gegeven om naar binnen te gaan, maar bij het eerste teken dat Flynn zich er niet prettig bij voelde, zou hij de indringer er eigenhandig uitgooien.


  ‘Hoe gaat het met die kleine boef?’ vroeg RJ bezorgd.


  ‘Zijn bloedwaarden zijn een beetje beter.’ Onderweg naar binnen was hij de dokter tegengekomen van wie hij de laatste uitslagen had gehoord. Flynn was nog lang niet uit de gevarenzone, maar iedere kleine verbetering was goed nieuws.


  ‘Wat ben ik dáár blij om,’ zei RJ, en hij gaf zijn broer een klap op zijn schouder. ‘Laten we hopen dat het zo doorgaat.’


  Matt durfde slechts flauwtjes te glimlachen, want de bloedwaarden waren al eens eerder verbeterd en vlak daarna weer verslechterd. Door het enthousiasme van zijn broer durfde hij er echter even op te hopen dat de gezondheid van zijn zoontje echt vooruitging.


  Ze zagen dat Jack de kamer in liep en dat Susannah hem even later aan Flynn voorstelde.


  ‘Is er al iets bekend over wie de laatste tien procent bezit?’ vroeg Matt. In zijn nalatenschap had hun vader vijfenveertig procent van Kincaid Group verdeeld onder zijn wettige kinderen, en de andere vijfenveertig procent had hij toebedeeld aan Jack Sinclair. Niemand wist waar de ontbrekende tien procent waren gebleven. Hun vader had voor iedereen een brief achtergelaten, die de meesten hadden opengemaakt, in de hoop dat er een verklaring voor zijn handelswijze in stond. Voor zover hij wist, had niemand die verklaring gekregen. Zelf had hij de ongeopende envelop in een la van zijn bureau gegooid, voor het onwaarschijnlijke geval hij van gedachten zou veranderen. Eigenlijk had hij die brief moeten verbranden.


  Om te slagen moest hij echter zijn emoties opzijzetten en strategisch handelen. RJ was interim CEO, en Laurel, Kara, Lily en hij zouden stemmen om RJ definitief tot CEO te benoemen. Maar ze hadden die tien procent nodig om de meerderheid te hebben als Jack tegenstemde, wat hij zeker zou doen. Tot die tijd konden ze niets beginnen.


  ‘Nee, nog niets.’ Vol afkeer blies RJ zijn adem uit. ‘Maar ik heb Nikki Thomas erop gezet. Ze heeft gezworen dat ze ervoor zorgt dat de eigenaar erbij is wanneer we gaan stemmen.’


  ‘Als iemand ze kan vinden, dan is het Nikki wel.’ Niet lang voor zijn overlijden had hun vader de bedrijfsdetective in de arm genomen, en met haar doortastendheid en behaalde resultaten had ze al een diepe indruk op hen gemaakt.


  ‘Laat Jack niets los?’ vroeg Matt. ‘Ik vind het echt iets voor hem om die aandelen al opgespoord en gekocht te hebben.’


  RJ schudde zijn hoofd. ‘Hij laat zich niet in de kaart kijken, dus als hij ze al heeft, dan gaat hij dat ons heus niet vertellen. Hij is een ijskoude. Zelfs nu bedenkt hij hoe hij die tien procent in handen kan krijgen om KG in zijn eigen bedrijf te kunnen inlijven.’


  Matt kromp ineen, hoewel hij precies hetzelfde had gedacht. ‘Bestaat er een kans dat Alan ze heeft?’ Hun vader had de andere zoon van zijn minnares weliswaar onder zijn hoede genomen, maar hij had hem geen aandelen nagelaten. Althans, voor zover ze wisten.


  ‘Dat betwijfel ik. Als pa hem aandelen had willen geven, dan had hij dat tegelijk met ons gedaan. Maar ik heb wel aan Alan gedacht.’


  Door het raam hield Matt Jack in de gaten die onhandig een gesprek met Flynn probeerde te voeren. ‘Alan lijkt me nog de geschiktste van de twee.’


  RJ maakte een instemmend geluidje. ‘Ik vraag me af of Alan om een baan verlegen zit. Bij de volgende bestuursvergadering zou Jack zijn aandelen wel eens kunnen gebruiken om te eisen dat we zijn broer in dienst nemen.’


  ‘Alan zei dat hij even geen werk had, dus waarschijnlijk wil hij wel iets,’ zei Matt.


  ‘En ik denk niet dat Jack genoegen neemt met een gewone baan. Hij gaat voor de hoofdprijs.’


  Zwijgend staarden de broers nog een paar minuten door het raam naar Jack die de cadeautas aan Flynn overhandigde.


  ‘Eén ding kan ik je beloven,’ zei RJ. ‘Ik laat KG niet door die vent ruïneren.’


  RJ’s stem klonk ongewoon heftig, en Matt keerde zich naar hem toe om hem aan te kijken. De hele familie was uit het lood geslagen. Desondanks bleef RJ altijd ontspannen, zelfs als hij tot het offensief overging.


  Matt stond op het punt om te vragen wat er aan de hand was, maar op dat moment liep Jack naar de deur van Flynns kamer. Uitpluizen waarom RJ’s stemming ineens was omgeslagen, kon wel wachten.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vijf dagen later dwaalde Susannah door de gangen in Matthews wijnkelder. Met Flynn ging het aanzienlijk beter. Omdat het risico dat hij een beenmergtransplantatie nodig had echter nog niet was geweken, had ze nog een week vrij genomen.


  Tijdens de afgelopen dagen had ze er een gewoonte van gemaakt om een paar keer per dag naar de wijnkelder te gaan om even te ontsnappen aan de sfeer van het huis.


  De kelder was namelijk het enige vertrek waar Grace niet alom aanwezig was. Hier beneden was het schemerig, koel en zeer mannelijk. De wijnrekken waren gemaakt van donker hout en ze vormden rechte lijnen en scherpe hoeken.


  Met een beker warme thee tussen haar handen geklemd, bekeek ze de etiketten op de flessen. Moët. Dom Pérignon. Krug. Veuve Cliquot.


  ‘Denk je erover om een wijnkelder aan te leggen?’ vroeg een diepe geamuseerde stem onverwacht.


  Ze draaide zich om.


  Matthew stond met zijn handen in zijn zakken en gekruiste benen tegen de deurpost geleund.


  Prompt maakte haar hart een radslag. ‘Hoelang sta je daar al?’ vroeg ze, nadat ze even moeizaam had geslikt.


  ‘Lang genoeg om te zien hoe ontspannen je bent, terwijl je mijn verzameling aan het bekijken bent.’ Hij duwde zich van de deurpost af en liep langzaam naar haar toe.


  Een rilling liep langs haar ruggengraat. ‘Heb je liever niet dat ik hier kom?’


  ‘Je mag het hele huis en het hele terrein verkennen.’ Op minder dan een armlengte bij haar vandaan bleef hij staan. ‘Ik ben alleen benieuwd waarom je de kelder hebt gekozen in plaats van bijvoorbeeld de kas.’


  Zijn nabijheid veroorzaakte een gloeiende vonkenregen over haar hele lichaam. Tevergeefs wreef ze over haar onderarmen om het gevoel te onderdrukken.


  ‘Normaal gesproken zou ik voor de kas kiezen, maar… hier beneden lijkt alles veel eenvoudiger,’ zei ze, in een poging iets te verklaren wat ze zelfs nauwelijks begreep. ‘Duidelijker.’


  ‘Ben je op zoek naar eenvoud?’ vroeg hij zacht.


  ‘Jij niet dan?’


  Hij keek naar haar mond, terwijl ze sprak. ‘Ik geloof het wel.’


  ‘En tussen ons zal het nooit eenvoudig kunnen zijn.’


  ‘Misschien niet,’ gaf hij toe. ‘Maar wel fijn.’


  Even kreeg ze kippenvel, want instinctief wist ze dat het waar was. Vrijen met Matthew zou een verrukkelijke belevenis zijn. Ze had het gevoeld aan zijn kus, ze zag het aan zijn vurige blik en merkte het aan de langzame vastberaden stap die hij in haar richting zette.


  ‘We hebben afgesproken dat we ons er niet aan zouden overgeven,’ zei ze met trillende stem.


  Een paar centimeter voor haar bleef hij staan. ‘We zijn niet goed wijs.’


  ‘We dachten aan Flynn.’ Ze probeerde zelfverzekerd te klinken. ‘Omdat hij precies moet weten welke plaats iedereen in zijn leven inneemt. We mogen geen verwarring stichten.’


  Met een vinger streek hij over haar wang. ‘Hij is nu niet hier. Lily is bij hem, en mijn zus kennende, doet ze spelletjes waar de verpleging niet blij mee is.’


  De verleiding was erg groot. Zijn verleidelijke lippen waren heel dichtbij. De afgelopen vijf dagen had hun kus voortdurend door haar gedachten gespeeld. Ze hoefde haar hoofd maar iets naar voren te buigen en ze zou dat genot weer smaken.


  Nog een ander beeld had onophoudelijk door haar hoofd gespookt: Flynns ernstige, hoopvolle ogen toen hij haar had gevraagd of ze zijn nieuwe mama was. Telkens als ze eraan dacht, brak haar hart opnieuw.


  ‘Als ik nu met je naar bed ga…’ zei ze. Ze zag zijn ogen glinsterden en wapende zich tegen de verlokking. ‘…dan zullen we daarna anders met elkaar omgaan. Als Flynn ons samen ziet, dan merkt hij dat er iets is veranderd.’


  Matt kneep zijn ogen stijf dicht, alsof hij een fikse dreun had gekregen, waarna hij ze langzaam weer opendeed. ‘Hij houdt je al veel te goed in de gaten.’


  ‘Ik ben wel de laatste vrouw met wie je iets mag beginnen.’


  Het bleef even doodstil, voordat hij zijn ogen weer dichtdeed en achteruitstapte. ‘Wat jammer dat je vooruitdenkt.’


  ‘Dat is de vloek van het werken in de pr.’


  ‘Aangezien we ons dus alleen onberispelijk mogen gedragen, wil je me dan helpen om een fles wijn uit te kiezen voor het avondeten?’


  Ze keek om zich heen. ‘Ik weet niets van wijn.’


  ‘Dan leer ik het je wel,’ zei hij op een toon die niet paste bij een gesprek over eten en drinken. Hij legde zijn hand licht op haar onderrug en leidde haar naar een andere gang. ‘Je stond in de champagnesectie. Dit is de eerste van de rode wijnen.’ Hij pakte een fles en gaf die aan haar. ‘Dit is een bourgogne uit 1929.’


  Die fles moest een fortuin waard zijn, dus gaf ze hem snel terug. ‘Liggen hier alleen maar oude wijnen?’


  ‘Ik drink wijn liever dan dat ik het bewaar, maar ik heb er een paar, zoals deze, die de moeite van het bewaren waard zijn.’ Hij legde de fles terug, waarna hij een andere pakte. ‘Dit is een pinot noir uit 2004. Een van mijn lievelingswijnen. Ik sla altijd een aantal flessen in zodra ik ze ergens zie.’ Hij haalde een schouder op alsof ze over een onbetekenende verzameling spraken. ‘Wat drink jij meestal?’


  ‘In restaurants neem ik wat de ober me bij het eten adviseert.’


  ‘Dan doen we dat. Wat is die hemelse geur die ik rook toen ik binnenkwam?’


  ‘Crème brûlée.’


  ‘Dan stel ik voor…’ Met zijn gloeiende handpalm tegen haar onderrug, leidde hij haar een paar gangen verder. ‘…dat we na het hoofdgerecht een flesje dessertwijn openmaken.’ Met zijn ogen speurde hij de rekken af, waarna hij voorzichtig een donkere stoffige fles pakte. ‘Deze misschien.’


  Ze pakte de fles aan en keek verdwaasd naar het etiket. Maar omdat ze volledig in beslag werd genomen door de geur van Matthews aftershave in combinatie met zijn eigen geur, was ze niet in staat om te lezen of logisch te denken. Hij pakte de fles weer van haar over, en ze probeerde weer terug te komen in de werkelijkheid.


  Met het puntje van haar tong streek ze langs haar lippen. ‘Drink je altijd wijn bij het toetje?’


  ‘Meestal krijg ik geen toetje,’ zei hij vlak bij haar oor, ‘maar blijkbaar begint het nu snel mijn favoriete onderdeel van de dag te worden.’


  Voordat ze de woorden tot zich kon laten doordringen, draaide hij zich om en liep naar een plank aan de wand om een kurkentrekker te pakken. Ze keek toe, terwijl hij de fles vaardig ontkurkte. Zijn sterke handen waren een kunstwerk. Hoe zouden ze aanvoelen op haar lichaam? De lucht leek steeds dikker te worden en ademhalen werd alsmaar moeilijker.


  Hij legde de kurkentrekker terug op de plank en pakte een glas. Geboeid keek ze toe, terwijl hij een beetje wijn inschonk, de drank een paar keer in het glas liet ronddraaien en het glas vervolgens aan haar gaf.


  ‘Proef eens,’ beval hij haar op zachte toon.


  Ze nam het glas aan en bracht het naar haar lippen. ‘Het is zoet.’


  ‘Zeker,’ zei hij met zijn ogen op haar mond gericht.


  Ze liet de volle zoete wijn over haar tong vloeien en kreunde even.


  ‘Stel je nu eens voor dat je eerst een hap crème brûlée neemt, en dan een slokje van dit.’


  Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich op de combinatie van de smaken. Het resultaat was schandalig verrukkelijk. Meteen werden haar gedachten overspoeld door andere schandalige en verrukkelijke voorstellingen. Matthew uitgestrekt op zijn bed, het gevoel van zijn lichaam tegen het hare, het geluid dat hij maakte wanneer hij het hoogtepunt bereikte…


  Toen ze haar ogen weer opende, zag ze dat hij strak naar haar keek, zijn pupillen groot in zijn glinsterende groene ogen. Het allerliefst wilde ze zich tegen zijn sterke lichaam aan drukken en hem de belofte die uit zijn ogen sprak, laten waarmaken. Er was echter een reden waarom dat niet mocht, alleen kon ze zich die reden nu even niet herinneren…


  ‘Ik… Ik…’ Ze zweeg even om haar stem weer onder controle te krijgen. ‘Ik moet maar even naar het dessert in de oven gaan kijken. Nu we er een bijpassende wijn bij hebben, zou het zonde zijn als het mislukt.’


  ‘Ja,’ stemde hij schor in. ‘Doe dat maar.’


  Ze draaide zich om en rende de trap op naar de veiligheid van de keuken, hopend dat Matthew haar niet achternakwam zolang ze zichzelf niet in de hand had.


  


  Tijdens het heerlijke diner probeerde Matthew uit alle macht zijn fascinatie voor Susannah te onderdrukken. Desondanks keek hij naar iedere hap die ze nam en naar de bewegingen van haar roomwitte keel als ze slikte. Toen ze door de keuken liep om het dessert op te dienen, verstrakte zijn lichaam bij de aanblik van haar zacht wiegende heupen.


  Iedere avond kwam hij thuis om zich te laten martelen, en iedere keer werd het erger, realiseerde hij zich opeens.


  ‘Ik zal de wijn inschenken.’ Hij stond op en pakte de wijnfles die hij had meegebracht uit de kelder.


  De handeling veranderde echter niets aan de omstandigheden, want nu moest hij glazen pakken uit de kast naast haar. Terwijl hij de deur openmaakte en twee glazen wilde pakken, rook hij een zoete geur. Roerloos bleef hij staan om de bloemige geur dieper in te ademen. Jasmijn. Misschien gardenia.


  Met een schok kwam hij tot de ontdekking dat hij naast haar stond met zijn hand in een open kast en dat ze hem nieuwsgierig aankeek. Haar lippen waren een beetje geopend. Hij herinnerde zich nog precies hoe ze smaakten, alsof hij ze nog geen minuut geleden had geproefd.


  ‘Ik wilde slagroom bij de crème brûlée serveren,’ zei ze op onzekere toon, alsof ze de stilte wilde verbreken.


  ‘Dat klinkt goed.’ Met de fles in zijn hand geklemd beende hij met de glazen door de keuken en schonk de wijn in. Hij moest zijn obsessie voor Susannah Parrish echt een halt toeroepen.


  Ze reikte voor hem langs om zijn bordje voor hem op de tafel te zetten.


  Met zijn ogen volgde hij de beweging van haar arm. Haar huid was glad en blank, en hij wist zeker dat ze zacht zou aanvoelen. Weelderig. Op het laatste moment, toen ze het bordje losliet, zag hij dat haar hand trilde. Aandachtig liet hij zijn ogen over haar heen dwalen, en hij merkte dat ze net zo gespannen was als hij. Vanuit haar hals verspreidde zich een blos over haar wangen.


  Hij smoorde een vloek. Dit zou zoveel gemakkelijker zijn als zijn begeerte niet werd beantwoord.


  Ze ging weer op haar stoel zitten en keek hem met een behoedzaam glimlachje aan, en het enige waar hij toe in staat was, was een stijf knikje voordat hij de crème brûlée ging proeven.


  Bij de eerste hap kreunde hij bijna van genot. Dit was seks op een lepel. Tersluiks keek hij naar Susannah. Had het gerecht op haar dezelfde uitwerking? Ze hield haar ogen echter strak op haar bordje gericht.


  Omdat hij per se wilde weten of ze door dezelfde hel ging als hij, hief hij zijn glas. ‘Neem een slokje wijn. Dat versterkt de smaak.’


  Ze sloeg haar ogen op en likte met haar tong een stukje van het kleverige goudkleurige dessert van haar onderlip. Meteen zakte alle bloed uit zijn hoofd omlaag. Ze pakte haar glas en nam een slokje, gevolgd door een hapje van het nagerecht, waarop ze in extase leek te raken. Haar pupillen werden groot en haar huid begon te gloeien.


  Hij wilde haar hele lichaam in het paradijs zien komen. En zich diep in haar begraven. Hij onderdrukte de grofste vloek die hij kon bedenken en schoof zijn bord van zich af. ‘Je hebt talent.’


  ‘Je hebt het anders niet opgegeten,’ merkte ze op, met twijfel in haar ogen.


  ‘Ik eet het straks verder op. Ik moet nu even hardlopen.’ Als hij zijn lichaam uitputte, werd zijn verlangen naar haar misschien minder. In de auto lagen sportschoenen en sportkleding. Met heftig bonzend hart stond hij op en bracht zijn bord naar het aanrecht.


  ‘Je hebt net gegeten, en dan wil je gaan hardlopen?’ Haar zachte stem klonk vlak achter hem.


  Door het raam boven het aanrecht keek hij strak naar de donkere bomen. ‘Als ik niet snel iets drastisch doe, draag ik je naar mijn bed.’


  Hij hoorde haar naar lucht happen en draaide zich naar haar om, zonder de begeerte die door zijn lichaam raasde te verbergen. ‘Vertel me nog eens waarom het zo’n slecht idee is? Vertel me waarom we tegen iets vechten wat we allebei graag willen. Want als je me in de komende zeven seconden geen gegronde reden geeft, neem ik je mee naar boven.’


  


  Ze huiverde. Hij meende het. En ze wilde hem niet tegenhouden. Ze wilde alle ongebreidelde hartstocht die hij uitstraalde. Er waren echter redenen geweest om deze stap niet te nemen, redenen die eerder nog heel gegrond waren.


  ‘Omdat…’ Ze zweeg om haar keel te schrapen. ‘Omdat ik hier slechts tijdelijk ben. En omdat alles tussen ons en Flynn al zo ingewikkeld is. Omdat we het niet nog ingewikkelder willen maken.’ Langzaam liep hij op haar af, en ze stapte achteruit totdat ze tegen het aanrecht stond. ‘Ik ga binnenkort weer weg…’ voegde ze er weifelend aan toe. De vorige keer dat ze dat had gezegd, had het echter veel overtuigender geklonken.


  ‘Nieuw plan.’ Hij plantte zijn vuisten aan weerszijden van haar stevig op het aanrecht. ‘Je gaat nu met me naar bed.’


  Ze wilde protesteren, maar hij legde een vinger tegen haar lippen. ‘We beginnen dit zonder illusies, dan is er straks niemand gekwetst. We houden het gescheiden van Flynn, dan komt hij het nooit te weten. Je gaat binnenkort weg, dus is het van korte duur. Dat kunnen we aan, want we zijn allebei volwassen. Wat we niet kunnen, is vechten tegen deze aantrekkingskracht,’ zei hij vurig. ‘Die is veel te sterk. Dat geldt in ieder geval voor mij.’


  ‘Voor mij ook,’ zei ze. Haar keel voelde kurkdroog. Kon ze het echt wel aan? Toegeven aan haar verlangen naar hem zonder dat haar hart erbij betrokken raakte?


  Als ze echter moest kiezen tussen nooit met Matthew vrijen of een kortstondige lichamelijke relatie uitproberen, dan was de keuze gauw gemaakt.


  ‘Goed dan.’ Ze keek hem in de ogen. ‘We gaan over op het nieuwe plan.’


  Hij beefde. ‘Al dagen lang kan ik nauwelijks naar je kijken zonder me voor te stellen dat ik je streel. Ik wilde je hier…’ Met zijn lippen vond hij het plekje tussen haar schouder en haar hals ‘… zo graag kussen, dat ik er niet van kan slapen.’


  De warmte van zijn tong op haar gevoelige huid was bedwelmend en bracht haar onder zijn bekoring. Ze legde haar handen op zijn schouders om niet om te vallen én om de eenvoudige reden dat ze hem wilde aanraken.


  ‘Waar heb jij ’s nachts van wakker gelegen?’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar huid.


  Er flitste een beeld door haar hoofd, de blote huid die ze had gezien toen hij die eerste ochtend zijn overhemd nog niet helemaal had dichtgeknoopt. Met trillende vingers maakte ze zijn overhemd open tot halverwege zijn torso, waarna ze haar vingers gespreid op zijn warme huid legde.


  ‘Hiervan,’ fluisterde ze, met haar vingertoppen door zijn borsthaar woelend.


  Met een scherp geluid ademde hij in. ‘Alleen daarvan?’


  ‘Om mee te beginnen.’


  In een vloeiende beweging greep hij de achterkant van zijn overhemd beet, trok het kledingstuk over zijn hoofd en gooide het van zich af. Bij het zien van zijn brede gespierde borst begon haar bloed verwachtingsvol te kolken. Hij liet zijn armen rond haar middel glijden, en ze boog zich naar voren om haar lippen op de huid vlak boven zijn tepel te drukken.


  ‘Susannah,’ zei hij hees, waarna hij haar gezichtje ophief om haar hongerig te kussen.


  Het was net zo overrompelend en heerlijk als hun eerste kus. Maar deze keer kon ze zich overgeven aan alle ingehouden hartstocht en aan de primitieve begeerte die in haar opborrelde.


  Deze kus ging echter niet alleen om geven, het ging ook om nemen. Ze wilde Matthew.


  Hij verbrak de kus en begon een vochtig spoor langs haar kin omlaag te trekken, waarbij zijn baardstoppels opwindend langs haar keel schuurden. Ze zat gevangen in een draaikolk van begeerte. Vurige vlammen dansten door haar aderen, een sensuele mist benevelde haar hersens. Had ze ooit zo hevig en wanhopig naar iemand verlangd?


  Ze liet haar vingers over zijn rug zwerven, voelde het golven van zijn spieren wanneer hij bewoog. Toen hij zachtjes zijn tanden in de huid van haar sleutelbeen zette, duwde ze haar nagels diep in het vlees naast zijn ruggengraat.


  ‘Zeg dat je dit net zo graag wilt als ik,’ zei hij deels smekend, deels bevelend.


  Ze legde haar hand op zijn heftig bonzende hart. Daarna pakte ze zijn hand en legde die op haar hart. ‘Twee bonzende harten. Ik wil je, Matthew.’


  Fluweelzacht streek hij met zijn lippen over de plek waar zijn hand had gelegen, waarna hij door de stof van haar blouse heen teder in de zwelling van haar borst beet. Even later trok hij met ongeduldige vingers de knoopjes los. Nadat hij de voorpanden van haar blouse opzij had geschoven, bleven zijn ogen op haar borsten rusten, terwijl hij met zijn vingers over de witte kant van haar beha streek. Vanuit haar onderbuik kronkelde de opwinding naar iedere centimeter van haar lichaam. Zacht kreunend kneep ze haar ogen stijf dicht.


  ‘Dit is te veel.’ Heftig, maar teder tilde hij haar op de grote houten eettafel en schoof haar rok omhoog. Meteen sloeg ze haar benen om zijn middel. Toen ze zich tegen de harde bobbel in zijn broek drukte, vloekte hij, maar hij trok zich niet terug.


  Ze wilde hem echt voelen, dus maakte ze de knoop en de rits van zijn broek los, zodat die op de vloer zakte. Hij haakte zijn duimen achter de tailleband van zijn boxershort, duwde het ondergoed omlaag en eindelijk kon ze het harde bewijs van zijn verlangen in haar hand nemen om te verkennen en verleidelijk te liefkozen.


  Onverwacht sloot hij zijn hand om haar pols. ‘Ik ben te ver. Als je zo doorgaat, zet ik mezelf voor schut.’


  Hij liet zijn armen om haar heen glijden om de sluiting van haar beha los te maken.


  Ze schudde de lingerie van zich af en gooide het over een stoel. Hij legde zijn handen op haar borsten, en begerig duwde ze haar bovenlichaam naar voren.


  Ze wilde alles wat hij te geven had. Hij boog zijn hoofd om het topje van haar ene borst met zijn mond te liefkozen. Kreunend fluisterde ze zijn naam.


  Even later vereerde hij haar andere borst met zijn aandacht, terwijl hij met zijn hand haar slipje langs haar benen naar beneden trok en opzijgooide. Vervolgens was haar rok aan de beurt. Omdat ze niet wilde wachten totdat hij de rits had gevonden, trok ze die zelf omlaag en tilde haar heupen even op, zodat hij haar van het kledingstuk kon ontdoen.


  Ongehinderd liet hij zijn hand over de binnenkant van haar dijen naar haar overgevoelige vrouwelijkheid glijden. De aanraking zond een schokgolf door haar heen en ze bracht haar heupen opnieuw omhoog. Machteloos van genot gaf ze zich over aan zijn strelende vingers.


  Hij onderbrak zijn liefkozingen om haar weer vurig te kussen, zijn armen om haar heen te slaan en haar stevig tegen zich aan te klemmen. Toen ze deze keer haar benen om zijn middel sloeg, was er niets wat hen van elkaar scheidde.


  ‘Blijf liggen,’ beval hij schor, waarna hij verdween.


  Eindeloze seconden later kwam hij terug, voorzien van een voorbehoedmiddel. Duizelig van verlangen stak ze haar armen naar hem uit, maar hij hoefde niet aangemoedigd te worden. Hij boog zijn hoofd om haar uitzinnig te kussen, terwijl hij zijn handen onder haar heupen schoof om haar naar zich toe te tillen.


  Hij maakte zijn mond los van de hare en fluisterde tussen twee moeizame ademteugen door: ‘Ik kan niet langer wachten.’


  ‘Wacht dan niet langer,’ zei ze. Ze had al te lang op hem gewacht. In werkelijkheid was het misschien een paar dagen, maar het voelde als een eeuwigheid.


  Op het moment dat hij zich met haar verenigde, voelde ze alle lucht uit haar longen verdwijnen. Hij was overal. In haar blikveld, in haar lichaam, in haar hoofd… Zich aanpassend aan zijn ritme klemde ze zich aan hem vast.


  Hij liet zijn ene hand van haar heupen naar haar schouders glijden, zodat hij haar kon oprichten en zijn mond op de hare kon drukken. De spanning in haar liep hoog op, veel te hoog, maar vanwege Matthews gestage opzwepende tempo kon ze het niet tegenhouden.


  Onvoorstelbaar snel bereikte ze de top. Eigenlijk wilde ze nog wachten om van iedere seconde te genieten, maar tegelijkertijd wilde ze ook over de top heen schieten. Matthews onverbiddelijke tempo nam haar die beslissing echter uit handen, en ze steeg hoog boven de wereld uit. Tijdens haar vrije vlucht voelde ze dat hij haar met een uitroep volgde.


  Een hele tijd kon ze zich slechts aan hem vastklampen, volkomen verbijsterd door de heftigheid van hun vrijpartij. Dicht tegen hem aan gedrukt, vlak voordat hij haar weer op de tafel liet terugzakken, vroeg ze zich af of hij hetzelfde dacht.


  ‘Het spijt me, Susannah,’ zei hij. Er klonk zelfverwijt in zijn stem.


  ‘Hoezo?’ vroeg ze, knipperend met haar ogen. Hij had haar geen pijn gedaan of iets dergelijks. Integendeel, hij had haar juist een ervaring bezorgd die waarschijnlijk nooit meer geëvenaard zou worden.


  ‘Ik wilde dat het voor jou helemaal perfect zou zijn, maar ik kon niet langzamer.’


  ‘Zag het er dan niet naar uit dat ik het naar mijn zin had?’ vroeg ze grinnikend.


  ‘Ik moet bekennen dat ik er op het laatst nauwelijks iets van heb meegekregen.’ Hij kromp ineen, en ze besefte dat het hem ernst was. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik ooit zo van de wereld ben geweest.’


  Ze legde haar handen tegen zijn stoppelige wangen. ‘Ik verzeker je, Matthew, het was heel fijn. Heerlijk, eigenlijk. Nee…’ Ze glimlachte. ‘…onvoorstelbaar fantastisch.’ Ondanks het hoge tempo – of misschien juist dankzij – was dit verreweg de lekkerste seks van haar leven geweest.


  Hij ontspande zijn schouders en glimlachte loom. ‘Hoe dan ook, ik wil het goedmaken.’


  Plagerig trok ze een wenkbrauw op. ‘Met een bosje bloemen?’


  Onverwacht sprong hij van de tafel, tilde haar in zijn armen en drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Nee.’


  ‘Een ansichtkaart met een flauwe tekst?’ vroeg ze.


  Hij liep met haar in zijn armen naar de trap en stal een kus. ‘Heel erg koud.’


  ‘Vertel het dan maar, Matthew…’ Ze liet een nagel over zijn borst glijden ‘…hoe wil je het dan gaan goedmaken?’


  ‘Ik ga het overdoen.’ Hij kuste haar wang. ‘Langzamer.’ Nu drukte hij zijn lippen lang en loom op haar lippen. ‘Beter.’


  Een rilling voer door haar huid. ‘Ik weet niet of ik “beter” wel aankan.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat zullen we zo dan wel zien.’


  Boven aan de trap sloeg haar gelukzalige stemming om toen hij linksaf ging in plaats van rechtsaf. Ze gingen naar zijn kamer. Zijn kamer in het echtelijke huis… De kamer die hij met Grace had gedeeld.


  Plotseling misselijk worstelde ze zich los uit zijn armen en zette haar voeten op de vloer. ‘Matthew, het spijt me, maar dit kan ik niet.’


  Fronsend keek hij langs de trap omlaag naar de keuken. ‘Het is een beetje laat om te gaan twijfelen of je wel met me naar bed wilt, want dat station hebben we net gepasseerd.’


  ‘Ik kan die kamer niet in gaan,’ zei ze, haar hand op haar maag leggend vanwege de misselijkheid. Dat begreep hij toch wel?


  Nog altijd fronsend keek hij naar de deur en vervolgens weer naar haar. ‘Ik begrijp niet…’ Ineens werden zijn ogen groot. ‘Susannah, dit was niet de kamer van Grace.’


  Hij nam haar bij de hand, leidde haar naar de deur en maakte hem open. De kamer was ingericht in blauw, en er lag een blauwgrijze sprei op het bed. Een echt mannelijke kamer.


  ‘Nadat Grace was overleden, heb ik hier mijn intrek in genomen. Haar kamer is hiernaast. Voor Flynn heb ik hem gelaten zo als hij was. Hij gaat er graag naar binnen om haar spullen vast te houden.’


  Behoedzaam stapte ze verder de kamer in. Aan een van de wanden hing een grote foto van golven die op rotsen uit elkaar spatten. Kersenhouten kasten en commodes stonden tegen de wand ertegenover. Blikvanger in de kamer was een groot bed van kersenhout. De misselijkmakende spanning in haar maag nam af. Dit was Matthews kamer, zonder twijfel. En ze voelde zich er meteen thuis.


  Hij kwam achter haar staan en verstrengelde zijn vingers met de hare, zijn naakte lichaam dicht tegen haar aan gedrukt. ‘Je bent de eerste vrouw die ik hier mee naartoe neem.’


  Zijn vrouw was al een jaar geleden overleden. ‘Zelfs niet…’ flapte ze er uit.


  ‘Niet een,’ zei hij beslist, waarna hij het gevoelige plekje achter haar oor liefkoosde.


  Ze wist dat dat niets voor haar mocht betekenen, omdat hun relatie puur lichamelijk was, maar toch… Ze draaide zich om in zijn armen. ‘Eigenlijk mag ik het niet zeggen…’ Niet tegen zichzelf en niet tegen hem, ‘…maar dat vind ik fijn.’


  ‘Het genoegen is aan mijn kant.’ Hij liet zijn handen van haar middel naar haar ribben glijden. ‘Goed, dan heb ik nu nog iets goed te maken.’


  ‘Ach, ja. En niet met bloemen of een kaartje.’ Ze boog zich naar hem toe en beet zachtjes in zijn oorlel. Tot haar genoegen hoorde ze hem met een scherp geluid inademen. ‘Dus, hoe wil je het gaan aanpakken?’


  ‘Ik dacht te beginnen met dit…’ Hij tilde haar op en legde haar op het bed, ‘…en dan misschien een beetje van dat…’ Hij pakte haar enkel vast en duwde haar been omhoog om haar knieholte te kussen.


  Prompt laaide een vurig verlangen in haar op, en met zijn tong volgde hij langzaam de binnenkant van haar gevoelige dij naar boven. Zodra hij het opgewonden middelpunt van haar verlangen bereikte, schoten elektrisch geladen schokgolven door haar hele lichaam.


  ‘Weet je,’ zei ze moeizaam ademend, ‘ik weet niet of langzamer deze keer ook beter is.’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Jammer dat je er zo over denkt. Ik ben namelijk van plan om de hele nacht door te gaan.’


  Ze liet zich achteroverzakken in de kussens en gaf zich over aan dat overheerlijke vooruitzicht.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Susannah rekte zich behaaglijk uit in Matthews bed, tegen zijn naakte lichaam aan. De afgelopen vier dagen hadden ze er een gewoonte van gemaakt om het dessert mee te nemen naar zijn kamer. Deze avond had ze chocolademousse gemaakt. Nadat ze er een uur van had gegeten, zowel uit het glas als van Matthews lichaam, voelde ze zich volledig voldaan.


  ‘Ik moet je iets vragen,’ zei hij.


  ‘Daar heb je dan een goed moment voor uitgekozen,’ zei ze glimlachend.


  ‘Ik heb vandaag met Flynns dokter gesproken, en hij zei dat de verbetering in zijn bloedwaarden nog altijd doorzet. Morgen mag hij naar huis.’


  Plotseling werden de kamer en de wereld lichter. Ze trok zich een beetje terug om hem aan te kunnen kijken. ‘En dat zeg je nu pas? Dat is fantastisch nieuws!’


  ‘Het gaat geweldig met hem,’ vertelde hij, met een glimlachje. ‘Als hij maar onder controle blijft, gaan ze ervan uit dat hij voor honderd procent zal herstellen.’


  Plotseling drong de keerzijde van Flynns herstel tot haar door, en haar maag trok samen. Nu was er geen reden meer om in Charleston, en in Matts huis, te blijven. Ofschoon ze had geweten dat dit van tijdelijke aard was, voelde ze toch paniek opkomen.


  Vastbesloten om stijlvol met de situatie om te gaan, glimlachte ze. ‘Voordat hij thuiskomt, vertrek ik naar Georgia.’


  ‘Daar komt mijn vraag om de hoek kijken.’ Hij legde zijn vinger onder haar kin, tilde haar gezichtje op en wachtte tot ze hem aankeek. ‘Ik wil graag dat er iemand een week bij ons blijft, gewoon een extra paar ogen om hem in de gaten te houden nu hij in de eerste herstelfase zit. Ik heb tegen hem gezegd dat mijn moeder komt, maar hij vroeg om jou.’


  Blijven? Knipperend met haar ogen liet ze de gedachte op zich inwerken. ‘Denk je dat dat een goed idee is?’ vroeg ze ten slotte behoedzaam.


  Hij liet haar kin los en streek met zijn hand door zijn donkere haar. ‘Een van de verpleegsters zei dat het voor Flynn wel eens kon tegenvallen om weer thuis te zijn, omdat hij gewend is om veel bezoek te krijgen en om vertroeteld te worden door het verplegend personeel. Vergeleken daarbij zal het thuis saai en stil zijn. Als er iemand in huis is die hij aardig vindt en die nieuw is, zal de overgang misschien niet zo groot zijn. Volgens het ziekenhuis is het voor zijn herstel van groot belang dat hij de moed erin houdt.’


  Hij streelde haar ruggengraat. ‘Kun je nog een week vrij nemen, of krijg je daar problemen mee?’


  Haar tweede vrije week zat er al bijna op. Gelukkig had ze de verlenging aangevraagd met een optie voor nog een verlenging. Haar baas had begrip getoond voor de omstandigheden. In de drie jaar dat ze voor de bank werkte, had ze nauwelijks vrij genomen, dus ze had genoeg verlofdagen, en haar assistent kon nog wel een week leiding geven aan het team.


  Voor Matthews familie hadden ze een verhaal verzonnen dat nog wel een week standhield: hij had haar, als vriendin van Grace, onderdak aangeboden, terwijl ze een baan zocht in Charleston. Hij had hun verteld dat Susannah terug wilde verhuizen en dat Grace van hem verwacht zou hebben dat hij haar oude vriendin hielp. Zijn familie leek dat verhaal te slikken.


  Ze legde haar hoofd op zijn borst. ‘Stel dat Flynn aan me gehecht raakt, wat dan?’


  ‘We leggen hem uit dat je over een week weer naar huis gaat.’


  ‘Denk je dat ons dat echt gaat lukken?’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘Daar ben ik van overtuigd. Zeg ja. Alsjeblieft.’


  ‘Ja,’ zei ze, zonder erbij na te denken.


  ‘Dank je.’ Zijn ogen werden donker. ‘En dat betekent dat ik je nog zeven nachten in mijn bed heb, hoewel we moeten doen alsof je in je eigen kamer slaapt.’ Een van zijn mondhoeken krulde omhoog. ‘Of we kunnen het andersom doen. Ik wil wel eens stiekem ’s nachts je kamer binnen sluipen.’


  Bij die gedachte trok er een aangename rilling door haar heen. ‘Wat heb je dan aan?’ vroeg ze onbeschaamd.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Een badjas. Voor het geval ik word betrapt.’


  ‘Verstandig.’ Met haar nagel streek ze over zijn borstspieren, en ze lachte toen hij even beefde. ‘En daaronder?’


  ‘Daar ben ik net zo naakt als nu.’ Hij stak zijn hand onder het laken en streek er zacht mee over haar buik.


  Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Heb ik kleren aan?’ vroeg ze.


  ‘Nee, absoluut niet,’ zei hij, waarna hij haar tussen haar borsten kuste.


  Ze omvatte zijn mannelijkheid en voelde dat hij paraat was. ‘Waarom geef je me geen voorproefje?’ stelde ze voor, terwijl ze zich onder hem kronkelde en haar armen om zijn hals sloeg.


  Hij posteerde zich tussen haar dijen en steunend op zijn onderarmen fluisterde hij in haar oor: ‘Nu?’


  ‘Ja, nu,’ zei ze. Uitnodigend sloeg ze haar benen om zijn middel.


  Ze onderdrukte haar twijfels. Nu kon het nog.


  


  Op de parkeerplaats van het ziekenhuis hield Matt het portier voor Susannah open. Hij kon zijn ogen niet afhouden van het lange fraai gevormde been dat naar buiten werd gestoken. Zijn bloed begon te koken en zijn hersens begonnen te borrelen. Zodra ze was uitgestapt, sloeg hij een arm om haar middel, legde een hand in haar nek en duwde haar tegen de auto.


  ‘Ik wist niet dat parkeren zo’n uitwerking op je had,’ zei ze lachend.


  ‘Jij hebt die uitwerking op me,’ mompelde hij, vlak voordat hij haar mond vond voor een vurige kus.


  ‘Is daar een reden voor?’ vroeg ze buiten adem, nadat hij zich van haar had losgemaakt. ‘Niet dat ik klaag, hoor.’


  Hij streek haar haar uit haar gezicht, en hij prentte ieder detail ervan in zijn hoofd. Haar ogen donker en zwoel, haar lippen roze en vochtig, op haar wangen een vurig rode blos. Nog een week zou hij haar in zijn bed hebben, en hij was van plan om het onderste uit de kan te halen. Vanaf nu moesten ze overdag echter voorzichtig zijn.


  ‘Als we eenmaal die deuren door zijn,’ zei hij, een kuise kus op haar gewelfde lippen drukkend, ‘moeten we ons keurig gedragen. Flynn mag niets merken.’


  ‘Dus dit was een laatste uitspatting,’ zei ze, en ze liet haar armen langs haar lichaam vallen.


  ‘Totdat hij naar bed is.’


  ‘Daar kijk ik nu al naar uit,’ fluisterde ze.


  Hij haalde diep adem en stapte bij haar vandaan. Ze was te verleidelijk. ‘Kom, we gaan.’


  Keurig naast elkaar liepen ze het ziekenhuis binnen, en toen ze langs de verpleegpost van de afdeling liepen, wenkte een van de verpleegsters hen.


  ‘Goedemorgen, Mr. en Mrs. Kincaid.’


  Susannah verstijfde, en Matt kromp ineen. Ze waren zich er beiden van bewust dat ze er waarschijnlijk als de vader en de moeder uitzagen. In ieder geval veel meer dan als hij, Grace en Flynn bij elkaar zouden zijn, gezien het kuiltje in de kin dat zijn zoon met Susannah gemeen had.


  Hoezeer hij, Susannah en Flynn er dan ook uitzagen als een gezin, ze waren het niet. Grace was degene die hier had horen te zijn, dacht hij met een intens schuldgevoel.


  ‘Alleen Mr. Kincaid,’ verbeterde hij de verpleegster met een glimlach. ‘Dit is Miss Parrish.’


  ‘O, neem me niet kwalijk, Mr. Kincaid, Miss Parrish. Ik wilde u alleen even zeggen dat we allemaal heel blij zijn dat Flynn naar huis mag. Hij is echt ons lievelingetje geworden.’


  ‘Dank u. Ik verheug me erop om hem mee naar huis te nemen.’ Hij stond zelfs te trappelen om zijn zoontje te halen. Ongeduldig begon hij met zijn vingers tegen zijn bovenbeen te trommelen.


  De verpleegster wierp een blik op een status die op de balie lag. ‘Hebt u de dokter al gesproken?’


  ‘Gisteravond aan de telefoon.’ De arts had verteld dat hij deze ochtend niet beschikbaar was, maar hij had instructies gegeven voor wanneer Flynn weer thuis was en hij had gezegd dat hij hen weer zou zien bij de volgende controleafspraak.


  ‘Prima,’ zei de verpleegster. ‘Dan maak ik zijn ontslagpapieren verder in orde. Als u op weg naar buiten nog even langskomt om een handtekening te zetten, dan kunnen we hem gaan halen.’


  Ze liepen naar de sluiskamer, en deze keer hoefden ze geen schort aan te trekken en hun handen niet te wassen.


  Flynn schoof naar het voeteneinde van zijn bed en stak zijn armpjes uit toen ze zijn kamer binnen kwamen. Op zijn wangetjes lag een gezonde roze blos. ‘Papa!’


  Matt tilde hem op en drukte hem dicht tegen zich aan. ‘Hé, jochie.’


  Flynn liet zich ongeveer drie seconden knuffelen voordat hij zich terugtrok. ‘Ik mag vandaag naar huis, papa,’ verkondigde hij.


  ‘Daar reken ik wel op,’ zei zijn vader grinnikend.


  Nu stak hij zijn armpjes uit naar Susannah. ‘Sudi! Ik mag vandaag naar huis!’


  Ze stak haar armen uit, en Matt gaf zijn zoontje aan haar. Zwijgend sloeg hij hen gade, terwijl ze met hun hoofden dicht bij elkaar praatten. Op Susannahs gezicht lag een betoverende zachtheid, en het was duidelijk dat ze veel van Flynn was gaan houden.


  Opnieuw werd hij overmand door schuldgevoel. Dit was Grace’ rol, zij hoorde haar zoon hier op te halen. Ze had zielsveel van Flynn gehouden. En Flynn had net zoveel van haar gehouden. Het was Matts schuld dat ze uit elkaar waren gerukt. Hij had erop aangedrongen dat ze die rampvlucht nam, dus had hij haar net zo goed met zijn eigen handen kunnen vermoorden. Zoals hij het afgelopen jaar na die gruwelijke dag zo vaak had gedaan, vervloekte hij zichzelf weer.


  Achter hem ging de deur naar de sluiskamer open en hij draaide zich om. Alan Sinclair stak zijn blonde hoofd om de deurpost.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij met een innemende glimlach.


  Matthew was even van zijn stuk gebracht, maar toen herinnerde hij zich het telefoontje van Sinclair, dat zijn secretaresse een paar dagen geleden had aangenomen. Matthew had hem toestemming gegeven om op bezoek te komen, hoewel hij niet begreep waarom de man dat wilde. Hoe dan ook, hij vond het wel zo fatsoenlijk dat hij het eerst had gevraagd. Jack Sinclair had voetstoots aangenomen dat hij tot Flynn zou worden toegelaten, maar Alans hoffelijkheid bevestigde de mening die Matt zich over beide broers had gevormd. Alan was een heer, Jack niet.


  Met uitgestoken hand liep hij naar Alan toe. ‘Je had niet later moeten komen. Hij mag vandaag naar huis.’


  ‘Goed dat ik niet vanmiddag ben gekomen.’ Alan keek naar Flynn die vanuit de veiligheid van Susannahs armen zijn vader en de vreemde man gadesloeg. ‘Aan wie zou ik dan deze teddybeer hebben moeten geven als je al naar huis was?’


  Flynn begon te stralen toen hij de donkerbruine beer met de blauwe ogen zag. Susannah was dichterbij gekomen zodat Flynn de beer kon aanpakken, maar ze hield hem beschermend tegen zich aan.


  Ruggensteun hebben was nieuw en prettig, maar Matt wist dat hij zichzelf niet toe mocht staan om eraan te wennen, dus nam hij Flynn van haar over en zette hem op zijn heup.


  ‘Dit is…’ De zoon van de minnares van je opa, zei hij in zichzelf. ‘…oom Alan.’


  ‘Hallo, Flynn,’ zei Alan hartelijk, terwijl hij de beer aan het jongetje gaf. ‘Hou je van beren?’


  ‘Ja.’ Met grote ogen bekeek Flynn de beer aan alle kanten, en afgaande op de brede lach op zijn gezichtje was hij ermee in zijn nopjes.


  Matt zette hem op het bed, zodat hij met zijn nieuwe speelkameraadje kon spelen.


  ‘En dit is Susannah, een vriendin van ons.’ Matt keerde zich naar haar. ‘Dit is Alan Sinclair. Zijn broer, Jack, heb je een paar dagen geleden ontmoet.’


  Alan stak haar zijn hand toe. ‘Aangenaam kennis te maken, Susannah.’


  Aandachtig keek Matt naar Alan die Susannah de hand schudde. Zag hij de gelijkenis tussen haar en Flynn, en telde hij één plus één bij elkaar op? Hadden andere familieleden vermoedens over wie de echte moeder van Flynn was? Zuchtend pakte hij Flynns lege tas uit de kast. Misschien viel het niemand op dat Flynn zoveel op Susannah leek en was hij gewoon paranoïde aan het worden.


  Voor het raam hield een verpleegster een formulier omhoog en hij knikte. Blijkbaar waren de ontslagpapieren klaar.


  Hij keerde zich naar Alan. ‘Ik wil je niet opjagen, maar we gaan zo naar huis.’


  ‘Geen probleem,’ zei Alan, weer met die innemende glimlach. ‘Ik wilde deze alleen even afgeven. Leuk om je ontmoet te hebben, Flynn.’ Hij draaide zich naar Susannah. ‘En jou ook, Susannah.’


  Nadat Alan was vertrokken, pakten ze Flynns reistas in, en niet veel later gespte Matthew zijn zoon vast in zijn autostoeltje op de achterbank van de auto.


  Toen Susannah en hij elkaar passeerden achter de auto, waar Flynn hen niet kon zien, pakte hij heel even haar hand vast. ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei hij. ‘Flynn vond het erg fijn dat je kwam.’


  ‘Ik deed het met plezier,’ zei ze, maar hij zag de verwarring en de twijfel in haar ogen.


  Hij hield het portier voor haar open en nadat ze was ingestapt, sloot hij het portier en liep naar de bestuurderskant. Eenmaal op zijn stoel, keerde hij zich half om om naar zijn passagiers te kijken. ‘Klaar om te gaan?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde Flynn met een stralende lach.


  Even wisselden Susannah en hij een blik van verstandhouding. Allebei waren ze dolgelukkig dat ze Flynn gezond en blij mee naar huis mochten nemen. Het delen van zulke geluksmomenten had hij enorm gemist. Maar de wetenschap dat ze met vuur speelden en zich misschien te veel lieten meeslepen, overschaduwde het geluksgevoel enigszins.


  Hij draaide de sleutel in het contactslot om, klaar om dit nepgezinnetje naar huis te rijden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Twee uur later zaten Susannah, Matthew en Flynn aan een tuintafel in de glazen kas chocolademuffins met banaan te eten toen de telefoon ging.


  Matthew pakte de draadloze telefoon en gaf hem aan Flynn. ‘Dat zal oma zijn.’


  Stralend pakte Flynn de telefoon aan. ‘Oma?’


  Blijkbaar werd er een bevestigend antwoord gegeven, want hij begon honderduit te vertellen over zijn verblijf in het ziekenhuis.


  Matthew boog zich dicht naar haar toe. ‘Dat zijn de ouders van Grace,’ zei hij, waarbij zijn warme adem langs haar oor streek. ‘Ze bellen iedere zaterdag om tien uur.’


  Als altijd reageerde haar lichaam heel heftig op zijn nabijheid, maar ze voelde ook een pijnlijke steek door haar maag die ze niet kon duiden. ‘Wat fijn dat ze zoveel om hem geven.’


  ‘Ze zijn dol op hem,’ zei hij, naar zijn zoontje kijkend. ‘Grace was enig kind. Ze hebben alleen Flynn nog. Ze komen vaak logeren, en ze slaan nooit een zaterdag over met bellen.’


  Meer hoefde hij niet te zeggen. Ze besefte dat de ouders van Grace voor hem ook een reden waren om nooit bekend te maken dat zij Flynns biologische moeder was.


  ‘Papa,’ zei Flynn met een ernstig gezichtje.


  Met een zachte glimlach op zijn gezicht keerde Matthew zich naar hem toe. ‘Ja?’


  ‘Oma wil met jou praten.’ Hij gaf de telefoon aan zijn vader, waarna hij zich naar Susannah draaide. ‘Mag ik nog een muffin, alsjeblieft?’


  ‘Natuurlijk, schat,’ zei ze.


  Ze gaf hem een van haar baksels. Terwijl hij gretig begon te eten, keek ze naar Matthew die met zijn schoonmoeder sprak. Blijkbaar hadden ze een heel goede verstandhouding, want er werd vaak gelachen en het gesprek verliep ongedwongen. Een duizelingwekkend besef doemde ineens in haar hoofd op. Dit was het gezin van Grace. De ouders van Grace waren aan de telefoon; ze hadden het zoontje van Grace opgebeld. Dit was het huis van Grace, en zij deelde het bed met de man van Grace.


  Alles om haar heen werd wazig en ze drukte haar nagels in haar handpalm.


  Dit was niet háár leven. Ze had gewoon het gat opgevuld dat Grace in het leven van Matthew en Flynn had achtergelaten.


  


  De volgende ochtend aan het ontbijt was Matt helemaal in de wolken. Zijn zoontje was weer thuis en aan de beterende hand, en hij had de halve nacht verrukkelijk gevrijd met Susannah.


  ‘Wil iemand nog pannenkoeken?’ vroeg Susannah, over haar schouder naar hem en Flynn kijkend.


  ‘Ik!’ riep Flynn verheugd.


  Matt liep met hun borden naar het fornuis waar Susannah havermoutpannenkoekjes met bosbessen stond te bakken. Wat paste ze toch goed in zijn keuken, dacht hij.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze, terwijl ze op ieder bordje twee pannenkoekjes schoof.


  Door de warmte van het fornuis waren haar wangen rozerood gekleurd, en hij dacht eraan dat haar wangen diezelfde kleur kregen als hij in haar was.


  Hij schraapte zijn keel en riep zichzelf tot de orde. ‘Heb ik al gezegd dat dit de lekkerste pannenkoeken zijn die ik ooit heb geproefd?’ Hij zette een bordje voor Flynn neer en schonk wat stroop over de goudbruine baksels.


  ‘Misschien wel,’ zei ze met een knipoog naar Flynn, ‘maar ik vind het niet erg om het nog eens te horen.’


  De deurbel ging en Matthew grijnsde naar haar voordat hij wegliep om open te doen. Toen hij de deur had geopend, zag hij zijn moeder staan. Zonder haar eerst te begroeten, trok hij haar in zijn armen voor een stevige omhelzing.


  Nadat hij haar had losgelaten, streek ze met haar handen over zijn haar. ‘Hoe gaat het met Flynn?’


  ‘Goed,’ antwoordde hij, terwijl hij de deur weer dichtdeed. ‘En hij eet als een bootwerker.’


  ‘Van jouw omeletten?’ vroeg ze met een sceptische uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Hij vindt mijn omeletten heel erg lekker,’ zei hij, met een zogenaamd boze frons. ‘Maar, nee, Susannah is nog hier. Ze heeft pannenkoeken gebakken.’


  ‘Die vriendin van Grace?’ vroeg zijn moeder met een oplettende blik.


  ‘Precies.’ Voordat ze nog meer vragen kon stellen, loodste hij haar naar de keuken.


  ‘Nana!’ riep Flynn toen hij zijn oma zag. ‘Sudi heeft pannenkoeken gebakken met havermout erin!’


  ‘Echt waar?’ Aandachtig keek Matts moeder naar Susannah, vervolgens naar Flynn en toen naar haar zoon. ‘Dat klinkt heerlijk,’ zei ze, waarna ze naar Flynn toe liep en hem op zijn kleverige wangetje kuste.


  ‘Heb je al kennisgemaakt met Susannah?’ vroeg Matt.


  ‘Ja,’ antwoordde zijn moeder. ‘We hebben elkaar in het ziekenhuis ontmoet.’


  Met een opgewekte glimlach draaide Susannah zich om. ‘Fijn om u weer te zien, Mrs. Kincaid. Hebt u al ontbeten, of kan ik u een pannenkoek aanbieden?’


  Die glimlach veroorzaakte een ontploffing in zijn borst. Om zijn reactie te verbergen, liep hij naar het koffiezetapparaat. ‘En ik wilde net koffie gaan zetten.’


  Om Susannah heen reikend pakte hij de gemalen koffie, waarna hij zijn moeder vragend aankeek, die hem nog altijd met die aandachtige blik in haar ogen gadesloeg.


  ‘Ik wil graag een kop koffie. En als je even tijd hebt, Matthew, wil ik ook iets met je bespreken.’


  Susannah liep om hem heen om de lege pan in de gootsteen te zetten. ‘Flynn en ik redden ons wel alleen, als jullie onder vier ogen willen praten,’ merkte ze op.


  ‘Dank je, lieve,’ zei zijn moeder. ‘Dat is erg attent van je.’


  De koffie was gezet, en nadat Matt een kop voor Susannah had neergezet, liep hij met twee koppen in zijn handen achter zijn moeder aan naar de salon. Ze liep veel te zwierig naar zijn zin, dus vreesde hij dat ze iets in haar schild voerde. In de salon gingen ze tegenover elkaar op een bank zitten, en hij gaf zijn moeder een kop cappuccino.


  ‘Jij en Susannah…’ begon ze.


  ‘…zijn gewoon vrienden,’ vulde hij aan.


  Langzaam nam ze een slok van haar koffie, waarbij ze hem over de rand van het kopje bleef aankijken. ‘Ik verwachtte wel dat je dat zou zeggen, maar toch geloof ik er niets van.’


  ‘Ze was een –’


  ‘– vriendin van Grace. Dat verhaal ken ik,’ onderbrak ze hem, wuivend met haar hand. ‘Maar er is meer tussen jullie.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Een moeder weet zulke dingen,’ antwoordde ze.


  Met een ironische blik keek hij haar aan. Meestal werkte die tactiek, en ook nu werd hij niet teleurgesteld.


  Schouderophalend probeerde ze een grijns te onderdrukken. ‘Laten we zeggen dat wanneer jullie elkaar aankijken er zoveel roodgloeiende vonken overspringen dat je er heel Charleston mee in lichterlaaie kunt zetten.’ Nu verscheen er een berispende uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik zal niet liegen en zeggen dat ik blij ben dat ze onder jouw dak logeert. Laat haar bij mij in huis komen en –’


  ‘Vergeet het maar,’ onderbrak Matthew haar bruusk. Susannah bleef bij hem zolang als ze in Charleston was. ‘Denk je dat er nog anderen zijn die iets hebben gemerkt?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei zijn moeder geruststellend.


  ‘Ze gaat binnenkort weer naar huis. We willen liever niet dat het algemeen bekend wordt.’


  ‘Laat haar niet gaan.’


  ‘Pardon?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Je bent de laatste tijd anders. Dat je vreselijk in de put zat over Flynn was duidelijk, maar er is nog iets… Je straalt van binnenuit. Alsof je ontwaakt uit een diepe slaap.’


  Kreunend wreef hij met een vingertop over zijn voorhoofd. ‘Hoop maar nergens op.’


  ‘Lieveling,’ zei ze, plotseling ernstig, ‘we hebben iets afschuwelijks gemeen. We hebben allebei een echtgenoot moeten afstaan aan de dood.’ Ze zweeg even, en hij herkende de tegenstrijdige emoties die over haar gezicht trokken. ‘Ik had gehoopt dat mijn kinderen dat nooit zouden hoeven meemaken, en ik zou er alles voor overhebben om je het afgelopen jaar te besparen.’


  Hij zette zijn koffiekop op een bijzettafeltje en boog zich naar haar toe om haar hand vast te pakken. ‘Dat weet ik. En daarom hou ik van je.’


  ‘Beloof me dan één ding.’


  ‘Goed.’ Hij was op zijn hoede.


  ‘Als je verliefd op haar bent, verberg het dan niet.’ Haar stem haperde even, maar ze herstelde zich en stak haar kin in de lucht. ‘Beloof dat je het niet zult verbergen.’


  ‘Ik ben niet verliefd op haar, en dat zal niet veranderen,’ zei hij stellig.


  ‘Dat zal dan wel,’ zei ze, duidelijk niet overtuigd.


  Hij liet haar hand los om zijn koffiekopje te pakken. ‘Wat wilde je met me bespreken?’


  Uit haar handtas haalde ze twee kaarten. ‘Je bent toch bezig om Arnold Larrimore van Larrimore Industries als klant te krijgen voor KG?’


  ‘Inderdaad.’ Als hij hem als klant kon krijgen, dan zou dat een groot deel van het gat dichten dat was ontstaan nadat klanten waren afgehaakt toen het schandaal over zijn vader in de kranten had gestaan.


  ‘Toevallig weet ik dat hij zondag op het liefdadigheidsfeest van de Barclays zal zijn.’ Triomfantelijk wapperde ze met de kaarten. ‘Het is me gelukt om een uitnodiging te krijgen.’


  Via haar liefdadigheidswerk had zijn moeder een grote kennissenkring opgebouwd waarmee Matt als hoofd van de afdeling PR van Kincaid Group zijn voordeel kon doen.


  ‘Prima veldwerk.’ Hij had er bijna alles voor over om de raad van bestuur te kunnen melden dat hij Arnold Larrimore had gestrikt als klant, zodat KG weer vastere grond onder de voeten kreeg.


  ‘Er is alleen een probleempje,’ verkondigde zijn moeder, terwijl ze hem de kaarten toestak.


  Met een akelig voorgevoel pakte hij ze aan. ‘En dat is?’


  ‘Ik denk niet dat ik mee kan. Ik ben door mijn enkel gegaan, dus kan ik absoluut niet een hele avond op hakken lopen.’


  Snel keek hij even naar haar volkomen normale enkel. ‘Toen je binnenkwam, liep je anders prima.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Het is een beetje rare blessure. Het gaat op en af. Nu begint het bijvoorbeeld weer pijn te doen.’


  Hij kneep zijn ogen samen. Zijn moeder kon goed liegen, maar dit was het slechtste verhaal dat ze ooit had opgehangen. Kennelijk verzon ze het ter plekke. ‘Misschien moest je de rest van de dag maar hier met je been omhoog blijven zitten. Ik zal er ijs op leggen en er straks een drukverbandje om doen.’


  ‘Ik kan maar beter snel naar huis gaan. Pamela zal er wel raad mee weten. Maar jij moet echt naar dat feestje van de Barclay’s gaan.’ Ze deed net of ze nadacht. ‘Ik weet het, ga met Susannah! Ik pas dan wel op Flynn, dat kan best met een verzwikte enkel.’


  ‘Ma,’ mopperde hij, ‘je probeert me te koppelen.’


  Ze stond op en pakte haar handtas. ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Nu moet ik er snel vandoor,’ zei ze, en ze kuste hem op zijn wang.


  Na drie kwieke stappen herinnerde ze zich blijkbaar dat ze hoorde te hinken.


  Hoofdschuddend liet Matt haar uit.


  


  Later die avond deed Susannah na een zacht klopje de deur van haar slaapkamer open.


  Met een hand achter zijn rug en met een sexy grijns op zijn gezicht leunde Matt tegen de deurpost. Zijn dikke korte haar was vochtig. Blijkbaar had hij zich gedoucht en daarna had hij een poloshirt en een ruimvallende broek aangetrokken.


  Haar hele lichaam begon te tintelen van verwachting.


  ‘Goedenavond,’ zei hij, waarna hij haar met een arm tegen zich aan trok en zelfverzekerd zijn mond op de hare drukte.


  Met knikkende knieën greep ze zich vast aan zijn poloshirt. De werkelijkheid hield op te bestaan en ze zweefde naar een verrukkelijke tijdloosheid waar alleen Matthew haar naartoe wist te voeren.


  Na een eeuwigheid verbrak hij de kus langzaam. Zijn borst rees en daalde op het ritme van zijn snelle ademhaling en de pupillen van zijn groene ogen waren groot. Hij stak een fles wijn en twee glazen omhoog. ‘Heb je zin in een slaapmutsje?’


  ‘Ja, om mee te beginnen,’ zei ze, nadat ze weer bij zinnen was gekomen en hem binnen had gelaten.


  Hij schonk de wijn in de glazen en ging steunend op een elleboog op haar bed liggen. ‘Mijn moeder vermoedt dat we iets met elkaar hebben.’


  Verschrikt sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘O, wat erg, Matthew.’


  ‘Ze vertelt het niemand.’ Hij stak zijn hand uit, en toen ze hem vastpakte, trok hij haar naast zich op het bed. ‘Ze denkt trouwens nog steeds dat je een vriendin bent van Grace.’


  Grace. Haar maag draaide om. In deze familie, met deze man, draaide alles uiteindelijk om Grace. Dat zou altijd zo blijven, wat ook zo hoorde. Zij was tijdelijk. Ze rechtte haar rug.


  ‘Ze heeft me twee kaarten gegeven voor een liefdadigheidsfeest aanstaande zondag,’ vertelde hij, een van haar voeten op zijn schoot trekkend. ‘Ik moet erheen voor mijn werk, want ik probeer een nieuwe klant binnen te halen. Wil je met me mee?’


  De voetmassage die hij haar gaf, leidde haar aandacht af, en dat was gevaarlijk. Als ze niet oppaste, zei ze nog ja.


  ‘Waar is het?’ vroeg ze om tijd te winnen.


  Hij pakte haar andere voet en begon die te verwennen. ‘Op het landgoed van de Barclay’s, op een van de eilanden van Outer Banks.’


  Ze sloeg een arm om zichzelf heen en nam een slokje van haar wijn. Als tiener was ze vaak door haar grootouders meegenomen naar zulke elitaire feesten, en ze had het altijd afschuwelijk gevonden.


  Verontschuldigend haalde ze haar schouders op en schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, maar ik heb niets bij me om aan te trekken voor zo’n gelegenheid.’


  ‘Dat is geen probleem,’ zei hij meteen. ‘Ik koop wel iets voor je.’


  Haar huid werd ijskoud. Ze trok haar voeten van zijn schoot en keek hem aan. ‘Nee, je mag geen kleren voor me kopen, Matthew.’


  ‘Ik móét iemand meebrengen,’ zei Matthew. ‘Op deze gelegenheden hoor je je altijd met zijn tweeën te vertonen. Als je meegaat, betaal ik de onkosten die je ervoor moet maken.’


  Op die manier gesteld klonk het al redelijker. Diep in haar hart voelde ze echter toch weerstand. Tijdelijk een lichamelijke relatie met hem hebben, terwijl ze in Charleston verbleef, was één ding, maar zich mengen in zijn bevoorrechte rijkeluiswereld joeg haar angst aan.


  Ze trok haar benen onder zich en probeerde het opnieuw. ‘Ik woon al in je huis, eet –’


  ‘Susannah,’ zei hij, haar onderbrekend, ‘je bent naar Charleston gekomen om Flynn en mij een dienst te bewijzen. Je bent gebleven omdat wij dat van je hebben gevraagd, wederom als een dienst. En nu vraag ik of je me de dienst wilt bewijzen door me te vergezellen naar een liefdadigheidsfeest. Sinds je hier bent, heb je alleen maar gegeven. Laat me op zijn minst een jurk voor je kopen ter gelegenheid van een van de diensten die je me bewijst.’


  Ze zuchtte diep. ‘Het voelt niet goed,’ zei ze. Met hem mee gaan naar het feest was niet goed en een jurk van hem krijgen al evenmin.


  ‘Maar je doet het wel,’ zei hij met de zelfverzekerde, oogverblindende glimlach waaraan ze geen weerstand kon bieden.


  ‘Goed dan.’ Ze hoopte dat ze er geen spijt van kreeg.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Matt en Susannah stapten een exclusieve boetiek binnen.


  Met een uitnodigende glimlach liep de verkoopster naar hen toe. ‘Waarmee kan ik u helpen?’


  Matt duwde Susannah zachtjes naar voren, met zijn hand op haar rug. ‘We zoeken een cocktailjapon. Voor een chique gelegenheid, dus kwaliteit is geboden.’


  Hij voelde dat Susannah ineenkromp bij zijn niet zo subtiele wijze van zeggen dat geld geen rol speelde.


  ‘Natuurlijk, sir,’ zei de verkoopster. ‘Loopt u met me mee, ma’am?’


  Terwijl de verkoopster voor haar uit liep, boog Susannah zich naar Matt toe en fluisterde: ‘Het voelt nog steeds niet goed. Ik kan zelf wel een jurk kopen.’


  ‘Dat hebben we al besproken. Het doet mij juist goed om er een voor je te kopen.’


  Nadat ze hem met een berustende blik had aangekeken, liep ze achter de vrouw aan verder de winkel in. Even later verscheen de verkoopster weer, en ze liet Matt plaatsnemen in een fauteuil met goed zicht op het gordijn van een ruime paskamer, waarin Susannah zich blijkbaar bevond.


  Na een paar minuten stapte ze behoedzaam achter het gordijn vandaan, gehuld in een nauwsluitende koningsblauwe jurk die vanaf de knie uitwaaierde. Zodra hij haar zag, kon hij alleen nog maar naar haar staren. De kleur maakte haar ogen nog blauwer, haar porseleinen huid nog glanzender en de pasvorm vestigde de aandacht op iedere ronding en welving van haar lichaam.


  ‘Meestal kies ik voor een eenvoudiger model,’ merkte ze op. ‘Maar de verkoopster drong nogal aan.’


  ‘Deze staat je verpletterend goed,’ zei hij, nadat hij zijn keel had geschraapt.


  Met een dankbaar glimlachje verdween ze weer achter het gordijn, en hij probeerde zijn ademhaling weer onder controle te krijgen.


  Een paar minuten later verscheen ze in een strakke rode jurk van oriëntaalse snit met een opstaand boordje. Een druppelvormige opening in de stof liet de bovenkant van haar decolleté vrij.


  Hij onderdrukte een gekreun. ‘Die niet,’ bracht hij schor uit. Andere mannen mochten haar absoluut niet zien in die jurk. Ze zouden haar met hun ogen uitkleden. Zoals hij nu deed.


  ‘Nee, rood staat me niet zo,’ zei ze, in de spiegel kijkend.


  ‘Liefje, rood staat je zo goed, dat ik mezelf bijna van de vloer moet schrapen. Ik bedoelde alleen dat hij misschien te sexy is voor de gelegenheid.’


  Ze keek naar het diepe decolleté en grinnikte. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  Opnieuw verdween ze achter het gordijn en keerde terug in een zwierige jurk met een rozerode toplaag. Het lijfje was nauwsluitend, maar de rok viel golvend tot over haar knieën. Dit was Susannah ten voeten uit. Fris, vrij en vrouwelijk. Lieftallig en toch zinderend sexy.


  Voor de spiegel draaide ze rond om de jurk van alle kanten te bekijken, en hij keek met bonzend hart toe.


  Haar blik ving de zijne in de spiegel, en hij zag dat de jurk haar verraste en dat ze hem mooi vond.


  ‘Deze wordt het,’ zei hij.


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Heb ik er ook nog iets over te zeggen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij op uitdagende toon. ‘Vind je hem mooi?’


  ‘Ja, zeker weten,’ zei ze met een overdreven onschuldig glimlachje. ‘Aardig dat je het vraagt.’


  Ze wilde het prijskaartje omdraaien, maar hij sprong op en greep haar hand vast voordat ze het kon lezen. ‘Niet kijken. Laat me hem gewoon voor je kopen.’


  Ze keken elkaar in de ogen, en hij voelde haar tweestrijd. Ten slotte knikte ze, en zijn mannelijke trots groeide.


  Nadat hij had afgerekend en ze weer op straat liepen, vroeg hij: ‘Heb je nog iets nodig?’ Accessoires waren belangrijk, wist hij, maar welke wist hij niet precies. Bijpassende schoenen of zo?


  ‘Een ijsje,’ antwoordde ze vastberaden.


  Deze vrouw bleef hem verbazen. Tevergeefs probeerde hij een grijns te onderdrukken. ‘Een Italiaans ijsje?’


  ‘Een paar straten verderop is een ijssalon die het lekkerste ijs van de staat verkoopt,’ zei ze enthousiast. ‘Ik trakteer.’


  Hij kon zich niet heugen wanneer hij voor het laatst een ijsje had gegeten. Thuis stond er een beker aardbeienijs in de vriezer voor Flynn, maar zelf at hij er nooit van.


  Hij begreep echter dat ze iets wilde teruggeven voor de aankoop van de jurk, dus pakte hij haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Een ijsje lijkt me heel lekker.’


  Breed lachend voerde ze hem mee. ‘Daar is het,’ zei ze, wijzend naar een winkel met een geel met wit gestreepte luifel. ‘Ben je er wel eens geweest?’


  ‘Niet dat ik me kan herinneren.’ Hij keek naar de mensen die aan de toonbank hun bestelling opgaven. ‘En ik weet ook niet of ik na mijn kindertijd wel eens in de rij heb gestaan voor een ijsje.’


  ‘Wat zal het zijn?’ vroeg een jonge man met een papieren hoedje op.


  ‘We moeten eerst een paar smaken proeven,’ zei Susannah. ‘Het is voor mijn vriend de eerste keer.’


  ‘Dat kan.’ De jongeman pakte een paar plastic lepeltjes uit een beker. ‘Welke wilt u proeven?’


  Susannah keek met een verwachtingsvolle blik naar Matt.


  Met zijn handen in zijn zakken bekeek hij het uitgebreide assortiment. Intussen gebaarde hij dat Susannah alvast moest bestellen, dus vroeg ze om twee bollen roze grapefruit, zonder hoorntje.


  ‘Ik probeer de grapefruit,’ zei hij tegen de jonge man.


  In zijn mond veroorzaakte het ijs een explosie van smaak; wrang en zoet tegelijk. Iedere cel van zijn lichaam werd erdoor wakker geschud. ‘Die neem ik.’


  Susannah legde haar hand op zijn onderarm. ‘Je moet er eerst nog een paar proeven, voordat je je keuze maakt.’


  Om haar te plezieren proefde hij ook de smaken passievrucht en amaretto. Allebei erg lekker, maar ze hadden niet dezelfde sensationele uitwerking als de eerste.


  ‘Graag twee bollen grapefruit in een beker,’ gaf hij op.


  Ze hadden allebei een ijsje in hun hand, en Matt keek om zich heen naar de tafeltjes. ‘Binnen of buiten?’


  ‘Buiten,’ antwoordde ze zonder aarzeling. ‘Het is heerlijk warm voor februari, en dan wil ik niet binnen zitten.’


  Denkend aan de dag dat ze buiten op de patio wilde ontbijten, hield hij de deur voor haar open. Met haar gezichtje naar de vroege ochtendzon gekeerd, had ze eruitgezien als een godin. ‘Je bent graag buiten, hè?’


  Op het terras naast de ijssalon vonden ze een leeg tafeltje, waaraan ze gingen zitten. Ze stak een lepeltje ijs in haar mond, waarna ze het lege lepeltje tussen haar gesloten lippen naar buiten trok. Toen hij haar zag slikken, begon zijn bloed te borrelen.


  ‘Zon en een beetje wind, Matthew,’ zei ze met een dromerige blik. ‘Daar kan niets tegenop.’


  ‘Weet je,’ zei hij, ‘dat is een goede manier om jou te omschrijven.’


  Halverwege op weg naar haar mond hield ze haar hand met het lepeltje met ijs stil en er verscheen een beeldig rimpeltje tussen haar wenkbrauwen. ‘Wat?’


  ‘Je bent als een frisse wind in mijn leven gewaaid. En waar je ook bent, schijnt de zon.’ Zodra de woorden zijn mond uit waren, voelde hij zich belachelijk.


  Susannah glimlachte echter. ‘Dank je, dat zijn mooie woorden.’


  Ze aten verder van hun ijsjes, en hij sloeg haar gade, terwijl ze at. Susannah had iets sprankelends over zich, iets waardoor hij graag wilde weten hoe ze in elkaar stak.


  ‘Mag ik je iets persoonlijks vragen?’


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei ze lachend, terwijl ze een blonde haarlok achter haar oor duwde. ‘Probeer het maar.’


  ‘Kon je echt zo gemakkelijk afstand doen van Flynn als je zei? Ik kan me namelijk niet voorstellen dat ik hem nu aan iemand zou moeten afstaan.’


  Afwezig roerde ze in haar ijs. ‘Het is niet te vergelijken met wat jij zou moeten doormaken als je hem nu zou moeten afstaan,’ zei ze zacht, hem in de ogen kijkend. ‘Ik wist vanaf het begin waaraan ik begon. In gedachten zag ik hem altijd als jullie kindje. Van jou en Grace.’


  ‘Heb je er nooit over gedacht om van gedachten te veranderen?’


  ‘Als jij en Grace van gedachten zouden zijn veranderd…’ Ze zweeg even, alsof ze haar woorden zorgvuldig koos. ‘…en gezegd zouden hebben dat ik hem mocht houden, dan zou ik dolgelukkig zijn geweest. Van meet af aan was hij echter jullie kind, dus ik heb niet gedroomd over een toekomst met hem.’


  ‘Je bent geweldig,’ zei hij oprecht gemeend.


  Een poosje keek ze strak naar het kartonnen ijsbekertje, en toen ze haar ogen weer opsloeg, glinsterden ze vochtig. ‘Op mijn zestiende heb ik een kindje verloren.’


  Alle lucht werd uit zijn longen geperst. Over de tafel heen pakte hij haar hand vast. ‘Wat afschuwelijk.’


  Ze gaf een kneepje in zijn vingers. ‘Ik was per ongeluk zwanger geworden, maar zodra ik het wist, hield ik met hart en ziel van dat kindje.’


  Ze duwde het ijsbekertje opzij. Sinds de dood van dat geliefde kindje had ze er nooit meer over gesproken. Ze dacht liever niet meer aan die periode in haar leven. Met Matthew kon ze echter heel gemakkelijk praten, en hij moest dit weten om haar te kunnen begrijpen.


  ‘Ik ben zwanger geworden omdat ik kwaad was op mijn grootouders.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Omdat ze zo aan je trokken?’


  ‘Ja, maar niet alleen daarom. Achteraf bezien was ik een heel braaf kind. Maar voor hen was ik nooit goed genoeg. Telkens kreeg ik ingeprent dat ik me als een “dame” moest gedragen. Ze verwachtten dat ik bij een volgende gelegenheid nog beter zou presteren en dat ik een gewenste sociale accessoire zou zijn. Voor puberjongens was ik een gemakkelijke prooi.’ Ze legde haar handen tegen haar keel. ‘Ik ontmoette hem op een van de feestjes van mijn grootouders en in mijn enige vlaag van puberale opstandigheid ben ik met hem de bosjes in gedoken, met als gevolg dat ik zwanger werd.’


  ‘Het was weliswaar je enige rebelse daad, maar wel meteen een klapper,’ zei hij op begripvolle toon.


  ‘We vertelden het onze ouders en natuurlijk was niemand er blij mee, maar zijn ouders wilden dat ik een contract tekende om de baby meteen na de geboorte af te staan voor adoptie, zodat niets de schitterende toekomst die ze voor hun zoon hadden uitgestippeld in de weg kon staan.’


  ‘Dat is onvergeeflijk,’ zei hij afkeurend.


  Tranen brandden in haar ogen om wat er toentertijd was gebeurd en om de bijval die ze nu van Matthew kreeg. ‘Dat vond mijn moeder ook. Ze was ook niet zo blij dat ik zo jong al zwanger was, maar ze was er wel dolgelukkig mee dat ze een kleinkind kreeg. Ik heb geweigerd om dat contract te tekenen. Ik wilde het kind hoe dan ook houden.’


  ‘Wat is er misgegaan?’ vroeg hij op meelevende toon.


  ‘Hij werd te vroeg geboren. Dat schijnt wel eens te gebeuren als de moeder nog zo jong is. Een andere verklaring of reden was er niet voor. Het was goed nieuws toen ik jaren later in verwachting raakte van Flynn, maar toen had ik er niets aan.’ Ze kneep haar ogen dicht, alsof ze zich wilde afschermen van het verdriet. ‘De artsen hebben hun uiterste best gedaan om hem te redden, en hij heeft drie weken geleefd, maar zijn longetjes en andere organen waren gewoon nog niet voldoende ontwikkeld om het leven aan te kunnen. We hebben hem nooit uit het ziekenhuis mee naar huis mogen nemen.’


  ‘O, Susannah, wat spijt me dat.’ Hij stond op en trok haar van de bank in zijn armen. ‘Hoe heb je hem genoemd?’


  ‘William,’ zei ze, met haar gezicht tegen zijn borst gedrukt. ‘Naar mijn vader.’


  Hij streelde haar haar. ‘Een prima naam.’


  Het liefst wilde ze in zijn armen blijven en zich koesteren in zijn medeleven en steun, maar toch maakte ze zich los en trok hem met zich mee op de bank. Het was belangrijk dat hij alles hoorde.


  ‘Matthew, ik heb je dit verteld om je het verschil te laten zien. Toen ik William verloor, was ik radeloos van verdriet. En nog altijd denk ik eraan hoe mijn leven zou zijn verlopen als hij was blijven leven. Flynn was echter direct al voor jullie bestemd. Ik zal niet ontkennen dat het vreselijk was om hem af te staan, maar toch was het niets vergeleken bij het verlies van William.’


  Hij knikte en legde zijn hand tegen haar wang. ‘Omdat je van William mocht houden.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ik heb mezelf aldoor voorgehouden dat Flynn bij jullie hoorde.’


  Een brok van emotie kneep zijn keel dicht. ‘Ik weet niet of ik je ooit voor hem heb bedankt. Ik weet dat we in het ziekenhuis wel hebben gezegd dat we je dankbaar waren, maar ik heb nooit echt tegenover je gezeten en je in de ogen gekeken en het gezegd.’ Hij pakte haar handen en klemde ze tussen de zijne. ‘Dank je, Susannah. Je hebt iets prachtigs gedaan door ons een kind te geven.’


  De oprechtheid in zijn peilloze groene ogen raakte een verborgen plekje diep binnen in haar.


  ‘Het verlies van William heeft me één ding geleerd, en dat is dat leven onbetaalbaar is. Het is oneindig kostbaar. En diep in mijn hart was ik heel dankbaar dat ik jou en Grace dat geschenk kon geven.’


  ‘Dat geloof ik.’ Hij boog zich naar haar toe en drukte een kus op haar kruin. ‘En in de toekomst? Je hebt twee kindjes gekregen, maar je hebt er niet een zelf mogen houden. Wil je nog kinderen krijgen?’


  ‘Heel graag. Misschien wel twee of drie.’


  ‘Je zult een fantastische moeder zijn,’ merkte hij op.


  ‘Heb je gezien dat ze het ijs ook in verpakkingen van een halve liter verkopen?’ vroeg ze opgewekt, pardoes van onderwerp veranderend. ‘We kunnen er eentje mee naar huis nemen voor Flynn. Wat is zijn lievelingssmaak?’


  ‘Aardbeien.’ Matt stond op, zonder te reageren op de plotselinge verandering van onderwerp. ‘Voor ons neem ik een grote verpakking roze grapefruitijs mee.’ Hij dempte zijn stem. ‘Volgens mij zal die vanavond in bed nóg lekkerder smaken.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Susannah ging in gedachten tien jaar terug in de tijd toen ze aan Matthews arm het landhuis van de Barclays binnen liep. Zoals altijd bij deze gelegenheden glinsterde en schitterde alles, van de cocktailjaponnen van de dames tot het glanzende marmer en de kristallen kroonluchters. Matthew zelf had een smoking aan, wat hem perfect stond.


  Als tiener had ze met haar grootouders dit soort evenementen bezocht, waarvoor ze haar hadden opgetut en waar ze met haar hadden lopen pronken. Hun zoon – haar vader – was er niet meer, en hun twee dochters waren naar een andere staat verhuisd, dus hadden ze haar als een soort sociale accessoire gebruikt.


  Er liep een rilling door haar heen bij de gedachte dat ze hen hier zou kunnen ontmoeten. De kans was klein, want ze hadden een vakantiehuis in Florida waar ze de maanden januari en februari altijd doorbrachten. En hun vrienden hadden haar sinds haar tienertijd niet meer gezien, dus er was een grote kans dat niemand haar herkende.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Matthew vlak bij haar oor. ‘Je ziet er een beetje gespannen uit.’


  Ze glimlachte hem toe. ‘Het gaat prima.’ Deze avond was belangrijk voor hem. Hij had haar hulp nodig. Het lot had bepaald dat ze weer het accessoire van iemand anders was, maar deze keer had ze er zelf voor gekozen. Nu kon ze al haar vaardigheden ten gunste van Matthew toepassen. Vaardigheden die haar grootouders haar hadden bijgebracht en die ze had verfijnd tijdens haar werk in de pr.


  ‘Wat is je plan?’ vroeg ze aan hem.


  Hij keek de zaal rond, en ze zag dat hij net zo weinig zin had in de avond als zij.


  ‘Mijn doel vinden, hem vastleggen voor KG en dan wegwezen.’


  Ze grinnikte. ‘Wat dacht je van een subtielere aanpak?’


  ‘Doe maar een voorstel,’ zei hij, twee glazen champagne van het dienblad van een passerende ober grissend.


  ‘We mengen ons onder de gasten, leggen misschien een paar zakelijke contacten voor de toekomst. En als er zich een ongedwongen gelegenheid voordoet met de beoogde klant, dan praat je wat met hem of haar en bouw je een relatie op.’


  ‘Zo weinig voortvarend als mijn gebruikelijke methode?’ Geamuseerd trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Bij veel zakenmensen zal de directe benadering heel goed werken. De mensen hier zijn echter gevoeliger voor correcte omgangsvormen en subtiliteit.’


  ‘Goed bekeken.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Oké, aan de slag.’


  Een oudere dame met een zware halsketting van diamanten en saffieren beëindigde haar gesprek met de mensen die voor hen binnen waren gekomen en liep naar hen toe.


  ‘Goedenavond, ik ben Lydia Barclay, uw gastvrouw.’


  ‘Aangenaam kennis te maken, ma’am,’ zei Matthew. ‘Ik ben Matthew Kincaid, en dit is Susannah Parrish.’


  ‘Kincaid?’ Met samengeknepen ogen bekeek ze Matthew van top tot teen. ‘Dan bent u vast de zoon van Elizabeth. We zitten samen in de raad van bestuur van Art Trust. U weet wel, dat kunstfonds.’


  ‘Mijn moeder spreekt altijd vol lof over u,’ zei Matthew charmant en met een oogverblindende glimlach.


  Mrs. Barclay leek ingenomen te zijn met zijn opmerking. ‘Ik zal u voorstellen aan mijn goede vrienden, Mr. en Mrs. Raleigh.’


  


  Matt schudde de hand van de man die voor hem stond, terwijl hij zijn andere arm stevig om Susannahs middel had geslagen. Na de dood van Grace had hij zijn moeder altijd meegenomen als hij ergens met een partner werd verwacht, dus op een bepaalde manier voelde dit vreemd. Aan de andere kant voelde het ook heel goed. Susannah was een natuurtalent. Ze sprak met iedereen die ze ontmoette, stelde hen op hun gemak en vond telkens wel iets gemeenschappelijks. De bank waarvoor ze werkte, had vast en zeker een fantastisch goede pr-manager aan haar. Misschien moest hij haar naam eens laten vallen bij Laurel, voor het geval zijn zuster haar pr-team bij KG wilde versterken.


  Bovendien zou hij haar niet hoeven te missen in zijn bed als ze een baan in Charleston nam… Onmetelijk in zijn nopjes met het idee drukte hij haar nog iets steviger tegen zich aan.


  Nadat het paar met wie ze hadden staan praten, was weggegaan, boog hij zich naar haar toe. ‘Bedankt dat je bent meegegaan,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze huiverde even en keek hem met haar betoverende blauwe ogen aan. ‘Graag gedaan.’


  ‘Al weet ik niet of ik je ook moet bedanken voor het dragen van die jurk. Ik word er helemaal gek van.’


  ‘Je hebt hem zelf uitgekozen,’ merkte ze liefjes op.


  Ineens zag hij Larrimore naderen. De man was in gesprek met een andere man, en had hen nog niet gezien. Door een paar centimeter naar rechts te schuiven, plaatste Matt zich vrij onopvallend in hun gezichtsveld.


  Subtiliteit… Omdat hij tot nog toe geen geluk had gehad met Larrimore, ging hij Susannahs aanpak proberen. Precies op het moment dat de mannen Susannah passeerden, keek hij terloops op en ving de blik van zijn prooi. De vriend liep door, maar Larrimore bleef staan en knikte.


  ‘Mr. Larrimore, fijn om u weer te zien,’ zei Matt, de man zijn hand toestekend. ‘Mag ik u voorstellen aan Susannah Parrish?’ Terwijl hij sprak, voelde hij Susannah verstijven.


  Larrimores gezicht kleurde donkerrood en hij maakte geen aanstalten om Matts uitgestoken hand aan te nemen. Verbaasd van de een naar de ander kijkend, liet Matt zijn hand zakken.


  ‘Parrish?’ vroeg Larrimore grimmig.


  Het noemen van haar achternaam haalde Susannah uit haar verstarring. Ze haalde diep adem, stak haar kin in de lucht en zei: ‘Opa.’


  Matts hoofd begon te tollen. Was Arnold Larrimore Susannahs grootvader?


  De oudere man greep Matt bij zijn arm en loodste hem naar een besloten hoekje. ‘Nieuw plan, Kincaid.’


  ‘Ik luister,’ zei Matt op zijn hoede, terwijl hij over Larrimores schouder naar Susannah keek. Haar gezichtje was bleek, maar ze volgde hen, dus bleef hij waar hij stond.


  ‘Die meid heeft het hart van haar oma gebroken,’ zei de man geërgerd, met een blik in zijn ogen alsof hij in de boksring stond. ‘Zorg dat ze zich verzoent met mijn vrouw en Larrimore Industries is voor Kincaid Group.’


  Susannah bleef vlak achter haar grootvader staan, dicht genoeg in de buurt om te horen wat hij zei. Haar ogen waren groot in haar bleke gezichtje en ze legde haar trillende handen tegen haar keel. Wat ze dacht, was duidelijk. Deed hij haar in de aanbieding ten gunste van zijn bedrijf?


  Hij keek Larrimore weer aan, en zijn hart versteende. ‘Geen sprake van, Larrimore. Als uw vrouw – of uzelf – contact wil met Susannah, dan moet u haar daar zelf om vragen. Ik zal echter een vriendschappelijk advies geven. Waarschijnlijk is ze er ontvankelijker voor als u het haar rechtstreeks vraagt, in plaats van haar vanachter de schermen te manipuleren.’


  Zonder op antwoord te wachten, pakte hij Susannahs hand en beende met haar naar de deur. Dan maar niet subtiel.


  


  Murw stond Susannah toe dat hij haar naar buiten voerde, waar de door de Barclay’s beschikbaar gestelde limousines stonden te wachten.


  Eenmaal op de achterbank van een van die auto’s en op weg naar het vliegveld waar het vliegtuig van Kincaid Group klaarstond, legde ze een hand tegen zijn gespannen kaak. ‘Dank je.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken,’ zei hij, haar dicht tegen zich aan trekkend. ‘Ik had nog veel meer moeten zeggen. Meer moeten doen.’


  ‘Wat je hebt gezegd, was perfect.’ Hij was voor haar opgekomen. Hij had haar verdedigd, zoals nog nooit iemand haar had verdedigd. Haar hart begon te gloeien.


  ‘Je hebt geen woord overdreven over je grootvader. Hij praat over je alsof je er niet bij bent. Hij probeert je te gebruiken als handelswaar…’ Niet in staat om de zin af te maken, schudde hij zijn hoofd.


  Eigenlijk hoorde ze net zo geschokt te zijn over het gedrag van haar grootvader als Matthew. Dat was ze echter niet, want ze verwachtte niet anders van hem.


  Matthews reactie echter… was fantastisch geweest.


  Kon ze ooit iets gelijkwaardigs voor hem terugdoen? Als hij bereid was om voor haar een klant te verliezen die het familiebedrijf hard nodig had, kon zij het dan opbrengen om haar grootouders een paar keer te bezoeken als hij daar de klandizie mee terugkreeg? Ofschoon ze verstijfde van afkeer, wist ze wel wat haar te doen stond. Voor Matthew.


  Ze trok zich een beetje terug om hem aan te kijken. ‘Ik wil dat je het voorstel aanneemt.’


  Zijn ogen schoten vuur. ‘Nooit.’


  ‘Je hebt zijn klandizie nodig,’ merkte ze op.


  ‘Susannah, aangezien hij jouw smeekbeden om geld negeerde toen jij en je moeder hem nodig hadden, wil ik de klandizie van die man nog met geen tang aanraken. Nu wil ik niet meer over hem praten.’ Langzaam reed de auto het vliegveld op. ‘We hebben een vrije avond, mijn moeder past op Flynn en we hebben het bedrijfsvliegtuig tot onze beschikking.’ Hij stapte uit.


  ‘Wat heb je in gedachten?’ vroeg ze, terwijl ze op het asfalt stonden.


  Haar haar waaide voor haar gezicht, en hij streek het naar achteren. ‘Zal ik je verrassen? Zodra de piloot toestemming heeft voor een nieuw vluchtplan, kunnen we vertrekken.’


  Ze grijnsde, klaar voor alles als deze man er maar bij betrokken was. ‘Dat lijkt me enig.’


  


  Toen het vliegtuig landde, wist Susannah niet precies hoelang ze onderweg waren geweest. Ze was helemaal opgegaan in Matthews verhalen over zijn jeugd. Zo te horen waren de vijf Kincaid-kinderen echte handenbindertjes geweest, maar Elizabeth had haar opvoedkundige taak goed vervuld.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze, door het raampje de duisternis in turend.


  ‘Willis Hall, niet ver van Hartsville. Ik heb het van mijn vader geërfd.’


  Ze keerde zich van het raampje af. ‘Een huis met een eigen landingsbaan?’


  ‘Een tamelijk korte baan. Dit vliegtuig heeft niet zoveel lengte nodig,’ zei hij, de veiligheidsriem ontkoppelend. Vervolgens pakte hij zijn jasje.


  De piloot stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘U kunt van boord, Mr. Kincaid.’


  ‘Dank je, Lachlan,’ zei Matthew, waarna hij zijn jasje aantrok en Susannah naar de deur leidde, die al door de piloot was geopend.


  Even bleven ze boven aan de trap staan kijken naar een groot, twee verdiepingen tellend huis. Het had een koloniale stijl en dateerde van voor de Burgeroorlog. De hoge ramen glinsterden in het licht van de volle maan.


  Zuchtend stelde ze zich voor hoe het moest zijn geweest om als kind de vakanties door te brengen in zo’n betoverend huis. ‘Nam je vader je hier vaak mee naartoe?’


  ‘Het was het vakantiehuis van mijn grootvader. Tijdens de schoolvakanties gingen we er vaak heen met mijn moeder om de hele familie weer eens te zien. Mijn vader was meestal aan het wérk.’ De nadruk die hij legde op het woord ‘werk’, maakte duidelijk dat hij nu vermoedde dat zijn vader tijdens die vakanties met zijn tweede gezin had doorgebracht. Hij wreef met een vingertop over zijn voorhoofd. ‘Volgens mij ben ik hier al vijftien jaar niet geweest.’


  Hij daalde het trapje af, waarna hij zich omdraaide en zijn hand uitstak om haar naar beneden te helpen.


  Toen ook zij met beide voeten op de grond stond, leidde hij haar naar een klein huisje. ‘Nu er een vervroegd einde is gekomen aan onze avond en Flynn bij mijn moeder is, leek het me een mooie gelegenheid om er eindelijk weer eens te gaan kijken.’


  De avondwind was koud en drong al snel door haar dunne stola heen. Ze rilde en Matthew trok zijn smokingjasje uit en legde het over haar schouders. Zijn vingers bleven even op haar schouders rusten, en ze rilde nog eens; deze keer omdat hij zo dicht bij haar stond.


  Ze keek om zich heen naar de donkere bomen en de sterren aan de hemel. Als hij hier al vijftien jaar niet was geweest, dan was Grace hier nooit geweest. Een egoïstisch plekje in haar hart vond het fijn dat er iets was wat Matthew alleen met haar deelde.


  Het betekende echter eveneens dat Flynn hier ook nooit was geweest. ‘Ben je hier niet geweest toen je het erfde?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Het testament is pas twee maanden geleden voorgelezen, en toen was Flynn doodziek door dat virus. Ik wilde hem niet alleen laten. Mijn secretaresse heeft het echtpaar dat voor het huis zorgt, gebeld en gezegd dat ze moeten blijven doen wat ze altijd deden, en dat ik hun salaris zou doorbetalen. Ik was van plan om ernaartoe te gaan en te besluiten wat ik ermee ging doen als alles weer rustig was.’


  ‘Waar blijft de piloot?’ vroeg ze, omkijkend naar het vliegtuig.


  Matthew haalde zijn sleutels uit zijn zak en maakte de deur van het huisje naast de landingsbaan open. ‘Dit personeelshuisje wordt al tientallen jaren door piloten en ander personeel gebruikt.’ Hij drukte op een schakelaar, zodat de lampen in een woonkamer aangingen. ‘Het echtpaar dat voor het huis zorgt, houdt de voorraadkast gevuld en er is van alles om de tijd mee te verdrijven. Hier is het beter vertoeven dan in de pilotenlounge waar hij in het begin van de avond zat.’


  In de garage naast het huisje stond een jeep. Matthew griste de autosleutel van een haakje en een jas voor zichzelf van een andere haak, waarna hij het portier aan de passagierskant voor haar openhield.


  


  Toen Matt na een korte rit voor een charmante veranda met veel hoge witte Griekse zuilen de auto parkeerde, kon Susannah een zucht van verbazing niet onderdrukken.


  ‘Heb je er al over nagedacht wat je met het huis wilt doen?’ vroeg ze.


  ‘Niet echt.’ In plaats van uit te stappen, keerde hij zich naar haar toe. ‘Ik had een hechte band met mijn oma, en toen mijn moeder hier met ons in de vakanties naartoe ging, waande ik me in de hemel. De hele dag vrij rondrennen en spelen. Die ervaring zou ik graag doorgeven aan Flynn en daarom zou ik er graag ons vakantiehuis van maken.’


  Nu stapte hij uit, liep om de auto heen en hielp haar met uitstappen. ‘Maar misschien verkoop ik het ook wel,’ zei hij, terwijl ze naar de veranda liepen, waar hij de voordeur openmaakte.


  In de grote ontvangsthal die ze binnen stapten, keek ze om zich heen. Overal hingen familieportretten in donkere lijsten aan roomwitte wanden. Op de schoorsteen stonden trofeeën en andere aandenkens. ‘Vind je het niet belangrijk om het in de familie te houden?’


  ‘Kortgeleden heb ik ontdekt dat mijn vader over de betekenis van het begrip familie andere opvattingen had dan ik.’ Hij rechtte zijn schouders. ‘Dus, nee, ik voel me niet bepaald verplicht om zijn familietradities in stand te houden.’


  Het verraad was duidelijk nog een open wond. Ze wenste dat ze iets kon doen om de pijn te verlichten, ook al wist ze dat hij dit zelf moest verwerken.


  Door de vertrekken lopend, verbaasde het haar dat alles in het huis glom en schoon was. ‘Zorgen de huisbewaarders ervoor dat het er altijd zo uitziet?’ vroeg ze, om haar as draaiend.


  ‘Het ziet er grotendeels zo uit als toen opa nog leefde. Nadat het een vakantiehuis was geworden, kwam er één keer in de week iemand om het netjes te houden voor de familie wanneer die kwam.’


  Er was een vraag die maar door haar hoofd bleef spoken. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Matthew, waarom heb je me vanavond hier mee naartoe genomen?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ zei hij, naar haar hand op zijn arm kijkend. Even later legde hij zijn grote warme hand over de hare. ‘Ik wilde het weer eens zien. En dat wilde ik met jou delen.’


  Ze onderdrukte een glimlach. Hij wilde dit deel van zichzelf, van zijn geschiedenis echt met haar delen.


  Hij pakte haar hand, draaide de palm naar boven en begon die teder en langzaam te kussen, waardoor haar temperatuur prompt begon op te lopen.


  Met een lach in zijn ogen keek hij naar haar op, want hij wist wat er met haar gebeurde.


  Plotseling legde hij haar hand echter in de holte van zijn elleboog. ‘Verderop is een salon met een open haard,’ zei hij. ‘Ik hoop dat het tot de taak van de huisbewaarder hoort om die gebruiksklaar te houden.’


  Ze vonden de salon, en Matthew liep naar een oude open haard die al was voorzien van aanmaakhout en gekliefde houtblokken. Op een richel vond hij een doosje lucifers, en hij hurkte om de twijgen en de proppen krantenpapier te herschikken. De stof van zijn zwarte smokingbroek spande om zijn gespierde dijen. Nadat hij de lucifer had aangestreken en in het brandhout had gegooid, kreeg zijn gezicht een mysterieuze uitstraling door het schijnsel van het oplaaiende vuur.


  Ze ging voor de haard staan en stak haar handen uit om ze te warmen, wensend dat ze zich ook aan Matthews vuur kon warmen.


  ‘Het huis werd hoofdzakelijk in de zomer gebruikt, dus er zijn alleen haarden voor de verwarming. Geen centrale verwarming,’ merkte hij op, terwijl hij zijn handen ook naar het vuur stak.


  ‘Je beseft hopelijk wel dat ik nu de rest van het huis niet kan bekijken.’ Ze draaide zich om om haar rug door het vuur te laten verwarmen. ‘Ik ga niet bij deze haard vandaan.’


  ‘Daar ben ik niet rouwig om,’ zei hij, haar met een zinderende blik aankijkend. Van een chaise longue pakte hij een plaid en een armvol kussens. De kussens strooide hij op de vloer, waarna hij de plaid omhooghield. ‘Ik neem aan dat je wel eens hebt gehoord wat de beste manier is om het warm te krijgen als het koud is?’


  ‘Centrale verwarming?’


  ‘Nee, als er geen centrale verwarming is,’ zei hij met een ingehouden glimlachje.


  ‘Dan moet je me even bijpraten.’


  ‘Lichaamswarmte.’ Hij pakte haar hand en kuste iedere vinger apart en daarna de palm. ‘Zonder kleren, huid op huid, in een deken gewikkeld.’


  ‘Probeert u me te versieren, Mr. Kincaid?’ vroeg ze een beetje buiten adem.


  ‘Nee, ma’am.’ Met zijn mond trok hij een spoor over de binnenkant van haar pols. ‘Ik waak alleen over uw welbevinden en gezondheid.’


  Haar huid begon te gloeien onder zijn mond, en zonder erbij na te denken begroef ze de vingers van haar andere hand in zijn haar. Dat was echter niet voldoende. Ze wilde meer.


  Ze trok haar hand weg bij zijn mond, tilde zijn gezicht naar het hare en kuste hem hartstochtelijk. Met haar lippen en tong moedigde ze hem aan om te nemen wat hij wilde, en hij begreep de boodschap. Hij liet zijn ene hand van haar middel naar haar borst glijden en toen hij knedend en masserend het overgevoelige topje vond, streelde hij dat met de rug van zijn hand door de stof van haar japon heen.


  Hevige begeerte sloeg door haar heen. Met een vloeiende beweging van haar schouders ontdeed ze zich van zijn smokingjasje, dat op de kussens op de vloer viel, even later gevolgd door zijn overjas.


  Hij trok de rits op haar rug omlaag. ‘Je zag er adembenemend uit in die jurk.’ Hartstochtelijk drukte hij zijn mond op haar ontblote schouder. ‘Maar ik kan geen tel langer wachten om je zonder te zien.’


  Terwijl hij de japon langs haar lichaam naar beneden schoof en verlangend naar haar keek, voer er een huivering door haar heen. Het vuur in zijn ogen laaide iedere keer dat ze vrijden hoger op. En haar verlangen naar hem groeide iedere keer verder. Ze kon zich niet voorstellen dat ze er ooit genoeg van zou krijgen om zijn lichaam te verkennen en te liefkozen, of door hem verkend en geliefkoosd te worden.


  Ze trok zijn overhemd uit zijn broek, maakte de knoopjes los en duwde de hagelwitte stof over zijn brede schouders en gespierde armen omlaag. In het flakkerende schijnsel van het haardvuur glansde zijn huid als goud. Strelend liet ze haar vingers over zijn sleutelbeenderen glijden, waarna ze zachtjes met een nagel over zijn borstbeen kraste.


  ‘Niet bewegen,’ beval ze. ‘Laat me even mijn gang gaan.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij gedwee.


  Zonder haar ogen van zijn gezicht af te wenden, maakte ze de knoop van zijn broek los en trok tergend langzaam de rits omlaag. Zijn ogen zakten dicht en hij spande zijn buikspieren aan. Roerloos bleef hij staan, hoewel hij trilde van de inspanning die hem dat kostte. Langzaam schoof ze zijn broek en zijn boxer naar zijn enkels. Om beurten tilde hij zijn voeten op, zodat ze zijn glimmende schoenen en zijn sokken kon uittrekken, waarna ze zijn benen uit de broek en boxer hielp.


  In hetzelfde lome tempo liet ze haar handen weer over zijn behaarde gespierde benen naar boven glijden. Bij zijn dijen gekomen, vouwde ze haar hand om zijn parate mannelijkheid en kuste de zachte huid.


  ‘Verdikkeme, Susannah,’ fluisterde hij tussen zijn op elkaar geklemde tanden door. ‘Je maakt me gek.’


  Glimlachend keek ze naar hem op, terwijl ze zijn portemonnee uit een van zijn broekzakken haalde, waarin ze het voorbehoedmiddel vond dat hij erin bewaarde. Nadat ze de verpakking had opengescheurd, bracht ze het bij hem aan en drukte nog een zachte kus op de top. Vervolgens trok ze een spoor van kussen over zijn buik omhoog, terwijl ze met haar handen zijn achterwerk kneedde, totdat ze weer rechtop stond.


  ‘Nu sta ik volledig tot je beschikking,’ zei ze, zich tevreden tegen hem aan nestelend.


  Meteen sloeg hij zijn armen om haar heen en kuste haar.


  Het vuur in haar laaide snel torenhoog op, en ongeduldig trok ze aan de schouderbandjes van haar beha. Ze wilde, móést, zijn aanraking op ieder deel van haar huid kunnen voelen. Gehoor gevend aan haar ongeduld, ontdeed hij haar met vaardige handen van haar beha en slipje, waarna hij de plaid om hen heen sloeg en haar achterover op de kussens op de vloer liet zakken. Haar verlangen naar hem was zo hevig, dat ze met haar enkels tegen de achterkant van zijn gespierde dijen gedrukt haar heupen gretig omhoogduwde.


  ‘Matthew,’ fluisterde ze, ‘dit gevoel…’ Ze wist niet hoe ze het overweldigende verlangen moest omschrijven.


  Met een krachtige beweging van zijn heupen verenigde hij zich met haar, waarna hij zijn ogen stijf dichtkneep. ‘Ik weet het,’ zei hij op gekwelde toon. ‘Het is ongelooflijk; jij bent ongelooflijk.’


  Opnieuw bewoog hij krachtig zijn heupen, en nu kon ze helemaal niet meer denken, alleen nog voelen. Ze klemde haar handen om zijn schouders, terwijl hij het tempo verhoogde. Daarop duwde ze haar heupen omhoog om zijn lange krachtige bewegingen tegemoet te komen en verloor zichzelf in de nevelen van het aanzwellende genot. Hoger en hoger werd ze door hem opgezweept, tot ze loskwam van de vloer en naar de wolken zweefde.


  Op dat moment stak hij zijn hand tussen hen in en vond het overgevoelige middelpunt van haar opwinding. Ontploffend in duizenden stukjes, bracht ze zijn naam kreunend uit en schoot naar het universum.


  Vrijwel meteen riep hij haar naam, en hij schoot achter haar aan. Zijn bewegingen werden langzamer totdat hij slap van bevrediging boven op haar zakte.


  Even later rolde hij zich op zijn zij, haar met zich mee trekkend, en ze legde haar hoofd op zijn snel rijzende en dalende borst.


  Zachtjes streek hij met zijn vingers over haar arm. ‘Blijf,’ zei hij plotseling, met zijn mond tegen haar haar gedrukt.


  Onder zich voelde ze de aarde golven, terwijl dat ene woord in haar hoofd weergalmde.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Susannah verstarde. Ze had hem vast niet goed verstaan, of ze begreep hem verkeerd. ‘Pardon?’


  ‘Blijf bij me,’ zei hij zachtjes, terwijl hij haar tegen zich aan drukte. ‘Bij mij en bij Flynn.’


  Ze werd een beetje duizelig bij de gedachte. ‘Je zei dat dit tijdelijk was,’ merkte ze behoedzaam op. ‘Geen illusies, zodat niemand gekwetst zou worden.’


  ‘Maar het gaat ontzettend goed. Je bent naadloos in onze levens opgegaan,’ zei hij. ‘En ik vind het erg fijn dat je er bent,’ voegde hij er met gedempte stem aan toe.


  Haar hart sloeg een slag over. Dat ze naadloos in hun levens was opgegaan, was logisch, want ze had een rol gespeeld. De rol van Grace. ‘Matthew, ik denk niet dat dit op den duur goed blijft gaan.’


  ‘Waarom niet? Voor Flynn ben je perfect, want je houdt van hem. Dat heb ik in je ogen gezien.’ Hij hief haar gezicht iets op. ‘Je bent zijn moeder. En tussen ons gaat het verdraaid fijn.’


  Langzaam ging ze rechtop zitten, terwijl ze een stuk van de plaid om zich heen trok. ‘Ik kan niet bij een man blijven die nog van iemand anders houdt,’ zei ze met pijn in haar hart.


  Hij fronste even totdat hij begreep wat ze bedoelde. ‘Denk je dat ik nog van Grace hou?’


  ‘Dat merk ik aan alles,’ antwoordde ze, op haar onderlip bijtend.


  ‘Waaraan dan?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Je huis lijkt wel een gedenktempel, en telkens wanneer haar naam wordt genoemd, krimp je ineen. Ze zit nog diep in je hart.’


  ‘Dat heeft niets met liefde te maken,’ zei hij gespannen, en hij richtte zijn ogen op het haardvuur. ‘Het is schuldgevoel.’


  ‘Waarom zou je je schuldig voelen?’ vroeg ze aarzelend.


  Hij haalde zijn beide handen door zijn haar en keek naar het plafond. Vervolgens keek hij haar weer aan. ‘Vlak voordat Grace overleed, overwogen we om te gaan scheiden.’


  Haar adem stokte. ‘Jullie leken het volmaakte echtpaar.’


  ‘Op de universiteit kregen we verkering en destijds dachten we dat onze liefde eeuwig zou duren.’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Het leven loopt echter niet altijd zoals je verwacht.’


  Ze pakte zijn hand vast. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets bijzonders,’ zei hij, naar hun verstrengelde vingers kijkend. ‘Na ons afstuderen zijn we meteen getrouwd. Grace wilde niet gaan werken, omdat we een gezin wilden stichten. Maar toen ze niet zo snel zwanger werd als ze had gehoopt, sloeg haar verlangen om in wanhoop. Omdat ze niet werkte, had ze misschien te veel tijd om erbij stil te staan. Misschien was ik er niet vaak genoeg voor haar, maar ze kon alleen nog maar daarover praten en denken.


  Ik wist dat ze heel graag moeder wilde worden, maar ik had niet gedacht dat dat gevoel zo hevig was.


  Ik probeerde begripvol te zijn. Ik wilde ook kinderen, hoewel haar kinderwens sterker was. Uiteindelijk heeft het een wissel getrokken op ons huwelijk. We praatten alleen nog maar over kinderen, en ten slotte kenden we elkaar niet meer. Er was geen ruimte om te vertellen hoe onze dag was geweest, of om te praten over waar we nog meer over droomden.’ Hij sprak op neutrale toon, maar uit zijn ogen sprak intens verdriet om het mislukken van zijn huwelijk. ‘Tegen de tijd dat Flynn kwam, was het leed al geschied. Hij was het enige wat we nog gemeen hadden. Het eerste jaar was dat voldoende, toen alles om hem draaide. Op een bepaald moment beseften we echter dat we vreemden waren die een huis en een kind deelden.’


  ‘O, Matthew,’ zei ze. Haar hart bloedde voor beiden.


  ‘We begonnen voorzichtig over scheiden te praten en over gedeeld ouderschap. Vervolgens heb ik te veel aangedrongen,’ zei hij met schorre stem.


  Ze schoof dichter naar hem toe om hem zo veel mogelijk steun te geven. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik vond dat ze er even tussenuit moest om te overdenken of scheiden echt was wat ze wilde. Iedere dag ging ik naar mijn werk, maar zij zat iedere dag thuis en sprak eigenlijk alleen met haar ouders, Flynn en mij. Scheiden is zo’n grote en levensbepalende beslissing dat ik wilde dat ze er echt goed over had nagedacht en zeker was van haar besluit. Dat we allebei zeker waren van ons besluit.’


  ‘Wilde Grace niet weg?’ vroeg ze. Ze kreeg een akelig gevoel in haar maag.


  Hij slikte moeizaam. ‘Ze maakte zich zorgen omdat ze Flynn nog nooit een nacht alleen had gelaten. Dat vond ik voor haar een reden te meer om er even tussenuit te gaan. Om even tijd te hebben voor zichzelf en om over ons huwelijk na te denken. Ik ben altijd een zorgende vader geweest, dus Flynn en ik zouden ons wel een weekeind redden.’


  Haar maag kromp samen. ‘Ik durf het bijna niet te vragen.’


  ‘Het vliegtuig van KG was al geboekt, dus huurde ik een privévliegtuig om haar dat weekeind naar het huis van haar ouders te brengen en ik heb haar zo ongeveer het huis uit geduwd.’ Hij deed zijn ogen dicht en drukte zijn vingertoppen tegen de gesloten oogleden.


  ‘Is er iets misgegaan met het vliegtuig?’ vroeg ze.


  ‘Het is in het water gestort.’ Hij kromp in elkaar en kneep zijn ogen samen alsof hij het voor zijn ogen zag gebeuren. ‘Het heeft dagen geduurd voordat ze haar lichaam hadden geborgen.’


  Ze werd misselijk bij de gedachte aan die noodlottige dag. ‘O, arme Grace.’


  ‘Als ik niet zo had aangedrongen, was ze nooit gegaan,’ fluisterde hij schor en met een gekwelde blik in zijn ogen. ‘Het is mijn schuld dat Flynn zijn moeder kwijt is, dat haar ouders hun enige kind zijn verloren en dat een goed mens niet meer leeft.’


  Bijna in tranen klemde ze haar hand om de zijne. ‘Het was een ongeluk, Matthew. Hier heeft niemand schuld aan. Jij zeker niet.’


  ‘Ik ben gruwelijk tekortgeschoten. Ik heb mijn vrouw niet beschermd.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Het enige wat ik haar nog te bieden had, was geheimhouden dat ze niet Flynns biologische moeder was, en haar nagedachtenis in ere houden.’


  ‘Daarom lijkt het huis dus een gedenktempel.’ Hij durfde niets te veranderen uit schuldgevoel, besefte ze.


  Hij haalde een schouder op. ‘Ook vanwege Flynn, zodat hij zo veel mogelijk herinneringen aan haar heeft.’


  ‘Je houdt dus niet meer van haar,’ zei ze, nu ze alles begreep.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Toen ze overleed, hield ik al niet meer van haar. Ik weet zeker dat ze toen ook niet meer van mij hield.’


  Ze nestelde zich dicht tegen hem aan, en hij sloeg zijn armen om haar heen.


  ‘Blijf bij me,’ fluisterde hij na een tijdje.


  Zijn verzoek verscheurde haar. Hij hield weliswaar niet meer van Grace, maar hij was ook niet verdergegaan met zijn leven. Moest ze van baan veranderen en naar een andere staat verhuizen voor een man die in het verleden leefde en die haar altijd als de vervangster van zijn overleden vrouw zou blijven zien?


  Dat was geen basis voor een relatie, ook al voelde ze veel meer voor hem dan ze ooit had verwacht. Bovendien gruwde ze van de wereld waarin alles om geld en macht draaide, en waar familiegeheimen aan de orde van de dag waren. Zoals bij de familie Kincaid. In zo’n omgeving kon ze niet leven. Toch kon ze ook niet weglopen van deze man. Of van Flynn. Had ze nog een andere optie?


  ‘Wat stel je nu eigenlijk voor, Matthew?’


  ‘Als je een ring nodig hebt om te blijven, dan kan ik je die geven,’ zei hij terughoudend.


  Haar bloed bevroor in haar aderen. ‘Je vraagt me ten huwelijk?’


  ‘Als je dat nodig hebt om te blijven,’ herhaalde hij. ‘Voor Flynn zou het sowieso beter zijn.’


  Vanbinnen schrompelde ze ineen. Dacht hij dat ze blij was om ten huwelijk gevraagd te worden als ze dat ‘nodig’ had?


  ‘Vind je niet dat een huwelijk uit liefde en verbondenheid gesloten hoort te worden?’


  ‘Susannah, ik moet eerlijk zijn. Ik ben er niet aan toe om weer van iemand te houden. Ik denk niet dat ik er ooit weer aan toe zal zijn, maar dat verandert niets aan het feit dat ik graag wil dat je blijft.’


  Terwijl ze diep in zijn groene ogen keek, vielen de puzzelstukjes op hun plaats. ‘Je vindt dat je het niet verdient om weer van iemand te houden, nietwaar?’


  Hij wendde zijn ogen af. ‘Zullen we het gewoon simpel houden? Je blijft bij Flynn en mij, dan zijn we allemaal gelukkig,’ zei hij, naar haar lieve gezicht kijkend zonder te weten wat er in haar hoofd omging.


  ‘Ik kan niet blijven, Matthew.’


  Voordat hij iets kon zeggen, ging zijn mobiele telefoon. Hij pakte zijn smokingbroek om het apparaatje uit zijn zak te halen. ‘Het onderwerp is nog niet afgesloten,’ zei hij, waarna hij het gesprek aannam.


  ‘Hallo,’ zei hij, naar Susannah kijkend die op haar onderlip beet.


  ‘Matt, met Laurel.’ Bij het horen van de gespannen stem van zijn zus, schoot hij met bonzend hart overeind.


  ‘Is er iets met Flynn?’


  ‘Met Flynn is alles in orde,’ stelde zijn zus hem snel gerust. ‘Ik ben nu bij hem.’


  Was ze zo laat in de avond bij hem thuis? Dat voorspelde niet veel goeds. ‘Waar is ma dan?’


  ‘De politie is haar komen halen voor verhoor.’


  Zijn moeder was meegenomen door de politie? ‘Verhoor waarover?’


  ‘Voor de m-moord op pa,’ antwoordde ze.


  Zijn slapen begonnen heftig te bonzen. ‘Ik kom eraan,’ zei hij, zijn broek grijpend. Hij verbrak de verbinding en stak zijn benen in de pantalon. ‘We moeten naar huis.’


  ‘Zit je moeder in moeilijkheden?’ vroeg Susannah bezorgd.


  ‘Ze hebben haar meegenomen om haar te verhoren over de moord op mijn vader.’


  Ze verbleekte, maar hij glimlachte haar geruststellend toe. Vervolgens wierp hij een blik op het vuur. Het was bijna gedoofd, maar hij kon de smeulende resten niet onbewaakt achterlaten. Hij keek om zich heen en zag in een nis naast de haard een branddeken hangen, waarmee hij de haard afdekte.


  Fronsend ritste Susannah haar japon dicht. ‘Ik heb je moeder maar een paar keer ontmoet, maar dit is krankzinnig. Tot zo’n gruweldaad is ze helemaal niet in staat.’


  ‘Natuurlijk niet. Dat ziet iedere malloot.’ Hij trok zijn overhemd aan, maar knoopte het niet dicht. ‘De rechercheurs verspillen hun tijd met haar, terwijl de moordenaar in Charleston over straat loopt.’


  Hij vloekte een paar keer hartgrondig, terwijl ze zich naar het vliegtuig haastten.


  


  Susannah liep achter Matthew zijn huis binnen. Tijdens de terugvlucht had hij doorlopend met een advocaat gebeld, en met zijn broer en zusters. RJ, Kara en Lily waren al op het politiebureau of onderweg ernaartoe.


  Toen ze de salon in liepen, troffen ze er een mooie vrouw met lang kastanjebruin haar en groene ogen aan; het evenbeeld van Matthews moeder.


  ‘Susannah, dit is mijn zus Laurel,’ zei Matthew bruusk. ‘Laurel, dit is Susannah Parrish.’


  Laurel stak haar hand uit. ‘Ik wilde dat we elkaar onder andere omstandigheden hadden ontmoet, maar toch aangenaam kennis te maken,’ zei ze beleefd. De spanning lag duimendik op haar gezicht.


  ‘Insgelijks,’ zei Susannah, waarna ze Matthew en Laurel gelegenheid gaf om met elkaar te praten.


  Matthew masseerde zijn nekspieren. ‘Slaapt Flynn?’


  ‘Ja, al voordat ik hier kwam. Hij weet niet dat er iets is gebeurd.’


  ‘Dat is dan een geluk bij een ongeluk. Ik weet niet waarom ze dit ’s avonds moesten doen.’


  ‘Toen ik aankwam, waren rechercheur McDonough en zijn partner nog hier. Ze hadden gewacht tot ma weg kon. Ze zeiden dat er vandaag nieuw bewijsmateriaal was gevonden, en dat ze het natrokken.’


  ‘Nieuw bewijsmateriaal?’ Hij stak een hand op. ‘Het is belachelijk om te denken dat er bewijs tegen haar is.’


  Laurel gooide haar haar over haar schouder. ‘Dat heb ik ook een paar keer gezegd.’


  Voor het eerst na het telefoontje van Laurel glimlachte Matthew flauwtjes. ‘Dat zal best. De advocaten vast en zeker ook. Heb je al iets van ma gehoord?’


  ‘Nee, maar Kara belde toen ze op het politiebureau was aangekomen en ze zei dat iedereen er was. Ma wordt nog ondervraagd. Matt, ik…’


  Hij knikte kort. ‘Ik ook.’ Hij keerde zich naar Susannah, pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Wil jij bij Flynn blijven, terwijl Laurel en ik naar het politiebureau gaan?’


  ‘Natuurlijk. En laat me weten of ik nog iets kan doen.’


  Hij trok haar tegen zich aan en legde zijn hand tegen haar wang. Blijkbaar kon het hem niet schelen dat Laurel het zag. ‘Hopelijk zijn we snel weer terug, maar we zullen hoe dan ook terug zijn voordat hij wakker wordt.’


  ‘Maak je om mij geen zorgen,’ zei ze. ‘Wij redden ons wel. Ik hoop alleen dat alles goed is met je moeder.’


  Hij keek haar aan, en ze zag bezorgdheid in zijn ogen. Onverwacht boog hij zijn hoofd en kuste haar hartstochtelijk. Machteloos gaf ze zich aan hem en aan de kus over.


  Nadat hij de kus had verbroken, keek hij haar weer in de ogen. ‘Bedankt dat je bij hem wilt blijven,’ zei hij, waarna hij zich naar Laurel draaide en op zijn gekreukte smoking wees. ‘Ik ga even iets anders aantrekken, en dan gaan we.’


  Hij beende naar de trap en liep met twee treden tegelijk naar boven. Voorzichtig keek Susannah naar Laurel. Matthew had zojuist duidelijk gemaakt dat ze met elkaar naar bed gingen. Nu hij haar had gevraagd om te blijven, stond geheimhouding blijkbaar niet bovenaan op de agenda.


  Laurel lachte haar toe. ‘Laat mij je ook bedanken.’


  ‘Ik vind het echt niet erg om bij Flynn te blijven.’


  ‘Daar wil ik je niet voor bedanken,’ zei Laurel, die dichterbij kwam om zachter te kunnen praten. ‘Matt is mijn kleine broertje en hij heeft het de afgelopen maanden zwaar te verduren gehad. Alles wat hem gelukkig maakt, krijgt klinkende bijval van mij.’


  Susannah voelde een brandende blos opstijgen. Het was lief van Laurel om dat te zeggen, maar haar relatie met Matthew was niet zoals Laurel kennelijk dacht.


  Over een paar dagen ging ze weg. Op Matthews verzoek om te blijven, kon ze absoluut niet ingaan.


  Matthew kwam de trap weer af rennen, onderweg zijn schone overhemd dichtknopend. Nadat hij vliegensvlug een kus op haar wang had gedrukt, was ze plotseling alleen.


  


  Ze schrok wakker op de bank. Na een snelle douche had ze in de salon op Matthews terugkeer zitten wachten, maar toen ze haar ogen opendeed, zag ze Flynn voor zich staan met zijn lievelingsbeer in zijn knuistje geklemd en met een verdrietig snuitje.


  Van schrik was ze meteen klaarwakker. ‘Wat is er, lieverd?’ vroeg ze echter kalm.


  ‘Ik heb eng gedroomd,’ zei hij, met trillend onderlipje.


  ‘Waar ging die droom over?’ vroeg ze teder, nadat hij bij haar op de bank was gekropen en ze een plaid over hen heen had getrokken.


  ‘Weet ik niet meer.’


  Naarstig probeerde ze een oplossing voor enge kinderdromen te vinden, totdat haar te binnen schoot wat Flynn zelf in het ziekenhuis had voorgesteld. ‘Zal ik een liedje van Elvis voor je zingen?’


  Hij knikte. Ze drukte hem stevig tegen zich aan en zong Teddy Bear.


  ‘Sudi?’ zei hij, zijn hoofdje achterover kantelend om haar aan te kunnen kijken. ‘Mag ik mama tegen je zeggen?’


  Haar hart viel als een steen in haar maag. Voorzichtig ging ze rechtop zitten, en ze zette hem op haar knie. ‘Lieverd, we hebben hierover gepraat. Je weet dat ik niet je mama ben.’


  ‘Maar misschien ben je dat wel,’ zei hij met een ernstig gezichtje, alsof hij een idee had waar zij waarschijnlijk nooit aan had gedacht.


  Ze durfde het bijna niet te vragen, maar een gewaarschuwd mens telde voor twee. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Je woont in ons huis,’ zei hij plechtig.


  ‘Ik woon hier niet echt. Ik ben hier alleen even met vakantie.’ Dat onderscheid zou een driejarige waarschijnlijk echter niet kunnen maken, besefte ze.


  ‘Je kookt voor ons als een mama,’ vervolgde hij onverstoorbaar.


  ‘Alleen omdat papa niet kan koken. In sommige gezinnen kookt de papa. En bij jullie kookt Pamela meestal, toch?’


  Hij knikte met tegenzin. Ineens fleurde hij op. ‘Papa zoent met jou als een mama.’


  Ze kon zich wel voor haar hoofd slaan. Blijkbaar waren al hun pogingen om discreet te zijn volledig mislukt.


  Misschien had Flynn echter oren en ogen op steeltjes gehad, terwijl hij zijn bewijzen verzamelde. Nu omvatte zijn lijst bewijzen dat ze mamakusjes gaf, zong als een mama, kookte als een mama, in hun huis woonde en zoende met papa. Het ergst was wel dat hij gelijk had.


  Ze had de rol van echtgenote en moeder veel te gemakkelijk aangenomen. Dat was echter niet háár rol.


  ‘Volgens mij wordt het tijd om jou weer in bed te stoppen,’ zei ze. ‘Morgen kun je er met papa over praten.’


  Zijn lachende gezichtje betrok, en haar hart brak. Met heel haar hart en ziel wilde ze tegen hem zeggen dat ze zijn mama wilde zijn. Dat ze zijn mama al was.


  Flynn verdiende echter een moeder die een echte relatie had met zijn vader; met liefde, een huwelijk en beloften van eeuwige trouw. Dat was de enige manier om een veilig gezin voor het jongetje te scheppen. Op een dag zou Matthew eraan toe zijn om verder te gaan met zijn leven. Dan zou hij de vrouw tegenkomen die een perfecte moeder voor Flynn zou zijn. Nu was Matthew er nog niet aan toe, en dus was zij niet die vrouw.


  Dat moest ze alleen nog aan Matthew vertellen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De zon rees al boven de horizon toen Matthew uitgeput thuiskwam. Susannah liep naar hem toe, terwijl hij de voordeur achter zich dichttrok. De spanning van wat ze hem moest gaan vertellen, gonsde door haar lichaam. Ze wist dat ze hem daarmee nog meer problemen ging bezorgen.


  Hij trok haar in zijn armen en slaakte een diepe zucht. Het liefst wilde ze met hem naar boven gaan en hem in haar armen houden terwijl hij sliep, maar dat was geen goed plan; nu niet en in de toekomst niet. Ze deed haar ogen dicht en zag Flynns ernstige gezichtje voor zich toen hij haar vroeg of hij ‘mama’ tegen haar mocht zeggen. Ze kon er niet langer mee wachten.


  Geeuwend rechtte hij zijn rug, en ze deed een stap achteruit, waarna ze haar armen onder haar borsten over elkaar sloeg.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg ze.


  ‘Ze is moe en over haar toeren.’ Hij haalde zijn vingers door zijn korte haar. ‘Het verhoor is afgelopen en Laurel brengt haar naar huis.’


  ‘Verdenken ze haar nu niet meer?’


  ‘Dat weet ik nog niet zeker. Volgens onze advocaten hoeven we ons geen zorgen te maken, wat niet echt lukt. Rechercheur McDonough heeft tegen ma gezegd dat ze in de stad moet blijven, terwijl ze het onderzoek voortzetten. Dat kan betekenen dat ze haar nog verdenken, óf hij wilde ons de stuipen ermee op het lijf jagen.’


  ‘Matthew,’ zei ze, waarna ze met het puntje van haar tong haar lippen bevochtigde. ‘Het spijt me dat ik er op dit ongelukkige moment over moet beginnen, maar ik moet je iets belangrijks vertellen.’


  Hij keek op zijn horloge en vervolgens naar de opkomende zon. Toen hij haar weer aankeek en zijn mond opendeed, wist ze dat hij wilde vragen of het kon wachten. Blijkbaar zag hij de spanning op haar gezicht, want hij streek over zijn ogen en zei: ‘Goed, zeg het maar.’


  ‘Dank je. Het is al te lang uitgesteld.’


  Aandachtig keek hij haar aan, waarna hij knikte. ‘Zo te zien wordt dit een gesprek waar ik mijn aandacht bij moet houden. Ik neem eerst even een kop koffie.’ Hij liep door de keuken en vroeg over zijn schouder: ‘Wil je ook een kop?’


  ‘Nee, dank je.’ Cafeïne had ze nu echt niet nodig.


  Even later leunde hij tegen het aanrecht en nam een slok van zijn dampende koffie. Hij keek haar aan. ‘Gaat dit over ons gesprek in het vakantiehuis?’


  ‘Nee.’ Er rolde een traan over haar wang. ‘En ja.’


  ‘Hé.’ Hij zette zijn mok neer om haar tegen zich aan te trekken. ‘Wat is er gebeurd?’


  Ze legde haar wang tegen zijn borst en staarde strak naar de mok op het aanrecht. ‘Flynn is vannacht wakker geworden en we hebben gepraat.’


  Met zijn duim onder haar kin tilde hij haar gezichtje op en keek haar gealarmeerd aan. ‘Waarover?’


  ‘Hij heeft allerlei bewijsmateriaal verzameld dat ik zijn nieuwe moeder ben,’ zei ze.


  De arm die hij om haar heen had geslagen, verstrakte. ‘Zoals wat?’


  ‘Ik woon hier, ik kook en…’ Ze haalde beverig adem. ‘…ik kus papa.’


  Vloekend sloot hij zijn ogen. ‘Ik had er geen idee van dat hij ons had gezien.’


  ‘Matthew, het is al te ver heen. Flynn zal teleurgesteld zijn als ik wegga. Ik moet vandaag vertrekken, voordat hij het nog eens kan vragen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Flynn wil dat je blijft. Daardoor sta ik sterk.’ Hij kuste haar wang en het puntje van haar neus. ‘Je past hier. Blijf bij ons.’


  Met inspanning van al haar wilskracht maakte ze zich uit zijn omarming los en ging tegen het andere aanrecht leunen. ‘Het probleem is dat ik hier een beetje te goed pas.’


  ‘Hoe kun je nu ergens “te goed” passen?’ vroeg hij met samengeknepen ogen.


  Ze slikte moeizaam. ‘Het voelt alsof Flynn en jij hebben zitten wachten totdat iemand het gat kon vullen dat Grace in jullie gezin heeft achtergelaten. Ik voldoe aan alle eisen, want wij voelen ons lichamelijk tot elkaar aangetrokken, ik ben Flynns biologische moeder en ik kan koken.’


  Hij snoof. ‘Waarom is het dan zo verkeerd om een gezin te vormen?’


  Ze sloeg haar armen stijf om haar middel. ‘Omdat ik een gezin wil dat mij om mezelf wil.’ Tranen brandden in haar ogen. ‘In dit huis ben ik voornamelijk een vervangster. Ik paste in de opengevallen ruimte. Er is hier niets van mezelf.’


  ‘Dat is belachelijk, Susannah. Om te beginnen waren jouw toetjes een nieuwigheid hier in huis.’


  ‘Grace kookte, Pamela kookte.’ Ze haalde een schouder op. ‘Ik heb die traditie voortgezet. Het feit dat ik anders kook, doet er niet toe.’


  Gefrustreerd haalde hij een hand door zijn haar. ‘Ik begrijp echt niet wat je bedoelt. Ik weet maar al te goed dat je Grace niet bent.’


  Haar onderlip trilde even, maar ze hield haar emoties in bedwang. ‘Volgens mij is niemand hier zeker wat hij of zij weet,’ merkte ze langzaam op. ‘Alles is illusie. Jij leeft in het verleden omdat je je schuldgevoel niet van je af kunt zetten, je vader had geheimen, jij hebt geheimen. Ik durf te wedden dat je familie nog veel meer geheimen heeft.’


  De blik in zijn ogen werd hard. ‘Je weet waarom ik niemand over Flynn kan vertellen. Ik heb Grace gezworen dat ik het nooit aan iemand zou vertellen. Als ik mijn belofte breek en Grace’ ouders komen achter de waarheid komen, dan zullen ze er kapot van zijn. Er hoeft maar een iemand zijn mond per ongeluk voorbij te praten. Deze informatie moet voor altijd tussen jou en mij blijven.’


  ‘Dat begrijp ik echt, Matthew.’ Ze voelde dat de tranen begonnen te stromen en veegde over haar ogen. ‘Maar jij moet begrijpen dat ik vandaag moet vertrekken, voor mijn eigen bestwil en voor dat van Flynn. Voordat hij nog meer aan me gehecht raakt.’


  Hij greep zijn mok en goot het restant van de inhoud in de gootsteen, waarna hij zich weer naar haar toe keerde. ‘Dus je loopt gewoon weg,’ zei hij, met zijn handen op zijn heupen. ‘Van Flynn?’


  Wist hij wel wat hij van haar vroeg? ‘Ik moet wel, Matthew,’ fluisterde ze, plotseling verkild tot op het bot. ‘Maak het alsjeblieft niet moeilijker voor me dan het al is.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Als het moeilijk is, is het misschien wel verkeerd.’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. Ze kon het niet meer. Ze kon niet meer blijven verdedigen waarom ze weg moest. De pijn was te hevig. Ze deed haar ogen weer open. ‘Deze ochtend zal ik afscheid nemen van Flynn,’ zei ze, uit het raam kijkend. ‘En ik zal hem nog wat brieven en cadeautjes sturen uit Georgia, zodat de breuk niet al te abrupt is.’


  ‘En ik dan?’ vroeg hij verbitterd. ‘Hoe ga je de breuk voor mij verzachten?’


  ‘Op dezelfde wijze als voor mezelf. Door tijd.’ Haar adem stokte. ‘Ik zal je missen, Matthew.’ Dat kon ze niet ontkennen, ook al wilde ze het.


  Zijn gezicht werd zachter en hij trok haar ruw tegen zich aan. ‘Ik zal jou ook missen.’


  Voor de laatste keer nestelde ze zich tegen hem aan. Ze stond zichzelf toe om hem nog een keer tegen zich aan te voelen. Om de geur van zijn huid te ruiken. Om zijn baardstoppels tegen haar slaap te voelen.


  Hij boog zijn hoofd en gaf haar een lange kus die naar koffie en verdriet smaakte. Eigenlijk moest ze zich uit zijn armen losmaken, maar ze kon het niet.


  Opeens besefte ze waarom niet: ze was verliefd op hem geworden. Haar maag maakte een vrije val.


  Hij had gelijk. Als het moeilijk was, dan was het waarschijnlijk verkeerd. Het was nu eenmaal niet gemakkelijk om de man van wie je hield te verlaten. Het was echter een onbeantwoorde liefde. Matthew had er geen geheim van gemaakt dat hij nooit meer van iemand wilde houden. Als zij de vrouw was door wie hij van gedachten zou veranderen, dan zou dat allang gebeurd zijn.


  Diep en beverig ademhalend maakte ze zich van hem los en rende naar haar slaapkamer om haar koffers te pakken. Hete tranen stroomden over haar wangen. Als ze nu niet vertrok, dan nam ze misschien genoegen met dit halve leven en bleef ze voor altijd.


  


  Een paar uur later keek Matthew naar Susannah die voor zijn deur in een taxi stapte. Hij voelde een verscheurende pijn in zijn borst. Het was zo fijn geweest met haar. Ze pasten bij elkaar, ze vulden elkaar aan, hij kon zich niet voorstellen dat hij in bed ooit genoeg van haar zou krijgen. En Flynn was dol op haar.


  Voor deze vrouw was dat echter niet genoeg. Susannah Parrish wilde alles. Ze wilde meer dan hij kon geven. Zijn slapen bonsden. Hij had zijn hart al eens geschonken en het was verschrompeld toen de liefde tussen hem en Grace was opgedroogd. Het besef dat ze niet meer van elkaar hielden, dat al zijn toekomstdromen in duigen waren gevallen, was bijna onverdraaglijk geweest. Nooit weer zou hij zijn hart aan iemand geven.


  En de standvastige Susannah nam niet met minder genoegen.


  Binnen zat Flynn bij zijn oma. Hij had gehuild toen ze hem vertelden dat Susannah weer naar huis ging, maar na de belofte van ansichtkaarten en cadeautjes uit Georgia had hij zich er enigszins bij neergelegd.


  Langzaam reed de taxi de oprit af en bleef even stilstaan voordat hij de rustige straat op reed. Susannah keek op, en hij ving haar blik. Haar gezicht stond gespannen. Waarom deed ze dit in vredesnaam?


  Dacht ze dat hij haar niet zag staan? Telkens wanneer hij zijn ogen sloot, was het haar glimlach die hij voor zich zag. ’s Nachts beheerste ze zijn dromen en overdag beheerste ze zijn gedachten. Hoe kon ze denken dat hij haar niet zag?


  De taxi reed de straat op, en hij dwong zichzelf om alles wat hij voelde, diep weg te stoppen. Hij mocht niet aan die gevoelens toegeven, want hij had een zoontje voor wie hij sterk moest zijn.


  Hij drukte op de afstandbediening van zijn auto, stapte in en reed naar het kantoor van Kincaid Group. De eerste taak van de dag was RJ uitleggen waarom hij de vorige avond de klandizie van Larrimore had verspeeld. Hij keek er niet naar uit, maar vergeleken met Susannahs vertrek was het een peulenschil.


  Onderweg haalde hij twee bekers koffie bij hun favoriete koffiebar.


  ‘Goedemorgen, Brooke,’ begroette hij RJ’s secretaresse. ‘Is mijn broer aanwezig?’


  De vrouw keek op van haar computer en glimlachte. ‘Goedemorgen, Matthew. Ik heb hem net een stapel papieren gebracht om te ondertekenen, dus waarschijnlijk is hij blij met een onderbreking.’


  RJ zat achter zijn bureau en rekte zich uit toen Matt op de open deur klopte. ‘Je komt met koffie. Goed idee.’


  Matt zette de dampende beker voor hem op zijn bureau. ‘Die extra cafeïne kunnen we vandaag wel gebruiken, dacht ik zo.’


  RJ was de vorige avond eveneens op het politiebureau geweest en had waarschijnlijk net als hij niet geslapen.


  ‘Heb je ma vandaag al gesproken?’ vroeg zijn broer na een paar slokken koffie.


  Matt knikte. ‘Ze is bij mij thuis. Ze is nog een beetje van slag, maar verder gaat het wel. Ze stond erop om bij Flynn te blijven zodat ze iets omhanden had.’


  Hij zou haar er nooit zelf om hebben gevraagd, maar ze had hem die ochtend vroeg opgebeld en had gezegd dat ze per se wilde oppassen op Flynn. Want als ze Flynn zag die nu weer gezond was, dan stelde al het andere niet zoveel voor.


  RJ zette zijn koffiebeker op het bureau en keek er met een frons naar. ‘Gisteravond toen ze haar kwamen halen, paste ze ook op hem, nietwaar?’


  Matt knikte. Tijd om schoon schip te maken. ‘Ik was naar het inzamelingsfeest van de Barclays. Waarover ik overigens even met je wil praten.’


  ‘Je hoopte daar Larrimore definitief binnen te halen, toch?’


  Matts bloed begon weer te koken bij de gedachte aan Larrimores voorstel. Hij kneep de lege beker samen en gooide hem in de prullenbak. ‘Dat kunnen we wel vergeten.’


  RJ vloekte. ‘Heeft hij nog een reden gegeven waarom hij ervan afziet?’


  ‘Ik heb ervan afgezien,’ zei Matt toonloos, ervan overtuigd dat hij de juiste beslissing had genomen.


  RJ’s mond zakte open. ‘Waarom in ’s hemelsnaam?’


  ‘Larrimore bleek de grootvader van Susannah te zijn. Vanwege voorvallen in het verleden heeft ze geen contact meer met haar grootouders. Toen hij haar gisteravond met mij zag, deed hij een nieuw voorstel. Ik moet ervoor zorgen dat Susannah weer met hen omgaat, dan krijgen wij zijn klandizie.’


  ‘Je hebt voor haar gekozen,’ stelde zijn broer vast, zijn wenkbrauwen optrekkend.


  ‘Behalve dat ik niet bereid ben om mensen te manipuleren om een klant binnen te halen, heeft zij een verdraaid goede reden om geen contact meer met ze te hebben.’


  ‘Je bent nogal op die Susannah gesteld. Wat ben je wat haar betreft van plan?’


  Hoewel zijn hart bonkte als een goederentrein, zette hij een neutraal gezicht op. ‘Niets. Ze is weg.’


  ‘Dat is een verrassing,’ merkte zijn broer op. Hij leunde achterover op zijn stoel en verstrengelde zijn vingers achter zijn hoofd met elkaar. ‘Die dag in het ziekenhuis was er absoluut iets tussen jullie.’


  Iets? Wat er tussen hem en Susannah was opgebloeid, was meer dan ‘iets’. Veel meer dan hij had durven dromen. Een golf van pijn dreigde hem te overmeesteren, maar hij zette zich schrap. ‘Misschien wel, maar dat is nu voorbij.’


  ‘Vanwege Grace? Zijn je gevoelens voor haar nog zo sterk?’


  Met een ruk hief Matt zijn hoofd op. Kennelijk was Susannah niet de enige die dat dacht. Hij slaakte een diepe zucht. Zijn broer had recht op de waarheid. ‘Grace en ik dachten erover om te gaan scheiden vlak voordat ze verongelukte.’


  RJ’s armen vielen omlaag en hij ging rechtop zitten. ‘Allemachtig. Daar had ik geen idee van.’


  ‘Ze ging er dat weekeind even tussenuit om erover na te denken.’ Het schuldgevoel brandde in zijn borst, maar nu hij het verhaal voor de tweede keer vertelde, was het gemakkelijker. De scherpe kantjes waren ervan af, dankzij Susannahs luisterende oor. ‘We moesten zeker weten dat we het echt wilden.’


  RJ hield zijn hoofd schuin en keek hem ongelovig aan. ‘Al die tijd dacht ik dat je was gestopt met leven omdat je nog zoveel van haar hield.’


  Matt fronste. ‘Wat bedoel je met dat ik ben gestopt met leven?’


  ‘Je liep rond alsof, ik weet niet, je vanbinnen helemaal op slot zat.’ Zichtbaar niet op zijn gemak trok RJ zijn schouders op. Blijkbaar wilde hij het hier echter niet bij laten, want hij zei: ‘Alleen als je bij Flynn was, leek er nog een sprankje leven in je te zitten. Kara zei eens tegen me dat je ogen zeiden dat je nergens meer voor openstond.’


  Ineens kwamen de muren op hem af, en hij kon bijna geen adem meer halen. Hij trok aan de boord van zijn overhemd. Was hij echt gestopt met leven? Wachtend op… wachtend op wat?


  Abrupt liep hij naar de waterkoeler in de hoek van RJ’s kantoor en tapte een bekertje. Susannah had hem ervan beschuldigd dat hij in de overtuiging leefde dat hij het niet verdiende om weer van iemand te houden. Diep in zijn hart wist hij dat ze gelijk had. Nu besefte hij echter ook dat hij nooit iets had kunnen afsluiten, aangezien Grace was overleden, terwijl ze erover dachten om te gaan scheiden. Hij had in het onzekere verkeerd over het einde van hun relatie.


  Hij had niet als een liefhebbende man kunnen rouwen om zijn vrouw, en er waren geen echtscheidingspapieren die men normaal gesproken kreeg wanneer een relatie werd beëindigd. Omdat beide wegen waren afgesloten, kon hij geen kant op en stond stil.


  Hij keerde zich naar zijn broer, die hem bezorgd gadesloeg. ‘Ik ben echt gestopt met leven, hè?’


  Duidelijk opgelucht dat het lastige deel van het gesprek was afgelopen, knikte RJ. ‘Heb je de brief die pa je heeft nagelaten, al opengemaakt?’


  Bij het voorlezen van het testament van hun vader had iedereen een brief gekregen. Reginalds vijf kinderen, zijn vrouw, zijn minnares en haar twee zonen. RJ had de zijne meteen opengemaakt, maar Matt had dat niet kunnen opbrengen. Hij was veel te kwaad geweest.


  Hij wreef met zijn vingertoppen over zijn voorhoofd. Misschien was het tijd om te lezen wat zijn vader hem te vertellen had.


  ‘Ik spreek je straks nog wel,’ zei hij tegen zijn broer, en hij beende het kantoor uit.


  In zijn eigen kantoor trok hij de tweede la van zijn bureau open en haalde de envelop die hij na het voorlezen van het testament niet meer had gezien, onder de stapel documenten uit.


  Hoewel hij nog altijd woedend was op zijn vader, werd het tijd om diens laatste woorden aan hem te lezen.


  


  Lieve Matthew,


  Ik aarzel om deze brief te schrijven, omdat ik weet dat ik jou het meest heb teleurgesteld. En misschien heb je ook wel het recht om me te veroordelen. Je weet hoe moeilijk een vader het kan hebben, hoe graag we het beste voor onze kinderen willen doen, hoe graag we de wereld aan hun voeten willen leggen.


  Het verschil tussen ons is dat jij een betere vader voor Flynn bent dan ik ooit voor mijn eigen kinderen hoopte te zijn. Vanaf het moment dat je dat knulletje hebt, ben je er altijd helemaal voor hem. En nadat je Grace bent verloren, ben je alles tegelijk geweest voor je zoon.


  Ik ben trots op je. Trotser dan ik je ooit persoonlijk zou kunnen zeggen. Je bent een prima man geworden en een goede vader.


  Ik wens dat ik een half zo’n goede vader voor jou geweest zou zijn, voor al mijn kinderen, zoals jij voor Flynn bent. Jack heb ik nog wel het meest in de steek gelaten. Dat geheim heb ik al die jaren voor jullie verborgen gehouden, zodat jullie er pas achter komen nu ik dood ben.


  Nu kan ik alleen nog om vergeving vragen. Excuses heb ik niet. Het enige wat ik nog kan, is mijn verontschuldigingen aanbieden en tegen je zeggen dat ik het begrijp als je me niet kunt vergeven. En dat ik van je hou en dat ik trots op je ben.


  Liefs, pa


  


  Een brok van emoties kneep zijn keel dicht. Dit had hij niet verwacht. Hij had verondersteld dat er enkel en alleen excuses in de brief zouden staan en het verzoek om lief en aardig te zijn tegen Jack en Alan.


  In plaats daarvan stond de brief bol van liefde en bewondering. Het verdriet dat hij had weggestopt sinds de dag dat het testament werd voorgelezen, brandde achter zijn ogen. Hij was allesbehalve een modelvader. Hij had er juist een potje van gemaakt door Flynn gehecht te laten raken aan Susannah die hij vervolgens weg had gejaagd.


  Susannah…


  Bij hem was alles illusie, had ze gezegd. Zijn vader had geheimen en hij had geheimen. Ze had gelijk.


  Hij was woest geweest op zijn vader omdat hij zijn gezin niet had verteld dat hij voor zijn huwelijk met hun moeder al een kind had verwekt, en wat deed hijzelf? Hij hield Flynns biologische moeder geheim.


  Verbeten beende hij naar het raam en leunde met een arm tegen het kozijn. ‘Het spijt me, Grace,’ fluisterde hij tegen de witte wolken boven Charleston, ‘maar ik kan het niet langer volhouden. Ik mag Flynn niet ook met geheimen laten opgroeien.’


  Om de man te kunnen zijn die zijn vader dacht dat hij was, moest hij zijn verantwoordelijkheid nemen. Hij moest zijn familie vertellen dat Susannah Flynns biologische moeder was, en ze moest erbij zijn om het te horen. Om door hen erkend te worden.


  In drie passen stond hij naast zijn bureau en pakte de telefoon. Hij toetste Susannahs nummer in en wachtte.


  


  Susannah klemde haar telefoon tussen haar schouder en haar oor, terwijl ze de sleutel in het slot van de voordeur van haar appartement stak.


  ‘Hallo?’ herhaalde ze. Ze had op het schermpje moeten kijken voordat ze opnam. Het slot klikte en ze duwde de deur open, maar nog altijd zei de beller geen woord.


  ‘Hallo?’ zei ze nogmaals, terwijl ze haar koffer neerzette en de deur weer dichtdeed. Op het moment dat ze wilde ophangen, hoorde ze dat een bekende en geliefde stem haar naam zei.


  Haar hart kromp samen en draaide om. ‘Matthew.’ Ineens draaiden haar hersens op volle toeren. ‘Is er iets met Flynn? Is er iets gebeurd?’


  ‘Met Flynn is alles goed. Hij is thuis met mijn moeder.’


  ‘O, gelukkig,’ zei ze onmetelijk opgelucht.


  ‘Maar ik wil wel graag dat je weer ergens voor naar Charleston komt.’


  Ze kneep haar ogen dicht en leunde tegen de achterkant van haar bank. ‘Matthew –’ begon ze.


  ‘Ik mag Flynn niet laten opgroeien met geheimen,’ onderbrak hij haar op kordate toon. ‘Ik ga mijn familie vertellen dat Grace niet zijn biologische moeder was, maar dat jij dat bent. En ik wil dat je erbij bent wanneer ik het hun vertel.’


  Verbijsterd liep ze om de bank heen en zakte erop neer. ‘Waarom?’


  ‘Ik vind het niet meer dan eerlijk dat je erkend wordt als moeder van Flynn.’


  ‘Nee. Waarom ga je het ze eigenlijk vertellen? Je zei dat je je belofte aan Grace nooit kon breken.’


  ‘Ik ben het aan Flynn verplicht, en dat weegt zwaarder dan mijn belofte aan Grace. Ik moet doen wat goed is voor hem, en dat is hem de waarheid vertellen zodra hij eraan toe is.’


  Flynn zou dus weten dat zij zijn biologische moeder was. Kon ze het opbrengen om voor een dag weer in de wereld van de Kincaids te stappen? Om weer in de nabijheid te zijn van de man van wie ze hield, maar die nooit de hare zou zijn? Om erkend te worden als de moeder van een jongetje van wie ze hield, maar voor wie ze nooit een echte moeder zou mogen zijn?


  Als Matthew het geheim had onthuld, moesten ze samen om de tafel gaan zitten om te praten over hoe het nu verder moest met Flynn en hen, dus moesten ze elkaar binnenkort toch een keer ontmoeten.


  Vermoeid en overweldigd wreef ze met trillende vingers over haar ogen. ‘Wanneer ga je het ze vertellen?’


  ‘Aanstaande zondag. Iedere zondag luncht de hele familie gezamenlijk, dus dan is iedereen er. Eigenlijk is het dan de eerste keer dat ik er weer bij ben sinds Flynn in het ziekenhuis lag.’


  Ze kon zich niets ergers voorstellen dan erbij zitten wanneer de Kincaids te horen kregen dat zij de biologische moeder was van hun kleinzoon en neefje. Akelige herinneringen kwamen naar boven, zoals het ongenoegen van haar grootouders over alles wat ze deed. Verder was het afschuwelijk geweest om de familie van de jongen van wie ze als tiener zwanger was geraakt, onder ogen te komen. Ze had zich klein en nietig gevoeld.


  Strijdlustig stak ze haar kin in de lucht. Nu was ze een ander mens. Deze keer zou ze voor zichzelf, voor Flynn en voor Matthew opkomen. Ze slikte moeizaam om haar stem onder controle te krijgen. ‘Ik kom.’


  Na die woorden verbrak ze de verbinding. Ze hoopte dat ze de juiste keuze had gemaakt. Voor ieders bestwil.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Voor de tweede keer in een maand stond Matthew in de aankomsthal van het vliegveld op Susannah te wachten.


  Die nacht had hij een optimistische gedachte gekregen, terwijl hij wakker lag van verlangen naar haar. Misschien miste ze hem ook wel heel erg. Als zij zich half zo gekweld voelde als hij, dan bedacht ze zich misschien en wilde ze wellicht toch blijven.


  Ze kwam de deur door. Haar lange haar zwierde rond haar schouders. Haar lippen, waarmee ze zijn lichaam had verschroeid, waren lichtroze gestift en stijf op elkaar geklemd. Met haar kristalblauwe ogen, die donker werden van hartstocht als ze naar hem keek, zocht ze de menigte af.


  Ze had een reistas bij zich, niet de trolley die ze de vorige keer bij zich had. Ze was dus echt van plan om de komende avond weer naar Georgia terug te vliegen, stelde hij hevig teleurgesteld vast.


  Haar blik kruiste de zijne. Hij bleef stokstijf staan, proberend haar gedachten van haar gezichtje af te lezen. Ze gaf echter niets prijs. Alleen uit de manier waarop ze haar haar aanraakte, maakte hij op dat ze zenuwachtig was.


  Hij liep naar haar toe en kuste haar op haar zijdezachte wang, vijf centimeter rechts van de plek waar hij haar wilde kussen. Dat recht had ze hem echter ontzegd.


  ‘Heb je een goede vlucht gehad?’ vroeg hij, zich ergerend aan zijn schorre stem.


  ‘Ja, dank je.’


  Wat formeel. Deze vrouw had zijn lichaam hartstochtelijk en vurig bemind. Het verschil tussen toen en dit moment was gigantisch gruwelijk.


  Hij legde zijn hand tegen haar onderrug en loodste haar naar de uitgang vlak bij de plaats waar zijn auto stond geparkeerd.


  Buiten hield ze haar pas even in. Met een lichte frons keek ze naar hem op. ‘Matthew, na je telefoontje heb ik aldoor aan de ouders van Grace moeten denken. Als je iedereen over mij vertelt, hoe zullen zij dan…’


  Daar had hij zich ook zorgen over gemaakt. ‘Ik heb het hun verteld.’ Hij had het belangrijk gevonden dat zij het eerder wisten dan zijn familie. ‘Gisteren ben ik naar ze toe gegaan en ik heb alles uitgelegd. Dat Grace er kapot van was dat ze zelf geen kinderen kon kinderen, en waarom ze geheim wilde houden dat we gebruik hebben gemaakt van een donoreitje. Dat ze vol liefde en met hart en ziel voor Flynn had gezorgd en dat ze trots op haar konden zijn. En hoeveel Flynn van haar had gehouden en ook veel van hen hield.’


  ‘Hoe namen ze het op?’


  ‘Ze hebben gehuild,’ bekende hij, terwijl ze tussen de geparkeerde auto’s door liepen. ‘Maar ik denk dat ze er wel overheen komen als ze van de ergste schrik zijn bekomen. Ik heb gezegd dat ze altijd Flynns opa en oma zullen blijven, en dat ik ze niet in hun omgang met hem zal beperken.’


  ‘Je bent een goede man, Matthew,’ zei ze zacht.


  Hij vloekte binnensmonds. Een goede man, maar niet goed genoeg om bij te blijven.


  Bij zijn auto aangekomen, maakte hij het portier aan de passagierskant voor haar open.


  Ze stapte in. En nadat hij achter het stuur was gaan zitten, zei ze: ‘Misschien vind je het prettig om te weten dat mijn grootmoeder me gisteravond heeft gebeld.’


  ‘Heb je opgenomen?’


  ‘Ja, ook al zeiden al mijn instincten nee.’


  ‘Waarom heb je het dan toch gedaan?’


  Ze duwde een haarlok achter haar oor. ‘Weet je nog wat mijn grootvader zei bij de Barclays?’


  ‘Dat je het hart van je grootmoeder had gebroken.’ Dat was een steek onder de gordel geweest, en Matt werd nog woedend als hij eraan dacht. Hij pakte haar hand vast. ‘Als je het mij vraagt, hebben ze geoogst wat ze hebben gezaaid.’


  ‘Misschien wel,’ zei ze, naar hun handen kijkend. ‘Mijn vader hield contact met zijn ouders, omdat hij vergevingsgezind was. En hij moet ook wel van ze hebben gehouden.’


  ‘Als hij eerder tegen ze in opstand was gekomen, had jij misschien niet onder hun machtsspelletjes en gemanipuleer hoeven te lijden.’


  ‘Uit wat mijn grootmoeder zei – en niet zei – maak ik op dat ik de eerste was die tegen hen in opstand kwam. Ze zijn rijk, staan hoog op de sociale ladder en mijn grootvader is een bullebak. Iedereen heeft hen altijd naar de mond gepraat.’


  ‘Maar jij niet.’ Hij was trots op haar.


  Ze schonk hem een prachtige glimlach. ‘Een andere verstandhouding zit er misschien wel in.’ Haar glimlach verflauwde, en ze keek hem met een ernstige blik in haar ogen aan. ‘Ze zei ook nog dat ze niet gelukkig was met het voorstel dat mijn grootvader je heeft gedaan bij de Barclays. Om dat goed te maken heeft ze tegen opa gezegd dat hij jouw bedrijf de klandizie van Larrimore Industries moet geven. Hij belt je morgen.’


  Onwillekeurig grijnsde hij. ‘Wat had ik dat graag gehoord toen ze dat tegen hem zei. Ik verheug me op zijn telefoontje.’ Om de ontspannen sfeer vast te houden, bedacht hij een plan. ‘We hebben nog wat tijd voor de familielunch, en Flynn is al bij mijn moeder en Pamela. Is er iets wat je zou willen doen?’


  ‘Hoeveel tijd hebben we?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ongeveer een uur.’


  Ze onderdrukte een glimlach. ‘Ken je John’s Point?’


  Al jaren was hij niet meer bij de uitkijkpost geweest, en hij begreep niet dat ze het een bezoek waard vond. Ze was hier echter op zijn verzoek, dus een kort bezoekje was wel het minste wat hij kon doen.


  ‘Zeker,’ zei hij, en hij startte de motor.


  Onderweg spraken ze over Flynns gezondheid en over het feit dat hij mensen wist over te halen om Elvis-liedjes voor hem te zingen. Tijdens de dagen na haar vertrek had Matt veel dingen van haar gemist, maar deze ongedwongen gesprekken had hij wel het allermeest gemist.


  Toen ze bij het uitkijkpunt op de rotspartij kwamen, begonnen haar ogen te glanzen. Voordat hij om de auto heen kon lopen om het portier voor haar te openen, was ze al uitgestapt.


  ‘Wat heb je met deze plek?’ vroeg hij, de auto met de afstandsbediening sluitend.


  De wind joeg haar haar rond haar gezicht. ‘Mijn vader nam me hier mee naartoe toen ik klein was.’


  Ze begon het steile pad op te lopen, en hij volgde haar. ‘Dus het herinnert je aan je vader?’


  ‘Ja.’ Grijnzend keek ze over haar schouder. ‘En nee.’


  Matthew grinnikte. Boven gekomen hadden ze een weids uitzicht over Charleston en de zee. ‘Hou je van het uitzicht?’


  ‘Zeker, het uitzicht is geweldig,’ zei ze over haar schouder.


  ‘Maar dat is niet waarom je ernaartoe wilde,’ merkte hij op.


  ‘Nee,’ zei ze, en ze liep naar de afzetting waar ze haar armen spreidde. De harde wind blies haar haar uit haar gezicht en haar jurk strak tegen haar gewelfde lichaam. Haar ogen zakten dicht, en om haar mond verscheen een brede glimlach van intens genot.


  ‘Toen ik in Charleston woonde, kwam ik hier vaak,’ merkte ze op, haar ogen nog steeds gesloten. ‘Iedere week, als het lukte.’


  ‘Je kwam voor de wind.’ Hij herinnerde zich de vreugde op haar gezicht, die ochtend in zijn tuin. ‘Je hebt iets met wind.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze. ‘Ik krijg er nieuwe energie van. Sommige mensen houden van intensief sporten, sommigen houden van water. Ik hou van wind door mijn haar en op mijn huid.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik je graag zie met de wind door je haar.’ Ze was prachtig; ze leek wel een godin.


  Ze deed een oog open en lachte naar hem. ‘Kom eens hier en probeer het eens.’ Ze stak haar hand uit.


  Zonder erbij na te denken pakte hij haar hand vast, stapte op de onderste horizontale lat van de omheining en leunde naar voren. Ze ging achter hem staan en spreidde zijn armen, waarna ze in dezelfde houding weer op haar plek ging staan.


  ‘Doe nu je ogen dicht,‘ zei ze, zonder naar hem te kijken. ‘En doe alsof je alleen bent met de wind.’


  Hoewel hij het een beetje raar vond, volgde hij haar instructies op en tot zijn verbazing merkte hij dat hij binnen een paar tellen bijna volledig in beslag werd genomen door de luchtstroom die tegen zijn lichaam drukte. Bijna volledig, want hij bleef zich aldoor bewust van Susannah. Met zijn vingertoppen vond hij haar hand, en hij verstrengelde zijn vingers met de hare. Eerst reageerde ze niet, maar al snel klemde ze haar hand stevig om de zijne. Hij deed zijn ogen open en keek naar haar. Ze keek hem aan, en eindelijk begreep hij wat hij diep in zijn hart altijd al had geweten: Susannah was niet slechts een vervangster voor Grace.


  ‘Susannah,’ zei hij schor.


  ‘Nee, Matthew. Zeg het alsjeblieft niet weer. Ik kan niet blijven.’ Haar ogen vulden zich met tranen.


  Tranen die hij had veroorzaakt…


  Met zijn hele wezen wilde hij zich tegen haar afwijzing verzetten. Maar hoe vaak hij het haar ook vroeg, ze gaf steeds hetzelfde antwoord. Smeken deed hij niet, en hij betwijfelde of het iets zou uitmaken als hij dat wel zou doen.


  Hij liet zijn armen zakken en stapte van de omheining af. Ondanks de onmetelijke pijn die hij voelde, moest hij zich vermannen, anders kwam hij de volgende uren met zijn familie nooit door.


  ‘We moesten maar eens naar mijn moeder gaan,’ zei hij op zijn horloge kijkend.


  


  In het riante landhuis van de Kincaids gingen ze een grote prachtig ingerichte kamer binnen, waar Elizabeth en RJ hen met een hartelijke glimlach begroetten. Vervolgens stelde Matthew haar voor aan Lily en haar verloofde, Daniel.


  Even later kwamen Kara en Laurel de kamer binnen, allebei met een glas ijsthee in de hand en diep in gesprek. Toen ze haar zagen, liepen ze naar haar toe en kusten haar allebei met een ondeugend lachje op de wang. Blijkbaar had Laurel Kara verteld over de kus waarvan ze getuige was geweest op de avond dat Elizabeth door de politie was meegenomen voor verhoor.


  Elizabeth haakte haar hand om Matthews elleboog. ‘Je zei dat je ons iets wilde vertellen?’ vroeg ze met een hoopvolle blik in haar ogen.


  Susannah kreeg een akelig gevoel. Zijn familie dacht dat ze een blijde mededeling kregen, misschien zelfs wel een verlovingsaankondiging…


  ‘Dat klopt. Waar is Flynn?’


  Zijn moeder gebaarde naar de deur. ‘Bij Pamela in de keuken. Ze houdt hem daar totdat we hem komen halen.’


  ‘Dank je.’


  Susannah zag de spanning in zijn ogen toen hij haar aankeek, maar zijn gezicht stond kalm en beheerst op het moment dat hij weer naar zijn familie keek. ‘Zullen we gaan zitten?’


  ‘Zal ik de champagne klaarzetten?’ vroeg Laurel.


  Matthew kromp in elkaar. ‘Zulk nieuws is het niet.’


  ‘Wat voor nieuws is het dan wel?’ vroeg RJ, duidelijk namens allen.


  ‘Laten we daar even gaan zitten,’ stelde Matthew voor, naar de minder formele zijkamer wijzend.


  Zichtbaar nieuwsgierig en verwachtingsvol liep iedereen achter hem aan.


  ‘Er is iets wat ik jullie al eerder had moeten vertellen,’ zei Matthew gespannen toen iedereen zat.


  Susannah, die een eindje bij hem vandaan stond, wist hoe moeilijk dit voor hem was. Met een bemoedigend lachje deed ze een paar passen naar hem toe.


  ‘Jullie weten allemaal dat Grace zelf geen zwangerschap kon voldragen. Wat jullie niet weten, is dat Susannah onze draagmoeder is geweest.’


  Hier en daar werd naar lucht gehapt en er klonken opmerkingen dat hij dat wel eens eerder had mogen vertellen. Zonder daar aandacht aan te besteden, vervolgde hij zijn verhaal. ‘Er is nog meer. Toen Grace en ik problemen hadden met de conceptie…’ Tussen op elkaar geklemde tanden door haalde hij diep adem. Zijn rug was kaarsrecht. Het ogenblik van de waarheid was aangebroken; hij ging zijn belofte aan zijn overleden vrouw breken.


  Susannah wist hoe zwaar dit hem viel, en zonder na te denken over de gevolgen, ging ze naast hem staan en meteen pakte hij haar hand en klemde zijn vingers om de hare.


  ‘…kwamen we erachter dat de eitjes van Grace niet bruikbaar waren. Wederom heeft ze Susannah om hulp gevraagd, en Susannahs eitjes zijn gebruikt. Dus is Susannah de biologische moeder van Flynn.’


  Het bleef muisstil in de kamer.


  ‘Susannah is hier de afgelopen tijd geweest, omdat Flynn een beenmergtransplantatie nodig zou kunnen hebben en ik vanwege mijn penicillineallergie geen geschikte donor bleek te zijn. Ik heb Susannah gebeld, en ze zei meteen dat ze naar Charleston kwam en zou doen wat nodig was. Ze heeft stand-by gestaan. Voor het geval Flynn haar beenmerg nodig zou hebben.’


  Elizabeth was de eerste die zich bewoog. Ze sprong van haar stoel en sloot Susannah stevig in haar armen. ‘Heb je dat voor mijn kleinzoon gedaan?’


  ‘Nou j-ja,’ stamelde ze verrast. ‘Uiteindelijk heb ik niets hoeven doen.’


  ‘Maar je bent gekomen. En je hebt je beschikbaar gesteld.’ Met tranen in haar ogen liet Elizabeth haar los. ‘Dank je.’


  Vervolgens omhelsde RJ haar. ‘We zijn allemaal dol op dat jochie. Bedankt dat je er voor hem was.’


  Ze werd omhelsd en bedankt door alle Kincaids. Ze raakte een beetje verward en voelde zich draaierig worden, totdat een bekende hand de hare pakte en ze weer vaste grond onder haar voeten voelde. Terwijl ze de groep rondkeek, drong er ineens iets tot haar door. Deze familie was niet te vergelijken met de families uit de kringen rond haar grootouders. En ze leken totaal niet op haar eigen grootouders. Ze was zo op haar hoede geweest voor de Kincaids en had zich zo laten beïnvloeden door haar ervaringen met rijke, machtige families, dat ze bevooroordeeld was geweest. Dat was niet terecht. Deze familie was hartelijk en liefdevol.


  ‘Waarom moest dit eigenlijk geheim blijven?’ vroeg Matts moeder, toen iedereen weer zat.


  Voordat Matthew iets kon zeggen, keerde Susannah zich naar haar toe. Deze keer kon ze hem het leed van antwoord geven besparen. ‘Hij respecteerde de wensen van Grace, en daar was heel veel moed voor nodig.’


  Matthew keek haar aan, en ze zag zoveel emotie in zijn ogen, dat haar hart over sloeg.


  ‘Ik denk dat de lunch inmiddels wel klaarstaat,’ merkte zijn moeder op. ‘Kom, we gaan naar de eetkamer.’


  Er werd nog meer gezegd, maar voor Susannah was het slechts achtergrondgeruis. Ze keek naar Matthew. Roerloos bleef hij staan totdat iedereen de kamer uit was, en toen pakte hij haar hand.


  ‘Ga je met me mee de tuin in?’ vroeg hij.


  Hij ging haar vragen om in Charleston te blijven, wist ze. Er was echter nog niets veranderd tussen hen. Ze hield nog van hem, en ze twijfelde er niet aan dat hij nog naar haar verlangde. Alleen niet op de manier die zij wilde. Als ze hem nog eens moest afwijzen, dan zou ze misschien instorten.


  ‘Ik beloof je dat ik je niet weer zal vragen om te blijven,’ zei hij plotseling.


  Wat hadden ze elkaar dan nog te zeggen? Het was echter zo’n eenvoudig verzoek, dat ze het niet over haar hart kon verkrijgen om te weigeren. Een paar gestolen momenten samen voordat ze terugvloog, konden het niet moeilijker maken dan het al was.


  Met van emotie dichtgeknepen keel knikte ze en liep met hem mee naar buiten. Diep in de tuin, ver van het huis bleef hij staan en keerde zich naar haar toe.


  ‘Ik moet iets tegen je zeggen, en je zult het niet willen geloven, maar luister alsjeblieft toch.’


  ‘Goed,’ zei ze, op haar hoede.


  Er viel een lange stilte, en ze zag dat zijn adamsappel bewoog.


  ‘Je denkt dat ik je alleen zie als een vervangster voor Grace, en in het begin was dat misschien ook zo.’


  ‘Daar heb ik zelf aan bijgedragen door mezelf naadloos in jullie leven in te passen.’


  ‘Dat was een zegen. Op dat moment, toen Flynn zo ziek was, was ik je er oneindig dankbaar voor.’


  ‘Maar dat hield in dat je mij nooit zag.’


  ‘Ik zag je wel,’ zei hij hees. ‘Ik zie je nu.’


  ‘Matthew –’


  ‘Jij bent de vrouw die intuïtief mijn lievelingsplek om alleen te zijn, vond.’


  Ze fronste, tot het haar duidelijk werd. ‘De wijnkelder.’


  ‘Die kelder is de enige plek in huis waar ik mezelf kan zijn. Soms heb ik dat even nodig. Om geen vader of echtgenoot of sinds Grace’ overlijden weduwnaar te zijn. Gewoon mezelf. En jij bent daar om dezelfde reden naartoe gegaan, nietwaar?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  ‘Ik vond het niet erg om er samen met jou te zijn. Om het met je te delen.’


  Ze wilde iets zeggen, maar hij legde een vinger tegen haar lippen. ‘Je bent de vrouw die haar armen in de lucht steekt om de wind op haar gezicht te voelen. Die me met roze grapefruitijs heeft laten kennismaken en die verrukkelijke toetjes maakt. Die een vreemde fascinatie heeft voor mijn polsen en handen.’


  Ze glimlachte beverig. ‘Ik dacht dat ik onopvallend keek.’


  ‘Dat deed je ook. Maar ik keek aandachtig naar je.’ Teder streek hij haar haar uit haar gezicht. ‘Ik kon mijn ogen niet van je afhouden. Net als nu.’


  Haar hart brak. Ze knipperde met haar ogen, wist niet wat ze moest zeggen of doen. ‘Waarom maak je het nog moeilijker?’


  ‘Je bent de vrouw die in opstand is gekomen tegen haar grootouders en hen dwong om je fatsoenlijk te behandelen,’ vervolgde hij, alsof ze niets had gezegd. ‘Misschien ben je wel de enige die dat bij de Larrimores heeft gedaan. Toch zijn ze bij je teruggekomen en ik durf te wedden dat ze weer deel zullen gaan uitmaken van je leven, maar dan wel op jouw voorwaarden.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet zeker –’


  Weer drukte hij een vinger tegen haar lippen. ‘De kracht die je hun hebt getoond, was geweldig.’


  Achter haar borstbeen voelde ze een pijnlijke druk en tevergeefs probeerde ze met haar hand de pijn weg te duwen. ‘Alsjeblieft, Matthew.’ Haar ogen brandden van de ingehouden tranen.


  ‘Ik zie jou, Susannah,’ zei hij vol overtuiging. ‘Misschien was ik in het begin zo stom om je de rol van Grace te laten overnemen in ons gezin, maar je bent geen vervangster. Je bent Susannah, en ik zie jou.’


  Een traan rolde over haar wang. ‘Matthew…’


  ‘Het allerbelangrijkst is dat je de vrouw bent van wie ik hou.’


  Haar hart maakte een salto, en ze durfde haar oren nauwelijks te geloven. ‘Je zei –’


  ‘– dat ik heb gezworen om nooit meer lief te hebben,’ onderbrak hij haar. ‘Het was heel stom van me om dat te zeggen of te denken. Ik probeerde mezelf te beschermen tegen het verdriet dat ik na de breuk in mijn relatie met Grace heb gehad. Maar de afgelopen paar dagen zonder jou… waren veel erger dan het verdriet dat ik wilde vermijden.’


  ‘Voor mij ook,’ zei ze met trillende lippen. Haar hart zwol van geluk.


  ‘Zeg me één ding. Hou je van me? Want als dat niet zo is, dan zweer ik dat –’


  Voorzichtig streelde ze zijn wang. ‘Ik hou van je, Matthew, bijna meer dan mijn hart aankan.’


  ‘Susannah,’ zei hij met verstikte stem, terwijl hij haar in zijn armen nam. ‘Ik zei dat ik je niet zou vragen om te blijven, en dat meende ik.’ Hij stapte achteruit en pakte haar handen vast. ‘Ik wil veel meer dan dat. Trouw met me.’


  Een rilling van vreugde trok langs haar ruggengraat. Hij aanvaardde dat hij van haar hield.


  ‘Trouw met me, Susannah Parrish, en bouw een leven op met mij en Flynn.’ Zijn schitterende groene ogen straalden van liefde en verlangen. ‘En als ik zeg “bouw een leven met ons op”, dan bedoel ik dat ook. Niet het leven dat we nu hebben, maar een leven dat we samen opbouwen, een leven dat van ons drieën is. We kunnen wonen waar we willen, doen wat we willen. Zolang we maar samen zijn.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze schor. ‘Ja, Matthew Kincaid, ik trouw met je. Ik wil niets liever dan een leven opbouwen met jou en Flynn.’


  Hij tilde haar op en draaide rond met haar in zijn armen, waarna hij haar weer neerzette om haar vurig te kussen.


  Vanbinnen danste ze. De wind voelde warmer op haar huid, de zon scheen feller. Matthew, haar Matthew, hield van haar. Hij wilde een leven met haar opbouwen.


  Na een poosje verbrak ze de kus en zei: ‘Ik beloof dat ik ervoor zal zorgen dat Flynn Grace niet vergeet. Ze hield van hem, en dat moet hij weten. Maar ik wil je iets vragen.’


  ‘Wat je maar wilt,’ zei hij, met ogen vol emotie.


  ‘Je hebt toch zo aandachtig naar me gekeken dat je alles over me schijnt te weten. Weet je dan ook dat ik zwanger van je ben?’


  Zijn ogen werden groot en zijn mond zakte open. Even later begon hij breed te grijnzen, en hij tilde haar weer op.


  ‘Ik wilde het je vandaag vertellen,’ zei ze lachend, ‘maar ik wist dat je het al moeilijk genoeg had met je familie inlichten over Flynn, dus wilde ik je dat eerst laten doen. Ik –’


  ‘Het kan me niet schelen wanneer je het wilde vertellen, áls je het maar vertelt.’ Opnieuw kuste hij haar. ‘Flynn zal dolblij zijn met een broertje of een zusje.’


  Ze onderdrukte een lach. ‘De zwangerschap is nog pril, Matthew,’ zei ze ernstig. ‘Vind je het erg om het nog even tegen niemand te vertellen?’


  ‘Dat geheim wil ik voorlopig nog wel even bewaren.’


  Na die woorden kuste hij haar met alle hartstocht en oprechtheid die ze zich kon wensen.


  Bonusverhaal


  


  


  


  Hieronder vindt u het tweede deel van ons exclusieve bonusverhaal, waarin de hevige aantrekkingskracht tussen Jack Sinclair en Nikki Thomas wel eens voor problemen zou kunnen zorgen…


  


  


  


  Jack en Nikki – deel 2


  


  Dit was een vergissing. Een enorme vergissing.


  Nikki Thomas duwde de deur van haar kantoor achter zich dicht. Eigenlijk wilde ze hem ook op slot doen. Helaas zou ze daar een verklaring voor moeten geven ingeval er iemand langskwam, en dat wilde ze niet. Had ze maar nooit dat idiote bod uitgebracht op de vrijgezellenveiling om geld in te zamelen voor Read and Write, een plaatselijke liefdadigheidsinstelling die zich inzette voor alfabetisering. Had ze maar nooit op Jack Sinclair geboden.


  Ze had echter wel geboden op Jack Sinclair, de meest verafschuwde man in heel Charleston, South Carolina. Jack Sinclair, de bastaard van Kincaid. Jack Sinclair, de grootste concurrent van Kincaid Group waarvoor ze als bedrijfsdetective werkte. Jack Sinclair, die haar een maand geleden in zijn armen had genomen en haar wezenloos had gekust. Die haar had gekust, zoals ze nog nooit was gekust. Die haar had gekust, zoals ze weer gekust wilde worden.


  Al haar moed bij elkaar rapend liep ze naar haar bureau en pakte haar mobiele telefoon. Om de ‘vijand’ te bellen, kon ze beter niet de vaste lijn van het bedrijf gebruiken. Even later beantwoordde een vrouw de telefoon.


  ‘Verbindt u me alstublieft door met Jack Sinclair,’ verzocht Nikki haar opgewekt.


  ‘Natuurlijk. Mag ik vragen wie u bent en waar het om gaat?’


  ‘Nikki Thomas.’ Dat was gemakkelijk. Het antwoord op de volgende vraag was niet zo gemakkelijk. ‘Het gaat om… Het gaat om een afspraak die Jack en ik hebben moeten verzetten.’ Goed, dat moest voldoende zijn.


  ‘Met die afspraak kan ik u met alle plezier helpen. De agenda van Mr. Sinclair ligt voor me.’


  Verdraaid. Niet voldoende dus om langs de draak aan de poort te komen. ‘Dank u, maar hij vroeg me of ik persoonlijk contact met hem kon opnemen. Wilt u hem laten weten dat ik aan de lijn ben?’


  ‘Natuurlijk, Mrs. Thomas.’


  Er volgde een paar minuten stilte, voordat Jacks zware stem in haar oor klonk. ‘Nikki?’


  Een huivering onderdrukkend deed ze haar ogen dicht. Zijn stem klonk als romige bitterzoete pure Belgische chocolade. Ze deed haar uiterste best om haar stem kalm en onaangedaan te laten klinken.


  ‘Hoi, Jack.’ Om een of andere reden klonk haar stem zwoel.


  ‘Ik dacht dat je van gedachten was veranderd over ons afspraakje.’ Zijn stem klonk sexy.


  Ze lachte snel. ‘Hé, ik heb je eerlijk gewonnen. Ik ben niet van plan om van gedachten te veranderen.’ Helemaal niet na die verbijsterende kus.


  ‘Je hebt diep voor me in de buidel getast, als ik het me goed herinner.’


  ‘Tot ver voorbij de bodem.’


  ‘Ik zal proberen om iedere cent waard te zijn. Ik veronderstel dat je eraan toe bent om je prijs te incasseren?’


  Het klonk alsof hij met haar flirtte. Aan de andere kant van de lijn hoorde ze een zacht krakend geluid, zoals een bureaustoel maakte als die achterover werd gedrukt. Plotseling stelde ze zich hem voor. Jack de zakenman, met zijn voeten op de rand van zijn bureau, in een duur donkerbruin maatpak dat bij de kleur van zijn haar paste, met een smal krijtstreepje net zo lichtblauw als zijn ogen. Een grijsbruin overhemd, met een das in de kleur van zijn ogen. Waarschijnlijk had hij de knoop van zijn das iets losgetrokken, waardoor hij er zakelijk en tegelijk nonchalant uitzag. Een leeuw in de kracht van zijn leven, zeker van zijn positie en in staat om iedere dreiging te overwinnen. Wat had ze zichzelf aangedaan…


  ‘Ik ben er klaar voor,’ antwoordde ze haastig. ‘Ik geloof dat de prijs een dinertje en een avond dansen was.’ Ze streek met het puntje van haar tong langs haar droge lippen. ‘En niet te vergeten, een wens naar keuze.’


  Hij grinnikte zacht. ‘Het was niet zo slim van me om dat op de koop toe te geven. Wil je je wens ook, of alleen het avondje uit?’


  Het klonk heel verleidelijk. ‘Voorlopig houden we het maar bij het dinertje en het dansen.’


  ‘Komt dit weekeind jou uit?’


  Ze deed net alsof ze in haar agenda bladerde, hoewel ze betwijfelde dat hij daarin trapte. ‘Dat zou fantastisch zijn.’


  ‘Zaterdag dan maar? Ik kom je om zes uur ophalen.’


  ‘Prima.’ Er werd op haar deur geklopt. ‘Tot dan, Jack.’


  Zijn welluidende lach veroorzaakte allerlei bizarre sensaties in haar. ‘Je vergeet een klein detail.’


  Matthew Kincaid, hoofd PR bij Kincaid Group, stond in de deuropening, en ze gebaarde dat hij binnen mocht komen. Hoewel ze natuurlijk liever niet wilde dat hij dit gesprek hoorde. ‘Welk detail ben ik vergeten?’ vroeg ze aan Jack.


  ‘Waar moet ik je ophalen?’


  ‘O, juist ja.’ Ze ratelde haar adres op. ‘Tot dan.’


  ‘Er is iemand je kantoor in gekomen, hè?’


  ‘Is dat zo duidelijk?‘ vroeg ze.


  ‘Ik hoor het aan je stem. Het is heel verleidelijk om je ermee te plagen, maar ik zal een heer zijn en je laten gaan. Tot zaterdag.’


  ‘Ik verheug me erop.’ Ze verbrak de verbinding en keerde zich glimlachend naar Matthew. ‘Hoi, vreemdeling. Fijn dat je weer aan het werk bent. Hoe gaat het met Flynn?’


  ‘Steeds beter,’ antwoordde Matt breed grijnzend.


  ‘Ik hoorde dat ik je mag feliciteren,’ zei ze, met een oprecht gemeend blijde lach. ‘Ik ben zo blij voor jou en Susannah.’


  ‘Ik verkeer nog in een shock. Een aangename shock, want alles moet nog even bezinken.’


  ‘Ik hoop dat je haar een keer aan me komt voorstellen. Je verloofde schijnt een bijzondere vrouw te zijn.’


  ‘Dat is ze zeker.’


  ‘Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Er is een potentiële klant die ik je wil laten natrekken.’ Hij overhandigde haar een dossier. ‘Als het even kan, wil ik absoluut geen klanten verspelen. Maar ik wil ook zeker van mijn zaak zijn.’


  ‘Heel begrijpelijk.’ Ze sloeg het dossier open en liet haar ogen over de details glijden. ‘Ik ga er meteen aan beginnen. Wanneer heb je weer contact met ze?’


  ‘Maandag.’


  ‘Geen probleem. Vrijdag heb je mijn verslag.’


  Hij aarzelde, wat haar ervoor waarschuwde dat ze het volgende gespreksonderwerp waarschijnlijk niet leuk ging vinden. Natuurlijk vroeg hij: ‘Was dat Jack Sinclair aan de telefoon? Ik hoorde je zijn naam noemen toen ik aanklopte.’


  Nonchalant haalde ze haar schouder op. ‘Ik heb een dinertje met hem gewonnen op de veiling van Read and Write. Het kostte een beetje moeite om een gaatje in onze agenda’s te vinden.’


  ‘Dus je gaat niet met hem om?’


  Deze aantasting van haar privacy maakte haar boos, maar ze antwoordde met kalme stem. ‘Dit is de eerste keer.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Is dat een probleem?’


  ‘Misschien.’ Hij dempte zijn stem. ‘Je weet wie hij is, Nikki. Je weet welke schade hij de familie al heeft berokkend. Je weet wat voor schade hij bij Kincaid Group kan aanrichten. Je werkt hier, waardoor je net zo kwetsbaar bent als de rest van ons als hij de boel overneemt en besluit de bezem erdoor te halen.’


  ‘Ik betwijfel of dat zal gebeuren. RJ is de opvolger van –’


  ‘Je hebt gelijk. RJ ís de opvolger van mijn vader. Maar aangezien Sinclair vijfenveertig procent van de aandelen KG in handen heeft, is niets zeker. De raad van bestuur zal er tijdens de jaarvergadering in juni over beslissen.’ Hij kneep zijn groene ogen samen. ‘Nu ik erover nadenk, ben jij misschien in de gelegenheid om ons te helpen.’


  Ze verstijfde. Kende hij haar geheim? Vroeg hij haar daarom om haar hulp? Nee. Nee. Dat was onmogelijk. Niemand wist het. Ze dwong zichzelf om te ontspannen. ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg ze.


  ‘Je gaat met hem uit, toch?’ Hij bleef haar strak aankijken. ‘Misschien zegt hij iets tegen je waaruit je kunt opmaken wat hij van plan is.’


  ‘Dat slaat nergens op, Matthew. Waarom zou hij mij in vertrouwen nemen?’


  ‘Hij weet toch dat je voor ons werkt? Misschien kun je erover beginnen. Dan zegt hij mogelijk iets waardoor wij achter zijn plannen kunnen komen.’


  Nog voordat hij was uitgesproken, schudde ze haar hoofd. ‘Ik ga niet spioneren. Zo doe ik geen zaken.’


  ‘Denk eens goed na, Nikki.’ Hij zette zijn handen op haar bureau en boog zich naar haar toe, niet dreigend, maar meer om zijn overtuiging kracht bij te zetten. ‘Terwijl je lekker zit te eten met Sinclair, luister je naar hem. Probeer hoogte van hem te krijgen. Is hij iemand die je de leiding over KG in handen wilt geven? Hij is onze concurrent. Hij zal er alles aan doen om KG in Carolina Shipping te integreren. Als ik het mis heb en jij denkt dat hij te vertrouwen is, best. Maar als je de indruk krijgt dat hij net zo meedogenloos is als we hebben gehoord…’


  Na een korte aarzeling knikte ze. ‘Ik zal erover nadenken, Matthew. Maar ik beloof niets.’


  ‘Prima.’


  Het idee om Jack Sinclair te bespioneren, stuitte haar tegen de borst, ook al voelde ze een sterke loyaliteit jegens de Kincaids, vooral jegens Reginald Kincaid die haar professionele reputatie had gered nadat haar ex-verloofde die aan flarden had gescheurd. Maar toch…


  Zou het zo vreselijk zijn om naar Jack te luisteren en hem een paar vragen te stellen om hem uit zijn tent te lokken? En als hij iets nuttigs zei, kon het dan echt kwaad om het door te brieven? Ze zuchtte diep, heel goed wetend wat ze zou doen. Ze zou al haar speurdersvaardigheden inzetten om de Kincaids te helpen.


  Ze deed haar ogen dicht en nam afscheid van wat had kunnen zijn. Het was verdraaid jammer. Het klikte tussen haar en Jack. Om nog maar te zwijgen over het belangrijkste aspect waardoor ze al een hele maand over hem fantaseerde: hij kuste fantastisch.


  


  Precies om zes uur reed Jack Nikki’s straat in. Tot zijn verrassing verheugde hij zich erop om haar weer te zien. Zou hij zich nog net zo tot haar aangetrokken voelen als op die avond van de vrijgezellenveiling, of zou die aantrekkingskracht in de afgelopen maand minder zijn geworden. De kus die ze toen hadden uitgewisseld, was echter niet uit zijn gedachten verdwenen.


  Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zo heftig op een vrouw had gereageerd. Een maand lang hield ze hem al bezig, zonder dat hij kon verklaren wat haar zo anders maakte dan de vrouwen met wie hij was omgegaan. Hij moest zich er maar gewoon bij neerleggen. Hij wilde haar. Hij wilde haar meer dan iedereen die hij ooit had gekust. Ze was een zinnenprikkelende onderbreking van zijn gedachten, als de werkdruk en de stress door de Kincaids hem te veel werden. En dat was zo’n beetje iedere dag.


  Hij lachte spottend om zichzelf. In zijn hoofd had hij een voorvalletje opgeblazen tot iets wat het niet was en wat het ook nooit zou worden. Belachelijk eigenlijk.


  Deze avond zou hij de zeer aantrekkelijke Nikki Thomas naar zijn huis brengen voor een avondje dineren en dansen bij kaarslicht. Misschien zouden ze elkaar nog een of twee keer kussen. Verder zouden ze waarschijnlijk niet gaan. Na afloop zou hij haar keurig weer naar huis brengen. En dat was het dan. Misschien zou ze hem nog een keer bellen over die wens die hij had beloofd in te willigen. De kans was echter groot dat ze het niet de moeite waard vond. Het was meer een grapje geweest. Daarna kon hij zich weer toeleggen op het vernietigen van de Kincaids, voordat ze hem vernietigden. Einde verhaal.


  Vlak bij haar huis vond hij een parkeerplaats voor zijn dure sportauto. Nadat hij was uitgestapt, liep hij naar de voordeur en klopte aan. Tot zijn verrassing zwaaide de deur vrijwel meteen open. Op dat moment drongen drie belangrijke feiten tot Jack door.


  Eén: zijn fantasieën klopten niet; Nikki Thomas was veel mooier dan hij zich herinnerde. Twee: als deze avond niet met haar in zijn bed eindigde, dan werd hij krankzinnig. En drie: één nacht met haar was in de verste verte niet genoeg.


  Ze stond voor hem in een saffierblauw jurkje dat bij de kleur van haar ogen paste. Haar haar droeg ze losjes opgestoken, en een paar losgeraakte lokjes streelden de roomwitte huid van haar hals. Hij hunkerde ernaar om die smetteloze huid te proeven.


  ‘Precies op tijd. Ik hou van stipte mannen,’ zei ze met een hartelijke glimlach.


  ‘En ik van stipte vrouwen.’


  ‘Dan zijn we het eens.’ Haar glimlach werd breder, waardoor zijn aandacht naar haar mond werd getrokken; de mond die hij bij de eerste de beste gelegenheid wilde verslinden. ‘In ieder geval hierover.’


  ‘Een uitstekend begin.’


  Ze pakte zijn hand, boog zich naar hem toe en kuste zijn mondhoek.


  Onmiddellijk joeg de begeerte die hij in toom had gehouden door hem heen. Zonder iets te zeggen trok hij haar in zijn armen, waarna hij zijn mond vurig op de hare drukte. Hij merkte niet dat hij de deur dichtsloeg en haar naar achteren duwde, maar hij voelde wel de doffe dreun toen ze tegen de wand botsten en hoorde haar naar adem snakken waardoor ze hem toegang verschafte tot haar verrukkelijke mond.


  Eigenlijk verwachtte hij dat ze zou tegenstribbelen, maar in plaats daarvan sloeg ze haar armen om zijn hals en trok hem dichter tegen zich aan. Hij liet zijn handen zwerven over al haar indrukwekkende welvingen en rondingen. Naakt. Hij wilde haar naakt en onder zich. Weg met dat dinertje. Ze gingen elkaar wel verslinden. Vrijen, hier en nu.


  Voordat hij tot daden kon overgaan, draaide ze zich van hem af en haalde diep en beverig adem. ‘Goed, daarmee is die vraag beantwoord.’ Ze pakte een knielange jas die haar helemaal aan het zicht ontrok. ‘Zullen we gaan?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Blijven,’ wist hij slechts uit te brengen.


  Snel stapte ze bij hem vandaan. ‘Dat lijkt me niet verstandig.’


  Voordat hij haar kon tegenhouden, deed ze de deur open en stapte de frisse februariwind in. Hij had geen andere keus dan haar volgen. Wachtend tot ze de deur op slot had gedraaid, probeerde hij zichzelf weer onder controle te krijgen. Door de kou werd zijn hoofd weer een beetje helder en toen ze zich omdraaide, kon hij enigszins normaal naar de sportwagen wijzen.


  Ze bleef even staan om de gestroomlijnde robijnrode auto te bewonderen. ‘Indrukwekkend.’ Even keek ze hem aan. ‘Heel Charleston herkent je in dat ding.’


  Hij boog zijn hoofd. ‘Dat is de bedoeling.’ Hij opende het portier aan de passagierskant en bewonderde de gracieuze manier waarop ze instapte en haar fraaie lange benen. ‘Je hebt niet gevraagd waar we naartoe gaan,’ merkte hij op, zodra hij achter het stuur zat.


  ‘Ik hou van verrassingen. Meestal dan.’


  ‘Hopelijk was die kus een verrassing waar je van houdt.’


  Ze zweeg zenuwslopend lang. ‘Ik denk dat je wel een vinkje bij het onderdeel “aangename verrassing” kunt zetten,’ zei ze ten slotte. Ze liet het puntje van haar tong langs haar lippen glijden, alsof ze hem nog proefde. ‘Ga ik de volgende verrassing ook aangenaam vinden, denk je?’


  ‘Dat hoop ik, maar het valt in het niet bij die kus.’ Hij startte de motor. ‘Deze verrassing heeft te maken met de locatie van vanavond. Eerlijk gezegd wilde ik je meenemen naar mijn huis.’


  ‘En waar staat jouw huis?’


  ‘In Greenville.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat is niet bepaald in de buurt.’


  ‘Ruim driehonderd kilometer uit de buurt,’ bevestigde hij. ‘Dus dan zouden we het hele uitje onderweg zijn in de auto en hoe leuk ik het ook vind om met je te praten, toch wil ik die uren beter besteden.’


  Ze kneep haar prachtige ogen samen. ‘En hoe wil je ze dan besteden?’


  Hij remde af voor een rood stoplicht. ‘Met jou in mijn armen.’ Hij wierp een blik op haar voordat het stoplicht op groen sprong. Ze deed geen moeite om haar bezorgdheid te verbergen en hij nam gas terug, ook al wilde hij het liefst in volle vaart vooruit. ‘Dansend, natuurlijk. Dat betekende vanzelfsprekend dat ik van locatie moest veranderen.’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Toch wilde ik je mee naar huis nemen. Dus…’


  ‘Dus?’ drong ze aan.


  ‘…gaan we naar mijn tweede huis. Omdat mijn bedrijf in Charleston is gevestigd, is het onhandig om iedere dag heen en weer te reizen naar Greenville.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Ze leunde tegen de rugleuning van haar stoel, terwijl ze hem met samengeknepen ogen bleef aankijken.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik probeer te bedenken wat voor soort huis je hebt.’


  ‘Hier… of in Greenville?’


  Ze wapperde met haar hand in de lucht. ‘O, het huis in Greenville is gemakkelijker om me voor te stellen.’


  Dat leek hem onzin. ‘Wat voor soort huis denk je dat ik heb in Greenville?’


  ‘Een enorm plantagehuis,’ antwoordde ze meteen. ‘Het elegante zuidelijke leven. Een mengeling van verleden en heden, prachtig gerestaureerd. En ik veronderstel dat het interieur ook een mengeling is, antiek met klassiek modern. Kom ik in de buurt?’


  ‘Verdraaid.’ Ze was beter dan hij had gedacht.


  Ze grinnikte. ‘Ik ben goed in het doorgronden van mensen.’


  ‘Een gewaarschuwd mens telt voor twee.’


  ‘Het belangrijkste ben ik echter nog vergeten.’


  ‘En dat is?’


  ‘Je hebt op een of andere wijze je eigen stempel op het huis gedrukt. Waarschijnlijk op een manier waarvan je binnenhuisarchitect niet blij werd.’


  ‘Nu ben ik echt onder de indruk.’ Dat meende hij. ‘En mijn huis in Charleston?’


  ‘Hm, dat is moeilijker,’ bekende ze. ‘Ik vermoed dat het groot genoeg moet zijn om feesten te geven. Gezien de auto waarin je rijdt, hou je er wel van om op te vallen. Maar wel op een elegante manier. Je neemt alleen genoegen met uitzicht op zee. Ik denk dat je met je huis in Charleston een andere koers hebt gevaren. Modern. Eigentijds. Minder Oude Wereld. Veel comfort. Ben ik in de buurt?’


  ‘Nee.’


  ‘Ah, verdraaid.’ Ze trok haar mondhoeken naar beneden. ‘Waar had ik het mis?’


  ‘Je had het niet mis. Je was niet in de buurt. Je sloeg de spijker op zijn kop. Alweer.’ Opnieuw keek hij haar snel aan. ‘Je hebt onderzoek naar me gedaan, hè?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Echt niet. Het is een spelletje dat ik altijd met mijn vader deed. Hij is politieagent. Was politieagent,’ verbeterde ze.


  ‘Inderdaad. Je had verteld dat hij bij de politie is.’ Ineens drong haar verbetering tot hem door. ‘Bij de politie wás?’


  ‘Hij is omgekomen tijdens het uitoefenen van zijn functie,’ zei ze kort en bondig.


  ‘Wat erg.’


  ‘Dat vond mijn familie ook.’ Ze deed haar best om de nare herinnering van zich af te zetten. ‘Toen ik klein was, speelden we dit spel in restaurants of in parken waar we dingen over mensen te weten probeerden te komen door ze te observeren. Soms ging mijn vader naar ze toe om te zien of we dichtbij waren gekomen.’


  ‘Vonden die mensen dat niet vervelend?’


  ‘Nee, nooit. Mijn vader kon mensen op hun gemak stellen.’ Ze grijnsde. ‘Of de stuipen op het lijf jagen. Tegen mijn vader durfde je niet te liegen. Dat kon hij op een kilometer afstand ruiken. Dan keek hij je aan met die politieogen en dan rolde de waarheid er wel uit.’


  ‘Zo te horen een man met wie ik graag had kennisgemaakt.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Heb je geen geheimen? Hij was fel op geheimen.’


  ‘Geen noemenswaardige,’ antwoordde hij neutraal.


  ‘Hm-m. Dan ben je de eerste.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Volgens mij heb ik nog nooit een man zonder geheimen ontmoet.’


  Ze waren aangekomen bij zijn huis aan de oceaan. Het was precies zoals ze het had beschreven. Hij parkeerde de auto voor de deur in plaats van in de garage.


  Nadat hij de deur voor haar had geopend, liep ze een ruime ontvangsthal in. Daarachter was een grote kamer die doorliep tot aan de achterkant van het huis, waar een glazen wand uitzicht bood over de oceaan. In een enorme stenen haard brandde een knappend vuur. Rond de haard stonden fauteuils en banken gegroepeerd. Voor de glazen wand stond een met een wit tafellaken gedekte tafel klaar voor hun diner.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij.


  ‘Ja, graag.’ Ze liep verder de grote kamer in. ‘Dit is een geweldig huis, Jack. Uitermate geschikt voor feesten en partijen.’


  ‘Het is ook uitermate geschikt voor intieme dinertjes voor twee.’ Hij gaf haar een glas robijnrode wijn. ‘Bedankt dat je op me hebt geboden. Ik hoop dat je vanavond van mening bent dat je waar krijgt voor je geld.’


  ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Ze tikte met haar glas tegen het zijne en nam een slokje van de wijn. ‘Volgens mij heb ik nog nooit zoiets geproefd,’ zei ze met een goedkeurende glimlach.


  ‘Het is een Spaanse wijn die ik een paar jaar geleden heb ontdekt. Een beetje exotisch. De specerijen in het Kantonese diner van vanavond passen er heel goed bij.’


  ‘Dat klinkt heerlijk.’


  En dat was het ook. De maaltijd kwam van een cateraar, en het bedienend personeel ging zo geruisloos te werk dat Nikki hun aanwezigheid nauwelijks opmerkte. Het gesprek stokte nooit, en het riskantste moment ontstond toen hij vroeg wat voor werk ze deed.


  ‘Ik ben bedrijfsdetective,’ antwoordde ze nonchalant. ‘Ik ben gespecialiseerd in achtergronden natrekken, illegale activiteiten van personeel, bedrijfsspionage. Van die dingen.’


  ‘Interessant.’ Ze had zijn belangstelling gewekt. ‘Ben je ook betrokken bij de financiële kant?’


  ‘Soms, hoewel dat niet echt mijn terrein is. Mijn werk bestaat grotendeels uit achter de computer zitten en formulieren invullen.’ Ze nam nog een hapje van het verrukkelijke eten, waarna ze haar bord opzijschoof. Als ze nog meer at, ontplofte ze nog. ‘En jij? Jij bent toch de eigenaar van Carolina Shipping?’


  ‘Dus je hebt wel onderzoek naar me gedaan.’


  Ze pakte haar wijnglas en liet de inhoud erin ronddraaien. ‘Wat vind je erger… Dat ik onderzoek naar je heb gedaan of dat ik naar plaatselijke roddels luister?’ Ze nam een slokje en zette het glas weer op tafel. ‘Je kunt tegenwoordig nergens komen zonder iets over jou en de Kincaids te horen.’


  ‘Dan weet je dus wie ik ben.’


  ‘Ja. En ik weet wat je relatie met de familie Kincaid is.’


  Zijn mond verstrakte. ‘Gefeliciteerd. Een beleefdere manier om me de bastaard van Reginald Kincaid te noemen, heb ik nog niet gehoord. Omdat je weet wie ik ben, verbaast het me dat je vanavond bent gekomen.’


  ‘Had ik moeten afzeggen omdat je een buitenechtelijk kind bent?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Dat zou me niet hebben verbaasd.’


  Ze keek hem recht in de ogen. ‘Ik zou alleen afzeggen als je een schoft zou zijn, maar niet omdat je buitenechtelijk bent geboren. Is dat duidelijk?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  Hij zweeg terwijl hun borden werden afgeruimd. Daarna stond hij op en stak haar zijn hand toe.


  Ze pakte hem vast en liet zich door hem van haar stoel trekken. Zonder aarzelen stapte ze in zijn armen en hief haar gezicht naar hem op. In tegenstelling tot hun vorige hartstochtelijke kus, kusten ze elkaar nu langzaam en loom. Het vuur ontvlamde, maar werd zorgvuldig in toom gehouden om heel lang te kunnen branden. Deze keer streelde hij haar rondingen, waardoor hij haar verlangen gestaag aanwakkerde.


  ‘Ik heb het dessert in de koelkast laten zetten voor later,’ fluisterde hij in haar oor, nadat ze de kus had verbroken. ‘Maar als je het nu wilt…’


  ‘Echt niet. Ik heb meer dan genoeg gegeten.’ Ineens drong het tot haar door wat hij had gezegd, en ze keek hem onzeker aan. ‘Later?’


  ‘Wat vind je van limoentaart bij het ontbijt?’ vroeg hij met een vurige blik in zijn ogen.


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ingewikkeld.’


  ‘Betekent dat ja, of nee?’


  Ze deed haar ogen dicht en zag de waarheid onder ogen. ‘Ingewikkeld’ was zacht uitgedrukt voor wat er tussen hen gaande was. Niet dat er daardoor iets veranderde. Ze keek naar hem. Ze wilde hem; ze kon geen weerstand meer aan hem bieden. ‘Dat betekent ja. Een heel grote ja zelfs.’
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  2024 Vurig spel van Michelle Celmer


  (Zwart goud)


  Dat zijn nieuwe secretaresse, Jane, mooi is, dat ziet Jordan Everett meteen. Toch is er iets aan haar waar hij niet de vinger op kan leggen. De oplossing ligt voor de hand: haar verleiden om achter de waarheid te komen…


  


  2025 Baby als bonus van Emily McKay


  (Biljonairs en baby’s)


  Tot haar verbazing heeft Wendy de voogdij gekregen over de baby van haar overleden nicht. Haar familie vindt haar ongeschikt als opvoeder. Gelukkig kan ze rekenen op haar rijke baas, die haar een interessant voorstel doet.


  


  2026 Vlucht vol verlangen van Sandra Steffen


  (Verliefd in Orchard Hill)


  Het zijn woelige tijden voor piloot Noah. Het begint met een baby die op de veranda wordt gedropt. Hij is ervan overtuigd dat zijn oude vlam, Lacey Bell, erachter zit. Waarom zou ze anders ineens terug zijn in Orchard Hill?


  


  2027 Kruidige kussen van Jennifer Greene


  Garnet besluit mannen op een afstand te houden. Dus ook Tucker, de vader van Will, die bij haar Pete in de klas zit.Will en Pete bedenken echter een gewaagd plan om hun ouders dichter bij elkaar te brengen…


  


  2028 Spanning en champagne van Natalie anderson


  Als het aan Roxie ligt, is het hoog tijd om een beetje plezier te gaan maken. Daarom heeft ze een 'nog te ervaren'-lijstje opgesteld. Bij een van de doelen zou de aantrekkelijke Gabe haar nog weleens prima van dienst kunnen zijn!


  


  2029 Flirt met de waarheid van Jennifer Lewis


  (De Kincaids)


  RJ Kincaid is altijd cool, maar nu ziet Brooke hem van een andere kant. Als ze hem probeert te kalmeren, kust hij haar. Ze zou het liefst haar hart volgen – alleen mag hij nooit weten wat ze tegen de politie heeft gezegd…


  Colofon
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